Defining all words in these verses used less than 110 times.

John1:1
"Ev &pxfi fiv 6 Adyog, kai 6 Adyog Av mpdg Tov Bedv, kai 006 Av 6 Adyoc.

&pxfi: noun, dative singular feminine < dpyn
a beginning

John 1: 2
00Tog 1V &V &pxf TpdG TOV Bedv.

&pxii: noun, dative singular feminine < dpxn
a beginning

John 1:3
TavTa Ot adToD £YEVETO, Kal XWpIg aUTOD EYEVETO ODJE €V. O Yéyovev

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 1: 4
&v a0T® {wn AV, kai 1) (o v IO &G TV dvOpdTwV-

@&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

John1:5
Kal TO POG €V Tfj oKOTIQ Paivel, Kai 1 okoTla a0TO 00 KaTéAaev.

@®&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

@ativet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

katéAafev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katoaAappdvw
to overtake, apprehend

John 1: 6
"Eyéveto AvOpwog drneotaApévog mapd 00D, Svoua avt®d Twavvng:

There are no rare words in this verse.

John1:7
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ovtoc NABev gic uaptupiav, va uaptuprion mepi T0d EWTIC, va TdVTEC moTEVOWGLV O
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a0ToD.
Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia

a testimony, evidence

Maptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < yaptupéw
to bear witness, testify

@WTOG: noun, genitive singular neuter < Q&g
light

John 1: 8
0UK NV EKETVOC TO PR, GAN’ Tvar paptuprion mepi 00 wTAG.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

paptupnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

@wtdG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

John1:9
NV 10 PO TO GANOVOV 0 Qwtilel Tdvta dvOpwmov €pxouevov i TOV KOGUOV.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < @®¢

light

aAnBwvov: adjective, nominative singular neuter < &Anivdg
TRUE

ewrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < @wtil{w
to give light, enlighten

John 1: 10
’EV TQ) KOOUW NV, Kal 0 kKOopog d1’ abtod €yéveto, kai O KOGHOG abTOV OUK Eyvw.

There are no rare words in this verse.
John 1: 11
€ig ta IO nABev, kal ot {8101 avTOV 00 TapéAafov.

napéAaBov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadaufavw
to receive, take

John 1: 12
Soo1 8¢ EAaPov avtdv, Edwkev avTolg e€ovoiav Tékva B0 yevéaBat, TOIG TTIOTEVOVGLY EiG
70 dvoua avtod,
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¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

John 1: 13
ol 0UK €€ aludtwv o0dE £k BeAUATOG 0opkOG 00dE €k BeANuUaTOg AvOpog GAN’ €k BeoD
gyevvnonoav.
aipdtwv: noun, genitive plural neuter < aipa

blood

BeAquatog: noun, genitive singular neuter < 6éAnua
will

BeAfjuartog: noun, genitive singular neuter <@éAnua
will

gyevvrOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <yevvdw
to beget

John 1: 14
Kai 6 Adyog cap€ €yéveto kai E0KNVwoev €V NUTY, kal éBeacdueda thv 86&av avtod, d6Eav
WG HOVOYEVODG Tapd Tatpdg, TANPNG Xap1tog kKol aAndeiag:
€okrvwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <oknvéw
to spread a tent, dwell

€0eaodueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8edouat
to behold

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < uovoyevrig
only begotten, only

TANpnG: adjective, nominative singular masculine < mAnpng

full

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < aAndeia
truth

John 1: 15
(Twdvvng paptupel mepi adtod kai kékpayev Aéywv: 00Tog v OV gimov: ‘0 dmiow pov
£pxOpeVOC Eunpocdiév pov yéyovev, 8T TpOTOS ov 1v°)
paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

ké€kpayev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <kpdw
to cry out
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omiow: preposition < omiow

behind, after (gen)

EUnpocOév: preposition < Eunpocev
in front of, before (gen)

John 1: 16
OT1 €K T0D TANPWUATOG A0TOD MUELG TTdvTeG EAGPopeV, Kal Xdptv &vTl X&piTog:

TANPWUATOG: noun, genitive singular neuter < mArpwua
fullness

avti: preposition < avti
instead of, for (gen)

John 1: 17
0t1 6 vopog S Mwicéwg 600N, 1) xdpig kai 1) dAnOeix diax 'Incod Xpiotod éyévero.

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

aArfsia: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

John 1: 18
B0V 0VOELG EDPAKEV TWDTOTE" UOVOYEVHG O£0G 0 WV €i¢ TOV KOATOV TOD TATPOG EKETVOG
¢&nynoaro.

nwrnote: adverb < tOmotTE
ever yet, any time

povoyevng: adjective, nominative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

KOATOV: noun, accusative singular masculine <xdAnog
a bosom, breast

¢&nynoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < é€&nyéopo
to relate, explain

John 1: 19
Kai atn éotiv 1} paptupia 100 Twdvvou Ste dnéotethav oi Tovdaiot €€ TepocoAOuwy 1epeig
Kal Aevitag iva épwTrowoty adTtov: Iu TiG €
paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

Ote: conjunction < Gte
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when

‘TepocoAUMwV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocdéAvua
Jerusalem

iepelg: noun, accusative plural masculine < iepetg
a priest

Aevitag: noun, accusative plural masculine < Agvitng
a Levite

épwtnowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 1: 20
Kal WHOAGYNoEV Kal 0UK NPVNoaTo, Kal wpoAdynoev 6t 'Eyw ovk eipi 6 Xp1oToG.
wHoAbdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoAoyéw

to confess, profess

npvroaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéouat
to deny

wHoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoAoyéw
to confess, profess

John 1: 21
Kal pwtnoav avtév: Ti ovv; o0 HALag €i; kai Aéyer OUk gipl. ‘O mpo@ritng i ov; Kal
amexpidn’ OU.
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

"HAiog: noun, nominative singular masculine < HAlag
Elijah

OU: particle < 0¥
no, not

John 1: 22
ginav o0V avT®* Ti¢ €i; Tva andkpioty dDuev Toig téuPactv Nuag: ti Aéyeig mepi ceavtod;

andkpiotv: noun, accusative singular feminine < dndkpioig
an answer

néupaotv: verb, aorist active participle dative plural masculine <néunw
to send

oeavutol: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtos
of you
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John 1: 23
Epn  'Eyw @wvn Podvtog év Th €priuw’ EDBUVate thv 680V kupiov, kabwg sinev "Hoatag 6
TPOPATNG.
€on: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

Podvtog: verb, present active participle genitive singular masculine < podw
to cry aloud

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

EvOUvarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <g000vw
to make straight

0d0v: noun, accusative singular feminine < 034¢
a way, road, journey

"Hoatag: noun, nominative singular masculine <’Hoofog
Isaiah

John 1: 24
Kol dreotaApévor rjoav €k TV dapioaiwv.

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioatog
Pharisee

John 1: 25
Kal pwtnoav adTov Kal einav avt®: T1 ovv Pantilelg €1 6L OVK €1 6 Xp1oTOG 00OE "HAlnG
o0 6 TPOPNTNG;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

Pantileig: verb, 2nd person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

"HAiog: noun, nominative singular masculine < HAlag
Elijah

John 1: 26
amekpiOn avtolg O Twdavvng Aéywv: Eyw Pantilw év Udatt: p€oog DY@V E6TNKEV OV DUETG
o0k oidarte,
Pantilw: verb, 1st person present active indicative singular < fantilw
to baptize
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Udarti: noun, dative singular neuter < 08wp
water

péoog: adjective, nominative singular masculine < pécog
middle, in the midst

John 1: 27
0 Omiow pov €pxdUEVOG, 0L 0UK eipl &E10¢ Tva AVow avTod TOV udvta To0 DTodHUATOC.
omiow: preposition < dmicw

behind, after (gen)

&&ro¢: adjective, nominative singular masculine < &&1og
worthy

Adow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <Adw
to loose

ludvta: noun, accusative singular masculine < ipdg
a thong, strap

Umodnuartog: noun, genitive singular neuter < vmédnua
a sandal, shoe

John 1: 28
tabta v Bnbavig eyévero mépav tod Topddavov, dmov 1v 0 Twdvvng Pantifwv.

BnBaviq: noun, dative singular feminine <Bnbavia
Bethany

mépav: preposition < épav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < panti(w
to baptize

John 1: 29
Tfj énavpiov PAEnet TOV Tnoodv Epxduevov mpog avTdv, Kal Aéyer’ "18e 6 auvog tod B0 O
alpwv TV apaptiav Tod KOGUov.

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

"18¢: particle < d¢
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see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < auvog
a lamb

aipwv: verb, present active participle nominative singular masculine <aipw
to take up, take away

John 1: 30
0UTOG €0TLV UTIEP OV £YW €1oV* 'Omiow HoL EPXETAL AVIp OG EUTPOCOEV ov YEYOVEY, OTL
TPOTAOC Hov NV*
‘Oniow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

Eunpocbév: preposition < Eunpocbev
in front of, before (gen)

John 1: 31
KAyw ovk AoV abToV, GAN Tva @avepwbf Td TopanA dia tobto NABov éyw €v Bdatt
PamtiCwv.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

‘lopanA: noun, dative singular masculine <’IopanA
Israel

Udarti: noun, dative singular neuter < 08wp
water

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < Boamntifw
to baptize

John 1: 32
Kal Euaptopnoev Twdavvng Aéywv 6tt TeBéapat To vebua katafaivov ¢ meptotepav €€
oVpavoDd, Kal Euervev € aLTOHV:
guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paptvpéw
to bear witness, testify

Tebéayat: verb, 1st person perfect middle indicative singular < 8edouat
to behold

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter <xkatafaivw
to go down

TEEPLOTEPAV: noun, accusative singular feminine < mepiotepd
adove
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John 1: 33
K&yw oVk AoV abTOV, GAN’ O Téupag ue Bantilerv €v UdatL keTvOg pot einev: EQ’ Ov av
dng t0 mvedpa kataPaivov kai pévov €’ avTdV, 00TOG €Ty O Pantilwy €v Tveduartt ayiw:
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

Pamrtilerv: verb, present active infinitive < Pantifw
to baptize

Udarti: noun, dative singular neuter < 08wp
water

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < katafaivw
to go down

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < Bomntifw
to baptize

John 1: 34
KAYW EDPAKA, KAl HEUXPTOPNKA GTL 0UTOG €0TLV O EKAEKTOG TOD B€0D.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
pepaptopnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

ékAektog: adjective, nominative singular masculine < éxkAektdg
chosen, elect

John 1: 35
Tfj énadplov A eioThKeL 0 Twdvvng Kal €k TOV padntdv avtod dvo,

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

John 1: 36
Kal EUPAEPag t@ 'Inood meptmatobv Aéyet "18e 6 dpuvog tob BoD.

euPAéPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < éupAénw
to look at

nepimatodvTL: verb, present active participle dative singular masculine < nepimatéw
to walk

"18¢: particle < {d¢

see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < duvég
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a lamb

John 1: 37
Kal fikovoav ol Vo padntal avtod Aadodvtog kal nkoAovOncay T® 'Incod.

NxoAovBnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dxoAovBéw
to follow

John 1: 38
otpaelg d¢ 6 ’'Inoolc kai Osaoduevog avToLg dkoAovBoivtag Aéyel avtoig Ti {nteite; ol d¢
einav avt®’ Paffi (6 Aéyetar uebepunvevduevov Aiddokale), mod uévelg;

oTpagelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine <otpépw
to turn

Beacdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopat

to behold

akoAovBolvtag: verb, present active participle accusative plural masculine < dxoAovbéw
to follow

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

Addokale: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

nod: adverb < oD
where? whither?

John 1: 39
Aéyel avtolc "Epxeabe kal SPeabe. NABav o0V kai eidav mod pévet, kol map’ adT® Euervav
TNV NUEPAV EKElVV* Dpa NV WG deKdTH.
no0: adverb < oD
where? whither?

®Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

dekdtn: adjective, nominative singular feminine < d¢ékatog
tenth

John 1: 40
NV Avdpéag 6 &deApog Zipwvog METpou €1 €k TV 300 TV AKoLoAVTWY Tapd Twdvvou Kal
dxoAovbnodviwv avt®:
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‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

akolovBnoavtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < dkoAovOéw
to follow

John 1: 41
€VPIoKEL 0UTOG TIPMOTOV TOV AJEAPOV TOV 1810V Tipwva Kal Aéyet abT®* EVprKaueV TOV
Meooiav (6 €otiv uebepunvevduevov xp1otdg).

Tipwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

Meooiav: noun, accusative singular masculine <Meooiag
the Messiah, Anointed One

pedepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pefepunvedw
to translate, to interpret

John 1: 42

fiyayev abTov mpdg ToV Incodv. EupAépac avtd 6 'Inoodc einev: TV &l Ziuwv 6 vidg
Twdvvov, ob kAnBnon Kneac (6 epunvedetat Métpog).
fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw

to lead, bring, go

guPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < é¢ufAénw
to look at

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Kneag: noun, nominative singular masculine <Kneag
Cephas

gpunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedow
to interpret

John 1: 43
Tfj énavpiov NOEANce €€ABeTV €ic tnv Taldaiav. kai evpiokel @iMimnov kal Aéyel avT® O
'Incodg ’AkoAoUBeL Yot.

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee
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diMimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAirnog
Philip

'AkoAovBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dxoAovBéw
to follow

John 1: 44
v 8¢ 6 dilmmog &md BnOoaidd, éx thg méAews AvSpéou kai Métpov.

diMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

BnBoaidd: noun, genitive singular feminine <BnOoaidd
Bethsaida

'Avdpéou: noun, genitive singular masculine <’Avdpéag
Andrew

John 1: 45
guplokel @iAimmog Tov NabavanA kai Aéyet avt®: “Ov &ypapev Mwiofi¢ £v T® VoUW Kal ol
Tpo@fital evpAKapeV, Tncodv viov ToD Twor@ TOV &ro NalapErt.
®iAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog

Philip

NaBavanA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

Mwofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

‘lwot@: noun, genitive singular masculine <’lwong
Joseph

Nalapét: noun, genitive singular feminine <Nalapét

John 1: 46
Kal ginev avTt® NabavanA: Ek Nalapet dovatal ti dyabov eivar; Aéyet adt®d 6 ®iAummog:
"Epxov kai {0e.

NaBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Nalapet: noun, genitive singular feminine <Nalapét
ayaBov: adjective, nominative singular neuter < dya64g
good

®iA\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Ainnog
Philip
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John 1: 47
€10V 6 'Inoodg tOvV NabBavan Epxduevov mpdg avtdv kai Aéyet Tepi adtod: "18e dANnBRG
TopanAitng v @ 6Aog ovk £otiv.

NaBavanA: noun, accusative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

"10¢: particle < {0
see! behold!

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

‘[opanAitng: noun, nominative singular masculine <’IopanAitng
an Israelite

d6Aog: noun, nominative singular masculine <d6Ao¢
guile

John 1: 48
Aéyet abT® Nabavan' T160ev ue yivwokelg; anekpibn 'Inoolg kai einev adt®: [pd tod o
dIAIoV Qwviicat dvta LTO THV GUKAV €100V CE.

NaBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

[1po: preposition < wpd
before (gen)

diMimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAirmog
Philip

ewvioat: verb, aorist active infinitive < @uwvéw
to call

GUKAV: noun, accusative singular feminine < ovkfj
a fig tree

John 1: 49
dmekpiOn avT®d Nabavari: PapBi, ob i 6 vidg Tod B£0D, o0 PactAed €1 00 Topan.

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’TopanA
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Israel

John 1: 50
amekpiOn 'Incodq kal einev adT®’ ‘Ot €indv oot 0Tt €180V o€ DITOKATW TG GUKAG TOTEVELG;
peilw tovTwv 8.
UTOKdTw: preposition < LTOKATW
under, below, down at

GUKf|¢: noun, genitive singular feminine < ouki
a fig tree

John 1: 51
Kol Aéyet abT®* Aunv aunv Aéyw YTy, 8Peade TOV 00pavov Gvewydta Kal Toug dyyEloug
100 000 avaPaivovtag kai kataPaivovrag £mi OV viOV Tod &vOpwoU.

avewydta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < avotyw
to open

avaPaivovrag: verb, present active participle accusative plural masculine < avapaivw
togoup

kataBaivovtag: verb, present active participle accusative plural masculine < katafaivw
to go down

John 2: 1
Kad T fiuépq T tpitn yduog éyéveto év Kava tic Talhaiag, kai fiv 1 uritnp 100 Tnood ékel:

tpitn: adjective, dative singular feminine < tpitog
third

yauog: noun, nominative singular masculine < yduog
a marriage, wedding, wedding feast

Kava: noun, dative singular feminine <Kavd
Cana

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

UATnp: noun, nominative singular feminine < uftnp
a mother

¢kel: adverb < ékel
there

John 2: 2
EKANON 8¢ kal 0 'Inood¢ kal ol padntal avtod €i¢ TOV yduov.

yduov: noun, accusative singular masculine < yduog
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a marriage, wedding, wedding feast

John 2: 3
Kol DoTEPNoavVTog 0ivou Aéyet 1) untnp tod Incol mpog avtdv: Oivov ovK €XOUGLV.
Votepricavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < votepéw

to lack, need

ofvou: noun, genitive singular masculine <oivog
wine

ufTnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

Oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine

John 2: 4
Kal Aéyet aOth 0 'Inoodg’ Ti éuol kai ool, yovat; oUmw fKeL 1] Opa Hov.
oUnw: adverb < oUnw

not yet

ket verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

John 2: 5
Aéyer i urTnp adto tolg Srakdvoig: “O t1 dv Aéyn LUIV TOIRoATE.
UATnp: noun, nominative singular feminine < uftnp

a mother

drakdvoig: noun, dative plural masculine < &idxovog
a servant, administrator, deacon

John 2: 6
noav 8¢ ékel AMbvar 0dpiat £€ katd tOV kabapiouov TV Tovdaiwv kelpevat, xwpodout Gva
peTpnTag dVo 1 TPEIG.
ékel: adverb < éxel
there

Al@war: adjective, nominative plural feminine < AiBivog
of stone

Udpiat: noun, nominative plural feminine < 08pia
a water pot, jar
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€& adjective, nominative plural feminine < €¢
six

kaBapiopdv: noun, accusative singular masculine < ka®apioudg
a cleansing, purification

ketpevar: verb, present middle participle nominative plural feminine < keTpot
to lie, be laid

xwpodoat: verb, present active participle nominative plural feminine < ywpéw
to make room for; to hold

dva: adverb < dvd
upwards, up (acc); each (with numerals)

METPNTAG: noun, accusative plural masculine < petpntrg
a liquid measure

Tpeig: adjective, accusative plural masculine < tpeig
three

John 2: 7
Aéyel avtoic 6 Inood¢ Fepioate tag VIpiag VATOG Kal EyEuiony adTa¢ £WG dvw.

Tepioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <yeuiCw
to fill

08piag: noun, accusative plural feminine < Odpia
a water pot, jar

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw
to fill

dvw: adverb < dvw
up, above

John 2: 8
Kol Aéyet abtolg AvtAfioate VOV Kal QEpeTe T ApXITPIKAIVW: o1 8¢ Aveykav.

‘AvtAfoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < avtAéw
to draw (water)

@épete: verb, 2nd person present active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

apxttpikAivy: noun, dative singular masculine < &pyitpikAivog
headwaiter, butler

Page 16
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fiveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 2: 9
w¢ 8¢ éyedoato 6 dpxitpikAtvog T Udwp oivov yeyevnuévov, kal ovk fidel méOev éotiv, ol &
didkovot Rdetoav ot NVTANKAITEG TO VWP, PWVEL TOV vupgiov O dpxitpikAtvog

éyevoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <yebopat
to taste

apxitpikAtvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAivog
headwaiter, butler

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

n60ev: adverb < néOsv
whence?

didkovor: noun, nominative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon

NVvTANkOTeC: verb, perfect active participle nominative plural masculine < &vtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

vuugiov: noun, accusative singular masculine <vougiog
a bridegroom

apxitpikAvog: noun, nominative singular masculine < &pyttpikAivog
headwaiter, butler

John 2: 10
Kal Aéyet abT®: T4 &vOpwTog TpdTOV TOV KAAOV oivov tibnotv, kai dtav uedvob®otv tov
EAGO0W" oV TETAPNKAG TOV KAAOV oivov Ewg &pTL.
kaAov: adjective, accusative singular masculine <kaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine
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tiOnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

pebuabiotv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < pefdw
to be drunken

é\doow: adjective, accusative singular masculine comparative < éAdoowv
lesser

tetpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular <tnpéw
to keep

kaAov: adjective, accusative singular masculine <kaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvog
wine

dptu: adverb < dptt
now, just now

John 2: 11
TAUTNV €MOINCEV GPXNV TOV onuelwv 0 'Tnoodg év Kava thc FTalAalag Kal EQavEpwaey TNV
d6&av avtoU, kai niotevoav £1¢ adTOV ol pabntal avtod.
&px1MVv: noun, accusative singular feminine < dpyn
a beginning

onuelwv: noun, genitive plural neuter <onueiov
a sign

Kava: noun, dative singular feminine < Kavd
Cana

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

John 2: 12
Meta to0to KatéPn gig Kagapvaoly adtog Kal 1] uftnp avtod kai ol &deAgol kal ol
padntal avtod, Kol EKeT Euetvav o0 TOAAAG NUEPAG.

KaTéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katafaivw
to go down

KagapvaoLy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

UAThp: noun, nominative singular feminine < uftnp
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a mother

€kel: adverb < ékel
there

John 2: 13
Kai éyyvg Av 10 mdoyxa Tdv Tovdaiwv, kai dvéPn eic ‘TeposdAvua 6 ‘Incod.
€yYyvg: adverb < éyyig

near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

‘TepooéAvpa: noun, accusative plural neuter < TepocdAvpa
Jerusalem

John 2: 14
Kal 0peV €V TQ 1ep® Toug TwAoDvTag Poag kail mpdPata Kol TEPLOTEPAG KAl TOUG
KEPUATLOTAC KAONUEVOUG,
iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

nwAodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <nwAéw
to sell

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

npdParta: noun, accusative plural neuter < mpdParov
a sheep

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine < mepiotepd
a dove

KEPUATLOTAG: noun, accusative plural masculine < kepuartiotng
a money-changer

kadnuévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < kd&6nuat
to sit

John 2: 15
Kal To1oag payéAAiov €k oxoviwv mdvtag €EEPadev €k ToD 1epol Té te mpdfata Kol TOUG
Bdag, kat TV kKoALPLoTOV E€€xeev TX KEPUATA KAl TAG Tpameélag avEoTpeYey,

@payéAAtov: noun, accusative singular neuter < @payéAAiov
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a whip, lash, scourge

oxowiwv: noun, genitive plural neuter <oyotviov
a rope, cord

¢&éPatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékBaAAw
to cast out

iepoD: adjective, genitive singular neuter <1igpdg
holy, sacred

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

KoAALPLoT@V: noun, genitive plural masculine < koAAvPiotrg
a moneychanger

¢&éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékyéw
to pour out

Képpata: noun, accusative plural neuter < képua
a piece of money, coin

tpanéfag: noun, accusative plural feminine < tpdnela
atable

avéotpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avactpépw
to return; to live

John 2: 16
Kal TO1G TG TepLoTepag mwAodoty einev: "Apate tadta évtedOev, Ur) TOLELTE TOV OIKOV TOD
TaTPdG HOL 0iKOV EUmopiov.

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine <mepiotepd
adove

nwAolo1v: verb, present active participle dative plural masculine <nwAéw
to sell

"Apate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < afpw
to take up, take away

¢vtebBev: adverb < évteifev
hence, on each side, thereupon

gumopiov: noun, genitive singular neuter < éumndprov
a market
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John 2: 17
guvnoOnoav ol padntai adtod dtt yeypapuévov éotiv: ‘O {fiAog ToD oikov cov Katagdayestal
LE.

guvrodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokouat
to remember

(filog: noun, nominative singular masculine < fjAog
zeal, jealousy

Kata@ayetai: verb, 3rd person future middle indicative singular < katesBiw
to eat up, devour

John 2: 18
anekpiOnoav ovv ot Tovdaiot kai einav adT®’ Ti onuelov deikvielg Nuly, 6Tt tadta TOLEl;

onuelov: noun, accusative singular neuter < onuelov
a sign

deikvielg: verb, 2nd person present active indicative singular < deikvopt
to show

John 2: 19
amekpidn 'Incod¢ kat einev abToOlg AVGATE TOV VOOV TOUTOV Kal €V TPLoLV MUEPALS EYEPD
a0TOV.
Avoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Abw
to loose

vaov: noun, accusative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 20
glnav ovv ot Tovdator Teooepdkovta Kai £€ teotv oikodoundn 6 vadg ovtog, Kai ob £v
TPLOLV NUEPaLs EYEPELG aVTOV;
Teooepdkovra: adjective, dative plural neuter <tecoepdkovta
forty

€¢: adjective, dative plural neuter < £¢
six

€teotv: noun, dative plural neuter < é€tog
a year

oikodoundn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oikodouéw

to build, edify
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vaog: noun, nominative singular masculine <vadg
a temple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 21
gkelvog d¢ ENeyev mept To0 vaod tod owpatog avtod.

vaod: noun, genitive singular masculine <vadg
atemple

John 2: 22
Ote ovv Ny£pOn €k vekp®Vv, Euviodnoav ol padntai avtod 6t tolto EAeyev, Kal énioTevoav
T Ypaef] kal Td Adyw OV ginev 0 'Incodg.
Ote: conjunction < Ote
when

guvnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokopat
to remember

YPa@fj: noun, dative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

John 2: 23
Qg 8¢ NV €v 101G ‘TepocoAVOIG €V TG Ao €V Tf] £0pTfj, TOAAOL émioTEVSAV E1G TO SVOouX
a0ToD, Bewpodvteg avTOD T onuela & Emoier

‘TepocoA0po1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

naoya: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€0ptij: noun, dative singular feminine < é€opty
a feast

Pewpolvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <0swpéw
to look at, behold

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 2: 24
a0T0g 8¢ 'INcolg 0K €mioTevey AOTOV AVTOIG O1a TO ADTOV YIVWOKELY TAVTAG

There are no rare words in this verse.
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John 2: 25
Kal 0T 0V Ypelav gixev tva Tig paptuprion mept tod avOpwdmov, adTtog yap €yivwokev Ti v
€V T® avOpTW.

Xpetav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

paptupron: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 3:1
"Hv 8¢ dvBpwmog €k TV daproaiwv, Nikddnuog Svoua adt®d, dpxwv t@v Tovdaiwv:

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioatog
Pharisee

Nikddnpog: noun, nominative singular masculine <Nikédnpog
Nicodemus

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

John 3: 2
00to¢ NABeV TPdG adTOV VUKTOC Kol eimev adT®" PaPpi, ofdauev 8t dmd 00 EAAALOAC
818dokadog 008eic yap SUvatal TadTa Td onuela TOLETY & oL TO1ETG, £av ) 7 O 0£0¢ ueT’
a0TOD.
VUKTOG: noun, genitive singular feminine < v&
night

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

dddokadog: noun, nominative singular masculine < d18dokaAog
a teacher

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
a sign

John 3: 3
amekpiOn 'Incodq kai inev abT®* Aunv aunv Aéyw oot, €&v un tig yevvnoij dvwbev, od
dvvatat 1delv v Bacileiav tod Oeod.

yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvaw
to beget

dvwOev: adverb < vwPev
from above, again
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John 3: 4
Aéyel mpog avTov 6 Nikddnuog: TIkg dUvatal dvOpwmog yevvnoival yépwv v; un dvvatat
€1g TNV Ko1Aiav TG untpog avtol devtepov eloeABelY Kat yevvnOivat;

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

M&¢: adverb < &g
how?

yevvnOfvat: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

YépwvV: noun, nominative singular masculine <yépwv
an old man

kotAlav: noun, accusative singular feminine <«ko\Ma
the belly, womb, stomach

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < untnp
a mother

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgUtepog
second

yevvnOfvat: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

John 3:5
anekpidn Incolc Aurv aunv Aéyw oot, €&v ur tic yevvndi €€ Gdatog Kol mveduatog, ov
dUvatat eloeABelv €ig thv Pacilelav tod Oeod.

yevvnOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <ysvvdw
to beget

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

John 3: 6
70 YEYEVVNUEVOV €K THG 0apKOG 0dpE €0TLV, KAl TO YEYEVVNUEVOV €K TOD TIVEVUATOG TVEDUA
€0TLV.

YEYevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvaw
to beget

yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdw
to beget

John 3: 7
un Oavudong 8t eindv oot Ael Ludg yevvnofval &vwodev.
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Bavudong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <8avudlw
to marvel, wonder at

yevvnOfvat: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 8

10 vebua Smov OéAel mvel, kol TV PV adTod dkovelg, GAN’ oUk oidag télev Epyetat Kal

100 LTdYel 0UTWG E0TLV TTAG O YEYEVVNUEVOC €K TOD TVEVUATOG.

omov: conjunction < 6mov
where, whither

nvel: verb, 3rd person present active indicative singular <mnvéw
to blow

né0ev: adverb < néBsv
whence?

nod: adverb < oD
where? whither?

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

yeyevvnuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <yevvaw
to beget

John 3: 9
anekpiOn Nikddnuog kal ginev avtd’ MG dOvatot tadta yevésDa,

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

&g adverb < ndg
how?

John 3: 10
anekpidn 'Incod¢ kai inev abT®* ZU €1 6 Siddokadog toD ToparA kal tadta oV YIVWOKEILG;

dddokalog: noun, nominative singular masculine < 13dokalog
a teacher

‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’TopanA
Israel
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John 3: 11
QunVv aunv Aéyw oot 6t 0 oidapev AaAoDueV Kal O EWPAKAUEV HAPTUPODUEY, KAl TNV
paptupiov MUAV o0 AapPdverte.

paptupoluev: verb, 1st person present active indicative plural < uaptvpéw
to bear witness, testify

paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

John 3: 12
€l T €éntyela eimov DUV Kal ov TOTEVETE, TAOG AV E1TIW DUTV TA EMOVPAVIX TIOTEVOETE;

éntyeia: adjective, accusative plural neuter < émiyeiog
of the earth, earthly

&G adverb < dg
how?

émovpavia: adjective, accusative plural neuter < émovpdaviog
heavenly

John 3: 13
Kal 00delg AvaPEPrkev €ic TOV 00pavoV el un O €k Tod 00pavol kataPdg, 6 vVidg tod
avBpwmov.
avaPéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < dvafaivw
to goup

katadg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xatafaivw
to go down

John 3: 14
Kal KaBwg Mwiofic UPpwoev TOV 8@t €V T £pMuw, oUTwe LPWOTAVaAL ST TOV LIOV TOD
avBpwmov,
Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

Uwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 0{ow
to lift up, exalt

S@1v: noun, accusative singular masculine < 8@ig
a serpent

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

VP wBfvat: verb, aorist passive infinitive < OYdw
to lift up, exalt
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John 3: 15
va ¢ 0 moTevWV €V aLT® €xN (WY KIDVIOV.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

John 3: 16
OUtwg yap Nydnnoev 0 B€0¢ TOV KOGUOV (IOTE TOV VIOV TOV HOVOYEVH] EdWKEV, Tva A O
TOTEVWV €1 A0TOV Un GroAnTaL GAAX €x1 (wrv aidviov.

®Wote: conjunction < Wote
so that

povoyevii: adjective, accusative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

John 3: 17
0V yap anéotethev 0 B0G TOV VIOV €1 TOV KOGUOV Tva Kpivh TOV KOoUoV, AN’ Tva 6w O
kOopoG O’ avTod.
ow0i: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < o((w
to save

John 3: 18
0 TMOTEVWYV €1 ADTOV 0V KpiveTal O O¢ U ToTEVWV O KEKPLTAL, OTL Ur) TEMIOTEVKEV £1¢ TO
dvoua tod povoyevodg viol tod Ogol.
fon: adverb < #{dn
now, already

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < povoyevrg
only begotten, only

John 3: 19
abtn 3¢ €otiv 1] kploig OTL TO PO EANALOEV €ig TOV KOGUOV Kal Nydnnoav ol GvBpwmot
UaAAoV TO 6KITOG 1} TO PG, NV YA AVTOV TOVNPA T EpYQ.

Kpiolg: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
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light

paAAov: adverb < uaAlov
more, rather

ok0TOG: noun, accusative singular neuter < okdtog
darkness

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

novnpa: adjective, nominative plural neuter < movnpdg
evil

John 3: 20
TaG yap 0 @abAa TpdoowV Hioel TO POG Kal OUK EpXETAL TPOG TO PAG, Tva un EAeyxOf T
€pya avTod’
¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

mpdoowv: verb, present active participle nominative singular masculine < mpdoow
to do, perform

Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

@®¢: noun, accusative singular neuter < @ag
light

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

€\eyx0ii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < éAéyxw
to convict, reprove

John 3: 21
0 8¢ otV TNV aAnRBetav €pxetal mpog TO PANG, Tva pavepwdii abTol ta €pya 6Tl €v Be®
€0TLV Elpyacpuéva.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

eavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < gavepdw
to manifest, make manifest, reveal

elpyacpéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter < €pyalouat
to work
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John 3: 22
Meta tabta NABev 0 'Incodg kal ot padntal avtod €ig trv Tovdaiav yijv, kal kel SiétpiPev
UET adTOV Kal ERAmTilev.
£kel: adverb < éxel
there

diétpiPev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < datpifw
to continue

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Banti{w
to baptize

John 3: 23
nv 8¢ kai 6 Twdvvng Banti{wv év Alvav £yyvg tod Zadeiy, 6Tt Udata ToAAG NV €KET, Kal
napeyivovto kal éBantifovto’
Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantiCw
to baptize

Ailvwv: noun, dative singular feminine < Aivav
€yyUg: preposition < £yyog
near

TaAeiy: noun, genitive singular neuter < ZaAeiy
Salim

Udata: noun, nominative plural neuter < 0dwp
water

€kel; adverb < ékel
there

napeyivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < mapayivouot
to come, arrive

¢Pamntifovro: verb, 3rd person imperfect passive indicative plural < pantifw
to baptize

John 3: 24
oUmw yap Av PePAnuévog eic trv @uAaknv 6 Twdvvrg.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

@UAaKNV: noun, accusative singular feminine < @uAakn
a guard, a prison, a watch
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John 3: 25
"Eyéveto obv {HTnolg €k TV uadnt@v Twdvvou petd Tovdaiov mept kabapiopod.

{Ntnoig: noun, nominative singular feminine < {rjtnoig
a debate, controversy, discussion

kaBapiopod: noun, genitive singular masculine < kaBapioudg
a cleansing, purification

John 3: 26
Kal NABov pog TOV Twdvvny Kat einav avt®: PaPpi, 6¢ Nv peta cod épav tod Topddvov,
® OV HEHAPTUPNKAG, 10€ ovTog Pantilel kail mavteg EpxovTal TpOg avTOV.
‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

"lopddvou: noun, genitive singular masculine <’lopddvng
the Jordan

pepaptOpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < uaptopéw
to bear witness, testify

{0¢: particle < 10

see! behold!

Pamrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < pantifw
to baptize

John 3: 27
anekpidn Twdvvng kai einev: 00 duvartat dvBpwnog Aaupaverv o0de £v v ur 1) dedouévov
a0T® €k To0 0VpaVOD.

There are no rare words in this verse.

John 3: 28
a0TOL DUETG HOL LapTUPETTE OTL €lmov OUK €ipl £yw O XP1oTdG, AAN 0Tt AmecTaApévog eipl
gunpoobev €xkelvov.

Haptupelte: verb, 2nd person present active indicative plural <paptupéw
to bear witness, testify

€unpocbev: preposition < Eunpocdev
in front of, before (gen)

John 3: 29
0 EXWV TNV VOUPNV vuugiog éotiv’ 0 8¢ @ilog ToD VUp@Iov 0 £6TNKWS Kal AKOVWV avTOD,
Xap@ xaipet d1a Thv @wvnyv tod vupgiov. alitn o0V 1] Xapa 1) EUn TEMANPWTAL
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vOu@nVv: noun, accusative singular feminine <vouen
a bride, a young woman

vuugiog: noun, nominative singular masculine <vougiog
a bridegroom

@1\og: adjective, nominative singular masculine < @iAog
loving; a friend (as a noun)

vuugiov: noun, genitive singular masculine < vougiog
a bridegroom

Xap@: noun, dative singular feminine < xapd
joy, delight

xaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < yaipw
to rejoice

vuugiov: noun, genitive singular masculine < vougiog
a bridegroom

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

éur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

nenAfpwtat verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpéw

to fill, fulfill

John 3: 30
gkelvov del avEdvery, éue O¢ éAattodobdat.
av&dvelv: verb, present active infinitive < av&dvw

to cause to grow; increase

éAattolobat: verb, present middle infinitive <éAattédw
to make lower, decrease, diminish

John 3: 31
‘0 avwBev EpYXOUEVOS EMAV®W TAVTWV £0TIV. 0 WV €K THG VTG €K TAG VG 0TIV KAl €K THC YHG
AXAET 0 €k 00 0VpavoD €pXOUEVOS EMAVW TAVTWY E0TIV®
dvwbev: adverb < dvwdev
from above, again

Endvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

EMAvw: preposition < éndvw
above; over (gen)
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John 3: 32
0 £DPAKEV Kal AKOLOEV TOUTO UAPTULPET, KAl THV paptupiav adtod ovdeic Aappavet.

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 33
0 AaBwv adtod TV paptuplav éo@pdyloev 8Tt 6 Be0g GANONG EoTv.
Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia

a testimony, evidence

€ogpdytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payilw
to seal

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

John 3: 34
OV yap dnéotethev 6 Be0¢ ta Prjuata tod 000 AaAel, 00 yap €k pétpov didwotv To Tvedua.

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
aword

UETpoU: noun, genitive singular neuter < uétpov
a measure

John 3: 35
0 Tathp ayand toVv vidv, Kol Tavta OEdwKeV €v Tf) Xelpt avTOD.

There are no rare words in this verse.
John 3: 36
0 MOTEVWYV £1¢ TOV LIOV Exel {WTV aldVIoV: 0 O¢ Ameld®V T® VIR oVk SPetat (wNv, GAN 1
Opyr| tod Be0d pével T avTOV.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

anelf@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dne0éw
to disbelieve, disobey

0pyn: noun, nominative singular feminine < dpyn
wrath, anger
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John 4: 1
‘Q¢ 00V Eyvw 6 'Tnoodg 81 fikovsav ol dapioaior 81t Incodc mAslovag padnrag motel kai
Pamtiler A Twavvng—

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Pamtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

John 4: 2
Kaitorye 'Tnood¢ adtog ovk éRdntilev GAA’ ol yadntai avtod—
Kaitolye: conjunction < kaitotye

and yet

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fantilw
to baptize

John 4: 3
aofikev v Tovdaiav kol anAABev mdAwv €ic trv TaAAaiav.

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

John 4: 4
£0e1 8¢ avToV diépyecbot 1 TG Tapapeliag.

d1épxeabar: verb, present middle infinitive < diépyopat
to pass through

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpela
Samaria

John 4: 5
€pxetat ovv i¢ mOAv g Zapapeiag Asyouévnv Zuxap mAnociov Tol xwpiov O €dwkev
TakwP @ TworP T@ vik avTod*
Tapapeliag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela
Samaria

Tuxap: noun, accusative singular feminine < Zuxdp
Sychar

TAnolov: preposition < tAnciov
near; a neighbor (as a noun)
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Xwpiov: noun, genitive singular neuter < xwpiov
a place, field

"Tak®wP: noun, nominative singular masculine <’lak®p

Jacob

‘lwor@: noun, dative singular masculine <’lwong
Joseph

John 4: 6
NV d¢ €kel tnyn o0 TakwpP. 6 00V Incods KEKOTAKWG €K THG 0dotmoplag EkabéleTo 0UTwW
EML T TNYH® Opa NV WG EKTN.
ékel: adverb < éxel
there

TNY™: houn, nominative singular feminine < mnyn
a spring, fountain

‘TakwP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

KEKOTLAKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine <«komdw
to toil, labor

odomopiag: noun, genitive singular feminine < 6doirmopia
a walking, journey

gkabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféCopo
to sit down

nNyfi: noun, dative singular feminine <nnyn
a spring, fountain

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

£kt adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

John 4: 7
"EpXeTal yuvi €k Th¢ Zapapelag avtAfjoatl Udwp. Aéyer avtfi 6 'Incodg AdG pot TeTv”
Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia

Samaria

avtAfjoat: verb, aorist active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water
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TETV: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

John 4: 8
ol yap padnrtai abtod aneAnAvbeicav €ig trv mOALY, va TpOQAG Gyopdowaly.

TPOYAG: noun, accusative plural feminine < tpoen

food

ayopdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dyopdalw
to buy

John 4: 9
Aéyet o0V adT® 1} yovn 1] Zapapltig oG o Tovdalog v map’ uod TelV aitelg yuvaikdg
Tapapitidog olong; o0 ydp cvyxpdvratl Tovdaiot Tapaplitaig.
Tapapitic: noun, nominative singular feminine < Zapapitig
Samaritan

&G adverb < ndg
how?

TETV; verb, aorist active infinitive < mivw
to drink

aitelc: verb, 2nd person present active indicative singular < aitéw
to ask

Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Zapapitig
Samaritan

ovyxp®vtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <ovyxpdopat
to associate with, have dealings with

Tapapitaig: noun, dative plural masculine < Zauapitng
Samaritan

John 4: 10
anekpidn 'Inood kai einev aOTH El 1de1¢ Thv dwpedv T00 B0 Kal Tig éotiv 0 Aéywv oot
AdG pot melv, oL AV fTNoag aLTOV Kal EdwKeV v cot Bdwp (MV.
dwpeav: noun, accusative singular feminine < dwped

a gift

Telv; verb, aorist active infinitive < mivw
to drink

ntnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < aitéw
to ask
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Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

John 4: 11
Aéyet avT® 1 yuvh' KOpie, oUte dvtAnua €xelg kai to @péap €0ty Babv: moébev o0V Exelg TO
UBdwp 10 (Qv;
oUte: conjunction < oUte
neither, nor

&vTAnua: noun, accusative singular neuter < &vtAnua
a bucket

@péap: noun, nominative singular neuter < @péap
a well

Pabv: adjective, nominative singular neuter <Baf0g
deep

n60ev: adverb < néOsv
whence?

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

John 4: 12
un ob peilwv €l Tod Tatpdg UV Takwf, 0¢ Edwkev NUIV TO @péap Kal avTdg € avToD
€miev Kat ol viol avToD Kal T Opéupata avTod;

‘TakwP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

@péap: noun, accusative singular neuter < @péap
awell

émev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mivw
to drink

Opéupata: noun, nominative plural neuter < 0Opéuua
a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
amekpiOn 'Incodg kai einev avth’ [1aG 0 Tivwv €k Tod Bdatog TovTOoL diYrioeL ALV

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < Gdwp
water
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dupnoer: verb, 3rd person future active indicative singular <dpdaw
to thirst

John 4: 14
0¢ & av min €k ToD VOaTog oL £yw dWow aLTR, oV ur dPricet €i¢ TOV ai@va, GAAX TO Bdwp O
dbow adT® yevroetal £v abTt® TNyt Bdatog aAAouévou eig (wiv aiwviov.

min: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < 6éwp
water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdaw
to thirst

Udwp: noun, nominative singular neuter < 0éwp
water

TNy": noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

Udatog: noun, genitive singular neuter < 63wp
water

aAAopuévou: verb, present middle participle genitive singular neuter < &A\Aopat
to leap, spring up

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 4: 15
Aéyel mpoOg avTOV N yuvh Kopie, 8¢ pot todto to Udwp, tva un dtp@ pnde diépxwpat évOade
AVTAELY.

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

dup@®: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

diépxwuat: verb, 1st person present middle subjunctive singular < diépyopon
to pass through

¢v0dde: adverb < év0dade
within, here, hither



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 38

avTAglv: verb, present active infinitive < avtAéw
to draw (water)

John 4: 16
Aéyel avtii' "Ymaye @vnoov tov dvdpa cov kai ENBE EvOAde.

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart

@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @wvéw
to call

¢v0dde: adverb < év0ade
within, here, hither

John 4: 17
dmekpin 1 yuvr kal ginev adT®* 00k Exw &vdpa. Aéyel avTh 6 Tnoodg KaA®g simag 8t
"Av3pa 00K Exw’
KaA®g: adverb < kaA@g
well

John 4: 18
TEVTE Yap &vdpag £€oxeg, Kal vOv Ov €xelg oUK €0Tv 6oL Avrp® ToDTo GANOEC elpnkac.
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte

five

aAnBeg: adjective, accusative singular neuter < dAn0rg
TRUE

John 4: 19
Aéyer adT® 1) Yovi* Kopie, Oewp® 81 mpogriTng €t 6.

Bewp®: verb, 1st person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

John 4: 20
ol TaTEPEG NUAV €V TQ Gpel TOUTW TPooeKDVNoaV: Kal DUELG Aéyete 8TL €V TepocoADUOLG
€0T1V 0 TOTOG 6OV TTPOOKULVETV Jel.

8pet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

npooekvvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookuvéw
to worship

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem
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Toémog: noun, nominative singular masculine < témog
aplace

8mov: adverb < 8mov
where, whither

TIPOGKUVETV: verb, present active infinitive <mpookvvéw
to worship

John 4: 21
Aéyet avtij 6 'Inood¢ [TicTeve pot, yoval, 6Tt €pxetal Wpa OTe oUTE €V TQ) GpeL TOUTW OUTE £V
‘TepOGOAVUOLG TPOGKVVICETE TQ) TATPL.
Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

dte: adverb < &te
when

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

Spet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

oUte: conjunction < olte
neither, nor

‘TepocoAvuo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

Tpookuvrioete: verb, 2nd person future active indicative plural <mnpookuvéw
to worship

John 4: 22
UUELG TPOoKLVETTE O 0UK 0100 TE, NUELG TPOTKLVODUEV O 0idaUEV, OTL 1] cwTnpia €K TV
Tovdaiwv éotiv:

mpookuVelte: verb, 2nd person present active indicative plural <mpookuvéw
to worship

npookvuvoDduev: verb, 1st person present active indicative plural < mpookuvéw
to worship

owtnpla: noun, nominative singular feminine < cwtnpia
salvation

John 4: 23
GAAX €pxetan Wpa Kal viv €oTiy, 0T ol AANO1VOL TPOSKLVNTAL TPOGKUVNGOUGLY TQ) TATPL €V



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 40
nvevpatt Kat dAnOeiq, kat yap 0 matrnp tolovTovg {Ntel ToLg TPOoKLVODVTAG AVTOV®
Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa

an hour

dte: adverb < &te
when

aAnbwoi: adjective, nominative plural masculine <&An6ivdg
TRUE

TpooKLVNTai: noun, nominative plural masculine < mpookvvnthg
a worshiper

Tpookuvricovoty: verb, 3rd person future active indicative plural <mnpookuvéw
to worship

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < &AnOeia
truth

tol0UtovG: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < toiodtog
such

TpooKLVOUVTAG: verb, present active participle accusative plural masculine <mpookuvéw
to worship

John 4: 24
nvedpa 0 0€d¢, kal TOLG TPOoKLVODVTAG ADTOV €V TTVEDUATL Kol GANOel ST TpOOKUVETV.
mpookvvodvTag: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookuvéw

to worship

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

TPOOKLVELV: verb, present active infinitive < mpookuvéw
to worship

John 4: 25
Aéyer adT® 1] yovA Oida 811 Meooiag Epyetat, 6 Aeyduevog xpiotdg: Stav #A0n ékeivog,
dvayyeAel Nulv anavra.

Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiag
the Messiah, Anointed One

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular <davayyéA\Aw
to announce, report

anavta: adjective, accusative plural neuter < dmag
all
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John 4: 26
Aéyer a0ti] 6 'Incodg 'Eyw €ipt, 0 AaA®V cot.

There are no rare words in this verse.
John 4: 27

Kai émi toUtw AAOav oi pabnrai adtod, kai éBadualov 8Tt uetd yuvaikdg EAdAer obdeig
uévtot ginev: Ti {NTelG; 1 TL AaA€lC pet’ avTiig;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 6avudalw
to marvel, wonder at

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 4: 28
dofkev obv TV Vdpiav adThg 1} yuvh kail &riABev eig Thv TéAV kai Aéyel Toig dvOpwTOIg”

0dplav: noun, accusative singular feminine < 0dpia
a water pot, jar

John 4: 29
Aebte 1dete AvOpwmoV O¢ €iné pot Tavta 6oa £moiNoa’ UNTL 0UTAOG £6TLV O XPLOTOG;

Aelte: adverb < delte
come!

untu particle <yt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 4: 30
¢EAADOV €k Ti¢ TOAEWS Kol FjpXoVTo TPOG avTOV.

There are no rare words in this verse.
John 4: 31
Ev T petald Npwtwv avtdv ol pabntai Aéyovteg PafPi, pdye.

petagv: adverb < petalv
between, after

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtaw
to ask, request, entreat

‘Pafpi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

John 4: 32
0 8¢ einev abTolg Eyw Ppdotv €xw @ayelv fjv DUEIS 0UK O1dATE.
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Ppdorv: noun, accusative singular feminine < pp®oig
eating, food, rust

John 4: 33
&\eyov oDv ol pabnrai tpog GAAAAOLE MA T1G fiveykev aUT® Qayely;

&AARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAAAAwv
of one another

fveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 4: 34
Aéyet avtolc 6 'Incodg Epov Ppdud €otiv Tva motrjow to BéANUa tod mépPavtdg pe kal
TeAe1wow abTod To Epyov.

"Euov: adjective, nominative singular neuter < éudg
my, mine

Ppddud: noun, nominative singular neuter < ppdua
food

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 8éAnua
will

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <mnéunw
to send

tedewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeiéw
to fulfill, make perfect

John 4: 35
oUX LUETG Aéyete Ot "ETL TeTpdunvog €0ty Kal O Ogpionog Epxetat; idov Aéyw Ouly, éndpate
TOUG 0BaAUOUG DGOV Kal Bedonobe Tag xWpag 6Tt Asvkal elotv mpog Oepioudv: 7dn
"Etu: adverb < én
still, yet, even

teTpaunvog: adjective, nominative singular masculine < tetpaunvog
lasting four months

Bepioudg: noun, nominative singular masculine < 0gpioudg
harvest

éndparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énaipw
to lift up

d@BaApnoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye
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fedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <8edopat
to behold

XWpag: noun, accusative plural feminine < xwpa
a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine <Agvkdg
white

Bepiopdv: noun, accusative singular masculine < 0epioudg
harvest

fon: adverb < #jdn
now, already

John 4: 36
0 Bepllwv pieBov AapPdver kal suvayetl Kapmov eig (wnv ailkviov, tva 6 onelpwv Opod
Xaipn kai 6 Bepiwv.
Bepifwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epi{w
to reap

utoBov: noun, accusative singular masculine < u1666¢
wages, reward

ouvayet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvvdyw
to gather together

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow

opo0: adverb < opod
together

xaipn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < xaipw
to rejoice

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epilw
to reap

John 4: 37
€V Yap ToUTw 0 Adyog €0ty dANO1vOg 6Tt "AAAOG €ativ 0 omelpwV Katl GAAoG 6 Oepilwv:

aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An61vdg
TRUE
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omeipwv: verb, present active participle nominative singular masculine <omneipw
to sow

Oepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gepilw
to reap

John 4: 38
gyw anéotella DUAG Oepilery O 00X DUEIG KEKOTILAKATE: AANOL KEKOTILAKAGLV, Kol DUETS €ig
TOV KOTOV avT®V eloeAnAvBare.

Bepilerv: verb, present active infinitive < 0gpifw
to reap

kekomidkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < komdw
to toil, labor

kekomidkaolv: verb, 3rd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

KOTOV: houn, accusative singular masculine < kémog
labor, trouble

John 4: 39
"Ek 0¢ Tfi¢ mOAew( €kelvng moAAol énlotevoay €i¢ adTOV TOV Zapaptt®v did TOv Adyov Thig
YUVAIKOG papTtupolong 6Tt Einév pot mdvta & €moinoa.
Tapaptt®v: noun, genitive plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Haptupovong: verb, present active participle genitive singular feminine <paptupéw
to bear witness, testify

John 4: 40
WG 00V NABOV TIPS AbTOV Ol Zapapital, NPWTWYV aLTOV UeTval Tap’ aVTOIG Kol EUELVEV EKET
dvo Nuépac.

Tayapitat: noun, nominative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

¢kel: adverb < éxel
there

John 4: 41
Kal TOAA® TAgioug Emiotevoav d1k tOv Adyov avtod,

There are no rare words in this verse.
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John 4: 42
Tfj T yuvaikl EAeyov 6t OOKETL d1dk TV ofv AaAL1dv ToTEVOUEV” AUTOL Yap AKNKOAUEV, KAl
oidauev 0Tt 0UTAC 0TIV AANOWG O cwThp TOD KOGUOU.
Ovkétt: adverb < oOkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

onv: adjective, accusative singular feminine < od¢
your

AaAwav: noun, accusative singular feminine <AaAid
speech, way of talking

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

oWTNp: noun, nominative singular masculine < cwtrp
Savior

John 4: 43
Meta 3¢ TG S0 Nuépag EERADeV €kelbev eic trv TaAAalav:
¢kelev: adverb < ékelbev

there, thence, from that place

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

John 4: 44
a0TOG Yap 'Incods éuaptipnoev 8Tt TpoPrTng €V Tff 181a Tatpidt Tiunv oK EXeL.
guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paptupéw

to bear witness, testify

natpidi: noun, dative singular feminine < matpig
of one's fathers, fatherland

TIUNV: noun, accusative singular feminine < tiun
honor, price

John 4: 45
&te o0V NABev €ic tv FTahhaiav, €dé€avto avTodV of TaAilalol, TavTa EwpakdTeg Soa
gnoinoev £v TepocoAVuoLg €V Tff £0pTh, Kal avTol yap nABov €i¢ trv €opthv.
Ote: conjunction < 6te
when

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee
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¢8é€avro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < &&xouat
to receive

TaAthatot: adjective, nominative plural masculine <TaAiAatog
Galilean

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

€0pTfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

John 4: 46
"HABev 00V éAwy €i¢ thv Kava tfi¢ Tahidaiag, Stov €noinoev o Gdwp oivov. kai v Tig
BactAtkog oL 0 v10g NobEver v Kapapvaou.
Kava: noun, accusative singular feminine <Kava
Cana

TFoaMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
Galilee

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

PaciAikog: adjective, nominative singular masculine < BaciAikdg
royal

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < &obevéw
to be weak, sick

Kagapvaovu: noun, dative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

John 4: 47
0UTOG Gkovoag 0Tt INool¢ fikel €k Tiig Tovdaiag ic trv FaAdalav GnABev TPOG avLTOV Katl
npwta va kataff kai idontat avtod Tov vioV, fHEAAEV yap GToOVIIOKELY.

ket verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

‘Tovdalag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia
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Judea

TaAthaiav: noun, accusative singular feminine < TaA\aia
Galilee

npwra: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

kataPfi: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < katapaivw
to go down

idontau: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < idopot
to heal

fiueAAev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

John 4: 48
ginev oLV 0 'INoo0¢ TPd¢ abTéV: EQv ur) onueia Kol tépata iONTe, oL ur) ToTeVONTE.
onuela: noun, accusative plural neuter < onueiov

asign

tépata: noun, accusative plural neuter < tépag
a wonder

John 4: 49
Aéyel mpoOg avToV 6 PactAikdg Kopie, kataPnr npiv dnobavelv to maidiov pov.

PaciAikdg: adjective, nominative singular masculine < pactAikdg

royal

kataPnou: verb, 2nd person aorist active imperative singular < katafaivw
to go down

mpiv: conjunction < mpiv
before

nawdiov: noun, accusative singular neuter < modiov
an infant, child

John 4: 50
Aéyet avT® 6 'Incodg Mopevov 6 LidG cov (fj. £miotevoev O AvOpwWTOG TM Adyw OV gimev
a0T® 0 'INool¢ Kl EMOPEVETO.

There are no rare words in this verse.
John 4: 51

fon d¢ avtod katafatvovtog ot dobAot avtod Unvinoav adt® Aéyovteg 6Tt O maig "adTod
Gi.
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non: adverb < fidn
now, already

kataPaivovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <katafaivw
to go down

vnrvtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onavtdw
to meet

TalG: noun, nominative singular masculine < naig
a boy, girl, child, servant

John 4: 52
EnUOETO 00OV TNV Dpav Tap’ abT®OV €V 1) Koupdtepov Eoxev” inav ovv abT® 6t 'Ex0eq wpav
EPOOUNV dPRiKeV AVTOV O TTUPETOG.
gnvPeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < nuvBavouat
to inquire

Wpav: noun, accusative singular feminine < ®pa
an hour

koppotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < koppdtepov
better

"Ex0¢eq: adverb < £x0ég
yesterday

@Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

€POOuNnv: adjective, accusative singular feminine < €Bdopog
seventh

mupetdG: noun, nominative singular masculine < mvpetdg
a fever

John 4: 53
£yvw ovv 0 matnp 6t €keivy T Opa €V 1) inev abT® 0 'Incodg ‘0 vidg cov {fj, Kal
gnioTevoev avTOG Kol 1) oikia avToD GAN.
Wpq: noun, dative singular feminine < &pa
an hour

oikia: noun, nominative singular feminine < oikia
a house

OAn: adjective, nominative singular feminine < 8\og
whole, all
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John 4: 54
to0To 8¢ TaAy devtepov anpeiov énoinoev 0 'Incodg eABwv €k tiig Tovdalag €ig tnv
ToaAAaiav.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < detvtepog
second

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
asign

‘Tovdalag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia
Judea

ToaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAAaia
Galilee

John 5:1
Metd tadta Av €opth T@V Tovdaiwv, kai &véPn Incods i TeposdAvua.

£0pTr|: noun, nominative singular feminine < ¢optr
a feast

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

John 5: 2
€oTv O¢ év 101G TepocoAvuoig i tfj mpoPatiki) koAvuPriBpa 1 émAeyouévn ‘EPpaioti
Bn0eodd, mévte 6T0AG Exovon”

‘TepocoAvpoig: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npoPatikij: adjective, dative singular feminine <mpofatikdg
pertaining to sheep

KoAvuPrBpa: noun, nominative singular feminine <koAvuprdpa
a pool

émAeyopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < émAéyw
to call or name, choose

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

BnBeodd: noun, nominative singular feminine <Bn0sodd
névte: adjective, accusative plural feminine <névte
five
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0TOGG: noun, accusative plural feminine < otod
a portico

John 5: 3
£V TAUTAIG KATEKELTO TARB0G TV GoOevoUVTWY, TVPADV, XWAQV, ENp&V.

Katékelto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < katdketpat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

mA00o¢: noun, nominative singular neuter <mAfj6og
a multitude

acBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

toeA&V: adjective, genitive plural masculine < tvAdg

blind

XWAQ®V: adjective, genitive plural masculine <yxwAdg
lame

Enpdv: adjective, genitive plural masculine < &npdg
dry, withered

John 5: 5
NV 8¢ t1g AvOpwog €KET TPIdKOVTA OKTW £TN EXwV €V Tfj dobevelq adToD:
€kel: adverb < ékel
there

tpuakovta: adjective, accusative plural neuter < tpidkovrta
thirty (indeclinable)

Oktw: adjective, accusative plural neuter < Oktw
eight

£tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

acBevelq: noun, dative singular feminine < dobéveia
weakness

John 5: 6
to0toV 10wV 0 'IN600¢ KATAKEIUEVOV, Kol Yvoug OTt oAUV 1idn xpdvov €xet, Aéyer abTd"
©@éAeig vy g yevéabart;

Katakeipevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < katdxeiuat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

fon: adverb < fjdn
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now, already

xpdvov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
time

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

John 5: 7
anekpin abT® 0 doBeviv’ Kopie, AvOpwov ovk Exw Tva 6tav tapaxOij to UOwp PaAT ue
€1¢ TNV kKoAvuPnOpav: év @ 8¢ Epxopatl €yw GANog Tpd Euod kataPaivel.
aobev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < &obevéw
to be weak, sick

tapax6fj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tapdcow
to trouble

Udwp: noun, nominative singular neuter < G3wp
water

KoALUPrOpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvupridpa
a pool

npO: preposition < mpd
before (gen)

katafaivet: verb, 3rd person present active indicative singular < katapaivw
to go down

John 5: 8
Aéyet avT® 0 'Inoodg "Eyelpe dpov TOV Kp&Pattdv cov Kal TePIATEL

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

kp&Battdv: noun, accusative singular masculine < kpdfatrog
a mattress, pallet, bed

nepindrel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 9
Kol e00£wG Eyéveto LyING O AvBpwTOG KAl Npe TOV KpdPattov avtod Kal nepiendtel. "Hv d¢
odpPatov €v Ekeivn Th NUEPQ.

e00éw¢: adverb < 00€wg
immediately

Uy ¢: adjective, nominative singular masculine < Oyrig
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whole, healthy, well

3

npe: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

Kp&Battov: noun, accusative singular masculine < kpdfatrog
a mattress, pallet, bed

neplendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

oaPPatov: noun, nominative singular neuter <odppatov

the Sabbath

John 5: 10
g\eyov ovv ot Tovdaiot t@ tebepanevpévy: TAPPatdv éotiv, kai o0k E€eotiv oot Apat TOV
KpaPatrov.

tefepanevpévw: verb, perfect passive participle dative singular masculine < 0gpanedw
to heal

TapPatdv: noun, nominative singular neuter < cappatov

the Sabbath

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £€goti(v)
it is lawful, right

&pat: verb, aorist active infinitive < aipw
to take up, take away

KpaPattov: noun, accusative singular masculine < kpdfatrtog
a mattress, pallet, bed

John 5: 11
0¢ 8¢ dmekpiBn adToic ‘O motroag ue UYL €kelvOg pot eiev Apov TOV kpdPattdv cou kal
TEPITATEL.

Uyifi: adjective, accusative singular masculine < Oyirig
whole, healthy, well

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

KpdPattdv: noun, accusative singular masculine < kpdaPatrog
a mattress, pallet, bed

nepindtel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepimatéw
to walk

John 5: 12
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fpdTNnoav odv avTév: Tic otiv O dvOpwTog O einwv oot Apov kal mepindret;

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

nepindtet: verb, 2nd person present active imperative singular < nepimatéw
to walk

John 5: 13
0 8¢ 1abeig ovk fidet tic €otiy, 0 yap Incodg é€€vevcev ExAov Bvtog év T) TOTW.

iaOeig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine <idopot
to heal

g€évevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékvedw
to turn aside, withdraw

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

John 5: 14

Page 53

peta tadta ebpiokel adTOV 6 'TNoodg £v TQ iep® kal eimev avT®* "18e Uying Yéyovag: unkétt

audptave, tva un xelpdv ool Tt yévnrat,

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

"18¢: particle < {0

see! behold!

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

unkéte: adverb < unként
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apoaptavw
to sin

X€lpov: adjective, nominative singular neuter comparative < xeipwv

John 5: 15

anAABev 0 GvBpwmog kai avryyetlev toig Tovdaioig 6Tt 'Incodg €0ty O motoag adTOV VYIA.

avnyyetlev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avayyéAAw
to announce, report

Uy1fi: adjective, accusative singular masculine < Oyg
whole, healthy, well
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John 5: 16
Kal d1x todto £€diwkov ot 'Tovdatot tov Incodv Ott tabta énoiel €v caPPdte.

£diwkov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <didkw
to pursue, persecute

cafBatew: noun, dative singular neuter <cappatov
the Sabbath

John 5: 17
0 8¢ amekpivato avtoig ‘O mathp pov £wg Gptt €pydaletat KAyw épydlouat.

aptu: adverb < dpti
now, just now

épydadetar: verb, 3rd person present middle indicative singular < épydalopon
to work

Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
gpyalopar: verb, 1st person present middle indicative singular < €pydaopot
to work

John 5: 18
31 todto ovv uaAAov Cfitouy avToV ol Tovdaiot drmoktelval 6Tt o0 uévov EAve TO
caPPatov, aAA kat tatépa 1d10v EAeye TOV BeSV, ioov EaVTOV TTOIDV TG OER.

U&AAov: adverb < uaAdov
more, rather

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < drnokteivw

to kill

€A\ve: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Adw
to loose

o&PPatov: noun, accusative singular neuter < oafBatov
the Sabbath

foov: adjective, accusative singular masculine < {so¢
equal

John 5: 19
Antexpivato odv 6 'Tnoodc kai EAeyev adTolg Aunyv dunv Aéyw Ouly, ob ddvatat 6 vidg
TOLETV A’ €xvTod 00deV €dv un T1 PAENN TOV TaTéPA TOLODVTA” & Ydp AV EKETVOG TTOtf],
tadta kat 6 viog Opolwg TolEl.
Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise
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John 5: 20
0 Yap Tatp QIAEL TOV VIOV Kal TdvTa deikvuoty abT® & aLTOG TOLET, Kal Yeilova ToOTWY
deier avt® Epya, Tva Uuelg Bavpdlnte.
QUA€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

deikvuorv: verb, 3rd person present active indicative singular < defkvout
to show

dei€er: verb, 3rd person future active indicative singular < deixvout
to show

Bavpalnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < 8avudlw
to marvel, wonder at

John 5: 21
WoTep Y&p 0 Tathp Eyelpel TOUG VEKPOUG Kal {woToleT, oUTwG Kal 6 LiOG 00 BéAeL {woTtolel.
wWomep: conjunction < Womep

just as, even as

{womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnoiéw
to make alive

(womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnotéw
to make alive

John 5: 22
k) \ \ € \ é k) 7 b \ \ 7 ~ 7/ -~ €~
o0J¢ yap O mathp Kpiver o0dEVA, GAAG TNV Kploty TTacaV SESWKEV TQ LI,

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < «kpioig
judgment

John 5: 23
Va TAVTEG TIUQOGL TOV VIOV KABWG TIH@GL TOV TATEPX. O HI] TIU@V TOV VIOV OV TIUd TOV
TATEPA TOV TEUPAVTA AVTOV.

Tip@ot: verb, 3rd person present active subjunctive plural <tiudw
to honor

Tip@ot: verb, 3rd person present active indicative plural <tipdw
to honor

Tip@v: verb, present active participle nominative singular masculine < tipdw
to honor

Tipd: verb, 3rd person present active indicative singular < tipdw
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to honor

néupavra: verb, aorist active participle accusative singular masculine < népmnw
to send

John 5: 24
ANV Gunv A€yw vty 6Tt 0 TOV AGYoV Hov GKOVWV Kol ToTeEVWV TG TEUPavTi pe €xel (wnv
alviov, kol €1¢ Kplotv oUk €pxetat GAAG petaPePnkev €k tod Bavdtov €ig thv (wnv.
néuavtl: verb, aorist active participle dative singular masculine < néunw
to send

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xkpioig
judgment

petaPéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < petafaivw
to depart

John 5: 25
Aunyv aunv Aéyw ouiv 6t épxetat Opa kal vov €6Tiv 8Te ol VEKPOL AKOVGOVGLY THG PWVTG
100 v10D T00 B£0D Kal ol dkoVoaVTEC (joOVOLV.

®Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

dte: adverb < &te
when

John 5: 26
WoTEep Yap 0 Tathp EXeL {whV €V EAVTY, 0UTWG Kal TR LI EdwKeV WV EXeLV €V EQVTR

woTep: conjunction < Gomep
just as, even as

John 5: 27
kal é€ovolav £dwkev adT® kplotv olElv, 6Tt L1dg GvOpWTOL £oTiv.

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é&ovoia
authority

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig

judgment

John 5: 28
un Oavudlete todto, 8t1 EpxeTar Mpa £V 1) TAVTECG Ol €V TOIG UVNUELOIC GKOVOOVOLY TG
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PWVTig aLTOD

Bavudalete: verb, 2nd person present active imperative plural < 0avudlw
to marvel, wonder at

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

uvnuelolg: noun, dative plural neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 5: 29
Kol €kmopedoovTal ol Ta Gyaba motjoavteg £i¢ avaotaotv {wiig, ot 8¢ T @adAa mpaavteg
€1G AVAOTAGLY KPIGEWG.
gkmopevoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < ékmopgvopat
to go out

ayafa: adjective, accusative plural neuter < aya®dg
good

avaotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

np&avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mpdoow
to do, perform

avaotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 30
OV d0vapat €y TOLETY &1 €Uavtol 00dEV: KabWwe koW Kpivw, Kal 1 kpiolg 1 £un dikala
€otiv, 6T1 00 (NT® TO BEANUA TO €UV AAAX TO BEANUa TOD TEUPaVTAC L.
guavtol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself

Kpioig: noun, nominative singular feminine < «kpioig
judgment

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

dikaia: adjective, nominative singular feminine < dikaiog
right, just, righteous



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 58
OéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter < £udg
my, mine

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

néupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 5: 31
"EQv £y® UapTup® Tept Euavtod, 1 paptupia pov ovk Eotiv GANOT¢:

HapTLp®: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

paptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

John 5: 32
dANOG €0TLV O papTLp®V TEPL EUOD, Kal 0ida T AANONG €0TLV 1 HapTupla NV HapTUPET Tepl
guoD.
Haptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < poaptupéw
to bear witness, testify

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

John 5: 33
UUETS aneotdAKate Tpog Twdvvny, Kal HepapTOpnKe T aAnOeia:

UepaptUpnke: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Affeia
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truth

John 5: 34
€yw O¢ ol mapa avBpwmov TV paptupiav Aapupavw, dAAx tadta Aéyw tva DUl owbite.

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

owBfjte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural <o{w
to save

John 5: 35
EKETVOG 1V 0 AOXVOG O Katduevog Kal paivwy, DUels 8¢ nBeArioate dyaAAadivatl mpog Hpav
€V T® QWTL abTOD"
AOxvog: noun, nominative singular masculine <A0xvog
a lamp

KaOpEVOG: verb, present passive participle nominative singular masculine < kaiw
to burn

@aivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @aivw
to shine, appear

ayaAAadfjvar: verb, aorist passive infinitive < dyaAAidw
to exult, rejoice

@Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

@wti: noun, dative singular neuter < &g
light

John 5: 36
Eyw O¢ Exw TNV paptupiav peilw tod Twdvvov, Ta yap Epya & dEdwKEV Yot O matnp va
TeEAeldow abTd, aUTA T& £pya & ToLd, LapTLPEL TTEPL 0D OTL O TATHP UE ATECTAAKEY,
Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

tedeldow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

MapTupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

John 5: 37
Kal O TEUPAC UE TIATHP EKETVOG UEUAPTUPNKEV TIEPT EUOD. OUTE WVTV A0TOD TWTOTE
dxknkoate oUTe €id0¢ avTOD EWPAKATE,
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néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

UepapTOpnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

nwnote: adverb < ndnote
ever yet, any time

oUte: conjunction < olte
neither, nor

£180G: noun, accusative singular neuter < £180g
form, sight, appearance

John 5: 38
Kal TOV Adyov a0ToD oUK EXETE €V DUTV UEVOVTA, OTL OV ATEGTEIAEV EKETVOG TOVT( VUELG OV
TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.
John 5: 39

"EpauVATE TAG YPXPEG, 6T1 DUELS dokelte v abtalc {wnv aiwviov Exelv: Kal €kelval elov al
paptupoloat mepl EUoD"

"Epavvare: verb, 2nd person present active indicative plural <épavvdaw
to search, examine, inquire

YPa@&g: noun, accusative plural feminine <ypaen
a writing, Scripture

dokelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 3dokéw
to think; seem

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

paptupoloat: verb, present active participle nominative plural feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 40
Kal o0 OéAete AOeTV pdg pe Tva (wnv Exnte.

There are no rare words in this verse.
John 5: 41
d6&av mapa avOpdTWV 00 Aaupdvw,

There are no rare words in this verse.
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John 5: 42
GAAX €yvwka DUAG OTL TNV aydnnv to0 00D oUK EXETE €V EAVTOILG.

There are no rare words in this verse.
John 5: 43

Eyw EANALOA €V T@ Ovouatt Tod Tatpdg pov Kol o0 AauPdvete pe v dANog EAOT €v T@
ovouatt @ 1diw, Ekelvov ANuecbe.

There are no rare words in this verse.
John 5: 44

&G dUvacbe el moteboat, d6&av map” AAAAAwY AauPdvovteg, kai thv §6&av Tty Tapa
00 udévou Beod o0 (nrelrs;

n&¢: adverb < td¢

how?

aANRAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAARAwv
of one another

John 5: 45
un Sokelte GT1 €y KATNYOPNow DUV TIPOG TOV TaTépar £0TIV O KATNYOP®V DUOV MwicHg,
€1¢ OV DUEIG NATIKATE.

dokelte: verb, 2nd person present active imperative plural < dokéw
to think; seem

Katnyoprow: verb, 1st person future active indicative singular < katnyopéw
to accuse

Katnyop®v: verb, present active participle nominative singular masculine <katnyopéw
to accuse

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

NAnikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < éAnilw
to hope

John 5: 46
el yap émotedete MwUoET, émioteVeTe &V EUot, Tepl Yap EUoD EKETVOG Eypatev.

Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwofig
Moses

John 5: 47
€1 0¢ TO1¢ EKEIVOUL YPAUUAGLY 00 TOTEVETE, TQOC TOIG EUOTG PHUAOLY TILOTEVOETE;

ypdupaotv: noun, dative plural neuter <ypaupa
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a letter; writings (plural)

n&¢: adverb < td¢
how?

éuolc: adjective, dative plural neuter <éudg
my, mine

pruactv: noun, dative plural neuter < pfjpa
a word

John 6: 1
Meta tabta driABev 0 'Incols mépav tiig Oaddoong thig FaAthaiog thig Tifepradog.
Tépav: preposition < épav

beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

TaAtdaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee

Tifeprddog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

John 6: 2
NkoAoVBeL 8¢ adT® BxAog TTOAVG, GTL €0epouV T onueia & émolel £mti TOV doBevodvTwy.

nkoAovbet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dxoAovOéw
to follow

€0edpovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <06ewpéw

to look at, behold

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

John 6: 3
aviiABev 8¢ £1g TO 8pog 'Inoodg, kai £kel EkdONTO YeTa TOV HabNTOV adTOD.

avijABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &vépxouat
to goup

8po¢: noun, accusative singular neuter < &pog
a mountain

€kel: adverb < ékel
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there

ékadnto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <kd6nuot
to sit

John 6: 4
v 8¢ &yylg T doya, fj £optr) T@V Tovdaiwv.

€yYyvg: adverb < éyyig
near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€0pTh): noun, nominative singular feminine <éoptn
a feast

John 6: 5
éndpag 00V Tolg dpBaluovs 6 'Incodg kai Osacduevoc 8t moAvg SxAog Epxetal Tpodg adTOV
Aéyer mpodg diMimmov- Mé0ev dyopdowuev dptoug va @dywatv ovtor;

éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

Beacdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopat

to behold

diMmnov: noun, accusative singular masculine < ®@iArmog
Philip
[160ev: adverb < mdOev

whence?

ayopdowyev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < dyopdlw
to buy

&ptoug: noun, accusative plural masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 6
t0070 3¢ EAeyev melpdlwv abTOV, avTOC yap Fidet Ti EueAAev molelv.

nelpdlwv: verb, present active participle nominative singular masculine < melpdw
to test, tempt, attempt

€ueMev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéAAw
to be about to
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John 6: 7
anekpin abt® CIAmog Alakooiwv dnvapiwv Gptot 00K GpKoDoLY aVTOIG TVX EKAGTOG
Bpaxs "t Aapn.
®iAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

AMakooiwv: adjective, genitive plural neuter < diakdotor
two hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvdpiov
a denarius

dptot: noun, nominative plural masculine < dptog
bread, a loaf

apkoUotv: verb, 3rd person present active indicative plural < &pkéw
to assist, suffice

£xaotog: adjective, nominative singular masculine < €kaotog
each

Ppax: adjective, accusative singular neuter < ppayig
short, little

John 6: 8
Aéyer a0t €1¢ €k TOV uadnT@v avtod, Avdpéac 6 d8eA@dg Ziuwvog MéTpov:
'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag

Andrew

Tiuwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

John 6: 9
“Eotiv monddpiov wde 0¢ Exel tévte dptoug kpibivoug kai dVo dPdpiar GAAG tadta ti éoTiv
€1¢ TOG0UTOUG;

na1ddpiov: noun, nominative singular neuter <mnaiddpiov
a child, young boy

wde: adverb < (e
here, hither

névte: adjective, accusative plural masculine <mévte
five

&ptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf
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kp1Bivoug: adjective, accusative plural masculine <«kpifivog
made of barley flour

OYdpia: noun, accusative plural neuter < opdapiov

fish

tooovtoug: demonstrative pronoun, accusative plural masculine <tocsoGtog
so great, so much; so many (plural)

John 6: 10
ginev 0 'Inool¢’ MTooate ToLG AvOpWTOLG Gvameselv. NV de x6pTog TOAUG €V TQ TOTW.
Avémesav ovV ol dvdpeg TOV AplOUOV WG TeVTakioXiAlot.

dvameoeiv: verb, aorist active infinitive < dvarnintw
to recline

X0pTOG: noun, nominative singular masculine < x6ptog
grass, hay

TéMW: noun, dative singular masculine < ténog
a place

avémneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < d&vanintw
to recline

aptOuov: noun, accusative singular masculine < &p10ud¢
anumber

nevtakioyiAot: adjective, nominative plural masculine <mevrtakioxiAiot
five thousand

John 6: 11
EAafev o0V ToUG dpToug 6 'INcod¢ Kal EVXAPLETAGNG SESWKEV TOTG AVAKELUEVOLG, OHOLWG
Kal €k TV OYapiwv Goov ribelov.

&ptoug: noun, accusative plural masculine < dptog
bread, a loaf

evyapilotroag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <evyxapiotéw
to give thanks

d1édwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < d1adidwpt
to distribute, give

avakelpévolg: verb, present middle participle dative plural masculine < dvdakeipon
to recline (at meals)

opolwg: adverb < opolwg
likewise
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OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPdpiov

fish

John 6: 12
wg O0¢ évemAniobnoav Aéyet To1¢ Labntaic adTod’ ZuvaydyeTe TA TEPLOCEVOAVTA KAGOUATA,
tva un Tt drdAntat.
évemAnoOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < éuniumAnut
to provide, fill, satisfy

Tuvayayete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <ovvayw
to gather together

meplooeboavTa: verb, aorist active participle accusative plural neuter < nepiooetw
to abound, be rich

kAdopata: noun, accusative plural neuter <kAdoua
a broken piece

anéAntar: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < drdAAvut
to destroy; to perish (middle)

John 6: 13
OUVAYXYOV 0VV, Kal yéutoav dwdeka KoPIvoug KAACUATWY €K TOV TEVTE APTWV TOV
kpOivwv & énepicogvoav toig Pefpwkdotv.

suviyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ovvdayw
to gather together

éyémoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yepiCw

to fill

dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

Ko@ivoug: noun, accusative plural masculine <«kd@ivog
a basket

kAaopdtwv: noun, genitive plural neuter < kAdoua
a broken piece

névte: adjective, genitive plural masculine <mévte
five

dptwv: noun, genitive plural masculine < dptog
bread, a loaf

kpBivwv: adjective, genitive plural masculine < kpiBivog
made of barley flour

éneploosvoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mnepiooedw



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 67

to abound, be rich

PePpwrdorv: verb, perfect active participle dative plural masculine < pifpwokw
to eat, consume

John 6: 14
ol o0V dvBpwmot iddvteg 6 énoinoev onuelov EAeyov 8t OUTAG 0TV AANOQDG 6 TpoPrTNG O
EPXOUEVOG €1¢ TOV KOGUOV.
onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
a sign

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 6: 15
'Inoo0¢ o0V yvoug 6Tt uéAAovoty €pxeabat kat aprdletv avToV iva motowotv PactAéa
AVEXWPNOEV ALV €1¢ TO 8pog adTOC HOVOC.

UéAAovaiv: verb, 3rd person present active indicative plural < uéAAw
to be about to

apmalerv: verb, present active infinitive < apndw
to seize

avexwpnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxwpéw
to depart, withdraw

8pog: noun, accusative singular neuter < §pog
a mountain

John 6: 16
Qg 8¢ OYia eyéveto katéPnoav ol pabntal avtod émt thv OdAacoayv,
Oyia: adjective, nominative singular feminine < oyia
evening (opp. 6pBpog)

katéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <katafatvw
to go down

BdAacoav: noun, accusative singular feminine <8dAacoa
the sea

John 6: 17
Kal éuPavteg €ig mAolov fipxovto mépav thig Oaldoong eig Kapapvaolp. kai okotia 10N
€yeyovel Kail o0Tw EANALBEL TPOG abToLg 6 'Incods,
éuPavreg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < éufatvw
to embark
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mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

fipxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &pxw
to rule; to begin

népav: preposition < épav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine <0dAacoa
the sea

Kagapvaoly: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

fon: adverb < fdn
now, already

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 6: 18
1] te OdAacoa Gvépov peydAov nvéovtog dieyeipeto.

BdAaooa: noun, nominative singular feminine < 08d&Aacoa
the sea

avéuou: noun, genitive singular masculine < dvepog
awind

nvéovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <nvéw
to blow

dieyeipeto: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < dieyeipw
to arouse completely, stir up

John 6: 19
EANAaKOTEG 0UV WG otadiovg eikoot évte 1 TpidkovTa Oswpodoty TOV 'Inoodv
nepitatodvta éml thg Baddoong kai £yyvg tod mhoiov yvéuevov, kat épofroncav.

eéAnAakdtec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < é\avvw
to drive or push, row

otadiovg: noun, accusative plural masculine < otadiog
a stadia (about 600 feet)

eikoot: adjective, accusative plural masculine < &ikooi(v)
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névte: adjective, accusative plural masculine < névte
five

tpudkovta: adjective, accusative plural masculine < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Bewpodorv: verb, 3rd person present active indicative plural <8swpéw

to look at, behold

nepimatodvra: verb, present active participle accusative singular masculine <nepimatéw
to walk

Baddoong: noun, genitive singular feminine < 0dAacoa
the sea

€yyUG: preposition < £yyog
near

mAoiov: noun, genitive singular neuter < mAoiov
a boat

€poPndnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <@oféouar
to fear

John 6: 20
0 d¢ Aéyer abToig 'Eyw €ipt, un @oPeiode.

@ofeiade: verb, 2nd person present middle imperative plural <@oféopar
to fear

John 6: 21
n0elov ovv Aafelv avtov €ig TO TAolov, kai eDBEWG Eyéveto TO TAOTOV €Ml THG YAG €iG TV
vmiyov.
mAotov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

€00€w¢: adverb < e00€wg
immediately

mAoTov: noun, nominative singular neuter <mAolov
a boat

vmijyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < vmdyw
to depart

John 6: 22
Th émavpiov 6 ExAog 6 Eotnrawg mépav thc Bahdoong eidov &t1 mAotdpiov Ao ok v ékel
el un €v, kai 611 oL ovvelohABev To1¢ pabntaic adtod 6 Incods €ig to 'mAolov aAAX puovot ol
pabntai avtod anijAbov:
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énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

TAoldplov: noun, nominative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

€kel; adverb < ékel
there

ouvelsfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyxouat
to enter together

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

John 6: 23
GAAG NABev TAodpia €k T1Peptddog £yyvg Tol TéToL Smov E@aryov TOV dptov
€0Xap1oTNOAVTOG TOD KUpiov.
mAowdpia: noun, nominative plural neuter <mAowdpiov
a small boat

Tifeprddog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

€YYUG: preposition < £yy0g
near

té1ov: noun, genitive singular masculine < ténog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

gvxaplotoavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < eUxapiotéw
to give thanks

John 6: 24
Ote ovv €idev 0 8xAog 6Tt 'Incodg ovk €oTiv €kel 0VOE ol pabntat adtod, EvEPnoav avtol €ig
ta mAowdpia kai NABov gig Kagapvaovu {ntodvteg tov Incodv.

Ote: conjunction < Gte
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when

€kel: adverb < ékel
there

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éufaivw
to embark

mAoidpia: noun, accusative plural neuter <mAowdpiov
a small boat

KagapvaoLy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

John 6: 25
Kai ebpdvteg avtov mépav tiig Baddoong eimov avt®’ PaPpl, mdte wde yéyovag;
Tépav: preposition < mépav

beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 8dAacoa
the sea

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

ndte: adverb < mdte
when?

wde: adverb < (e
here, hither

John 6: 26
dmekpiOn abtolg 0 'Incodg Kal eimev: AunVv Gunv Aéyw vulv, (NTEITE pe o) Ott eldete onpeia
AN GT1 €Qayete €k TV ApTwV Kal éxoptdobnte:
onuelo: noun, accusative plural neuter < onueiov
a sign

dptwv: noun, genitive plural masculine < dptog
bread, a loaf

gxoptdoOnte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <yoptdlw
to eat to the full, be satisfied, be filled

John 6: 27
€pydlecBe un v Ppddotv thv droAAvuévny GAAG TV Ppdotv Thv uévovoav eig {wnv
aidviov, fjv 0 v1d¢ ToD GvBpwWTOL LUTV dWoeL, ToDTOV YAp O TIaThP E0@pdytoev O Ogdc.

€pydleabe: verb, 2nd person present middle imperative plural < épydlopat
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to work

Ppdarv: noun, accusative singular feminine < pp&oig
eating, food, rust

anoAAvuévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)

Ppdarv: noun, accusative singular feminine < pp&oig
eating, food, rust

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiyviog
eternal

€oppaytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payiCw
to seal

John 6: 28
gimov o0V Po¢ avTéV* Ti mordpev Tva épyaldueda td €pya tod Oeod;

gpyalwueda: verb, 1st person present middle subjunctive plural < épydopat
to work

John 6: 29
amekpiOn 0 'Inood¢ Kal einev avTOlG ToUTO €0Tiv TO €pyov ToD Be0D Tva ToTeLNTE €i§ OV
AMESTEINEV EKETVOC.

There are no rare words in this verse.
John 6: 30
gimov o0V abT®’ Ti 00V TO1ELG 6L oNueioV, Tva IdwHEV Kal TIOTEVOWHEV 60t; Ti €pydln;
onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov

a sign

gpydadln: verb, 2nd person present middle indicative singular < épyalopat
to work

John 6: 31
ol TaTEPEG MUV TO HAVVA EQayov €V Tff £priw, KAOWG €oTiv yeypappévov: "Aptov €k ToD
oVpavod EdwKeV aOTOIG PAYETV.
Mavva: noun, accusative singular neuter <udvva
manna

épnuw: adjective, dative singular feminine <é€pnuog
a desert, wilderness

"Aptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf
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John 6: 32
glnev oLV avTO1C 0 'Tnoodg Aurnv aunv Aéyw OUly, o0 Mwiofi dédwkev DUTV TOV dpTov €K
t00 0UpavoD, AN’ 0 mathp pov didwatv LIV TOV dptov €k ToD 0VPavVoD TOV AANBLVOV:
Mwiofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

&ptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < dAnBwvog
TRUE

John 6: 33
0 yap &ptog toD 00D €oTiv 6 KataPaivwv €k To0 00pavod kal {whv S1800¢ TG KOGW.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < «katafaivw
to go down

John 6: 34
1OV 00V TPOG avTOV" Kipie, Tavtote 80¢ NIV TOV dpTov TodTov.

navrtote: adverb < mdvtote
always

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 35
Einev avto1g 0 'Incodg’ 'Eyw iyt 0 &ptog thg {wiig 0 £pXOUEVOG TTPOG EUE OV U TTELVAGT, KAl
0 TOTEVWV €1¢ EUE 0V ) "ol TWToTE.
&ptog: noun, nominative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

mewvdon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nervaw
to hunger

dupnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdaw
to thirst

nomnote: adverb < nwmnote
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ever yet, any time

John 6: 36
AN gimov DIV OT1 Kal EwPAKATE UE KAl OV TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.

John 6: 37
nav 0 didwoiv pot 6 matnp mpog EUE fiéet, kai TOV EpxOpeVOV TPAG Ue 0V ur) EKPIAw £€w,

fi&et: verb, 3rd person future active indicative singular < fikw
to have come

ékPalw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 6: 38
ot kataféPnka amod tod ovpavod ovy Tva Told T6 BEANUA TO EUOV GAAX TO OEANUA TOD
TEUPAVTOG Ue*
kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < «katafaivw
to go down

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

€uov: adjective, accusative singular neuter < £€udg
my, mine

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <néunw
to send

John 6: 39
to0T0 8¢ €0T1v TO BéANUA ToD TEUPAVTEG Ue Tva Tav 6 SEdwKEV Yot ur doAéow €€ abTod
GAAG dvaoTtriow avTo T Eoxdtn NUEPQ.
OéAnua: noun, nominative singular neuter <0éAnua
will

méupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < népmnw
to send

anoAéow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < &dréAAvut
to destroy; to perish (middle)
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avaotrow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goyartn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 6: 40
t0070 Ydp €0Tiv TO OéANUa To0 Tatpd¢ Hov Tva g O Oewp@®v TOV LIOV Kl TOTEVWV €1G
a0TOV €x1 (WNV alwVviov, KAl AVacTHow aLTOV £y Tfj £oXATN NUEPQ.
PéAnua: noun, nominative singular neuter < 0éAnua
will

Pewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0ewpéw
to look at, behold

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

avaotrjow: verb, 1st person future active indicative singular < aviotnu
raise, bring to life; arise (intrans)

goydrtn: adjective, dative singular feminine < £oyartog
last

John 6: 41
"Eyéyyvlov o0v oi Tovdaiot epi avtod STt eimev: "Eyw iyt 6 ptog O kataPag ék Tod
ovpavoD,
"Eyéyyvlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

John 6: 42
Kat EAeyov: OV oUTOG €0ty 'INooTG 0 VIOG TWoT P, OV MUELG OTOAUEV TOV TATEPK KAl TNV
untépa; tdg vov "Aéyet 6t1 ’Ek To0 ovpavod kataPéPnka;

lwon@: noun, genitive singular masculine <’Iwor@
Joseph

untépa: noun, accusative singular feminine <uftnp
a mother

&G adverb < ¢
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how?

kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivw
to go down

John 6: 43
dmekpidn ‘Inoolc kai einev adTolg Mr| yoyyolete pet’ AAAAAwV.
YoyyUlete: verb, 2nd person present active imperative plural <yoyydlw

to mutter, murmur

GAAAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dGAARAwV
of one another

John 6: 44
o0delg dUvartat EAOETV Tpdg ue €av ur| 6 mathp O TEUPag pe EAkOoN aLTOV, KAYW AVAoTHOW
aOTOV €V Tf] €0XATN NUEPQ.
néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <méunw
to send

€Akvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <é&\kw
to drag

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdy®
avaotrjow: verb, 1st person future active indicative singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goydartn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 6: 45
€0TLV YEYpappévoV £v Tolg mpogntalg’ Kai ésovtat tavteg didaktol 000’ mag 6 dkovong
Tapa ToD Tatpog Kal pabwv Epxetal mpog TEUE.

ddakroi: adjective, nominative plural masculine < d1daxtdg
instructed, taught

pHaBwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < uavfdavw
to learn

John 6: 46
oUX OTL TOV TATEPX EWPAKEV TIG €L UT| O WV Ttapa TOD O£0D, 0VTOG EDPAKEV TOV TATEPA.

There are no rare words in this verse.
John 6: 47
QunVv Gunv Aéyw vuly, 0 motedwv €xel {wiv aiwviov.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicviog
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eternal

John 6: 48
£yw iyt 0 Gptog th¢ {whig
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 49
ol TaTEPEG DUQV E@aryoV €V Tfj EpUw TO Ydvva Kat drébavov:

épnuw: adjective, dative singular feminine <é€pnuog
a desert, wilderness

pavva: noun, accusative singular neuter <udvva
manna

John 6: 50
0UTAC £0TIV O &PTOC O €K TOD 0Vpavod Katafaivwy Tva Tig €€ avTod @dyn Kai ur arobavn

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < «katafaivw
to go down

John 6: 51
EyW iyt 0 Gptog 0 {OV 0 €k ToD 00pavol KataPdg: €Gv Tig Pdyn €k TovToL TOD dpTov (el
€l¢ TOV ai@va, Kai O Gptog 3¢ OV £ym dwow 1 odpé Lo éotiv UIEP Tiig TOD KOoUOL (WG,
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katadg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xatafaivw
to go down

dptou: noun, genitive singular masculine < &ptog
bread, a loaf

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 52
"Eudyovto odv tpdg dAAAAoUG oi Tovdator Aéyovteg TIRC dUvatat o0Tog Al dodvat Trv
OapKA AUTOD PAYELY;
"Epdyovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < pdyopot
to fight, quarrel
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aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwWV
of one another

M&¢: adverb < ndg
how?

John 6: 53

Page 78

ginev o0V adTo1g 6 Tnoodg Aunyv dunv Aéyw Oulv, €av ur edynte v odpka to0 viod Tod

avBpwmov Kat minte avTod TO alpa, 0UK EXETE WV €V £XVTOIC.

minte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aiua

blood

John 6: 54

6 TPOYWV pov TNV odpka kol Tivwv pou to aiua £xetl {whv aidviov, k&yw dvactricw adTdv

Tfl éoxdTn NuEpQ.

TpWYywV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aiua

blood

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicviog
eternal

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
avaotrjow: verb, 1st person future active indicative singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goyartn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 6: 55
1] Y&p 6dp€ pov dAndrig £ott Pp@oig, kai TO aiud pov &Andrc éoti mdog.

aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng
TRUE

Pp&oig: noun, nominative singular feminine < pp&oig
eating, food, rust

aiud: noun, nominative singular neuter < aiua

blood
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aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

n6o1G: noun, nominative singular feminine < ndoig
a drinking, a drink

John 6: 56
0 TPWYWV HOL TNV 0APKA KAl TIVWV U0V TO aipd €V EUOL UEVEL KAYW €V AVTQ.

TpWYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < nivw
to drink

aiua: noun, accusative singular neuter < aiua

blood

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw

John 6: 57
KaBwg anéotelAév ue 0 (OV matnp kayw (O dix TOV Tatépa, Kal O TpWYwWV Ue KAKETVOG (foel
O €ué.
Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdayw
TpwWywV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog

John 6: 58
0UTOG €0TIV 6 &pTog 0 £€ 0VpavoD KataPdc, o0 kKabw Epayov ol Tatépeg Kal amébavov: 6
TpWOYwV todtov TOV dptov "(foet €ig Tov ai®va.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katafdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

&ptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 59
tadta einev v cuvaywyf Siddokwv év Kagapvaol.

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
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a synagogue

d1ddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < &1ddokw
to teach

KagapvaoOy: noun, dative singular feminine <Kagapvaoiu
Capernaum

John 6: 60
[ToAAOL 00V GKOVGAVTEG €K TOV HAONTOV aVTOD eimav’ TKANPAC €6tV 0 AGYoG 0UTOG" Tig
dvvatatl avtod dkoverv;

TkAnpdc: adjective, nominative singular masculine < okAnpdc
hard, rough, strong

John 6: 61
€10wg 8¢ 0 'Tnool¢ €v Eaut® Gt1 yoyyblovoty mept TovTov ol pabntat adtod inev avTOIC!
Tobto LUag okavdaAilet,

yoyyUlovotv: verb, 3rd person present active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

okavdaAilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okavdaAilw
to cause to stumble

John 6: 62
gav o0V Bewpfite TOV VIOV TOD AvOpWTOL dvaPaivovta 6mov NV TO TPATEPOV;

Bewpfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <0swpéw
to look at, behold

avaPaivovta: verb, present active participle accusative singular masculine < avapaivw
to goup

dmov: conjunction < émov
where, whither

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < mpdtepog
former; before (as adverb)

John 6: 63
\ ~ /7 \ ~ € \ k) 2 ~ 7 7 \ (N4 [\ \ Ié € -~
70 vedud €otiv o {wototodv, 1 6apE 00K WPEAET 00IEV” Ta Pridata & yw AeAGANKa DUTY
Tvedud €0ty Kal {wi €0TLV.
{womotodv: verb, present active participle nominative singular neuter < {womoiéw
to make alive

w@eAeL: verb, 3rd person present active indicative singular < O@eAéw
to help, aid
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prpata: noun, nominative plural neuter < pfipa
a word

John 6: 64
GAAG elotv €€ UGV TIveg ot 00 Tiotebovotv. fidet yap €€ dpxfig 6 'Tnoodg tiveg eiotv ol un
TOTEVOVTEG KAl TIG £0TLV O Tapadwowv avTdVv.

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 6: 65
\ v \ ~ v A~ |74 b \ 4 bl -~ 4 2\ \ 5 V4
Kal EAeyev' Aid to0to elpnka DUTV 6T1 00deig duvatal EAOETV TPdG pe £Xv un N dedopévov
a0T® €k ToD TaTPOG.

There are no rare words in this verse.
John 6: 66

"EK ToUTOV TOAAOL €K TV Habnt®Vv adtod iAoV i td omicw kal 0OKETL YeT’ ahTOD
TEPLENATOVV.

Omiow: adverb < dmiow
behind, after (gen)

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

neplendtovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < nepiatéw
to walk

John 6: 67
ginev o0V 6 'Inoodc Toi¢ dcdekar Mr| kai Ouegic OéAete Undyerv;

dddeka: adjective, dative plural masculine < 3deka
twelve

Unayewv: verb, present active infinitive < dndyw
to depart

John 6: 68
Amekpibn avT® Tlpwv MéTpog Kupie, mpog tiva aneAevodueda; pripata (wiic aiwviov €xelg,

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

aiwviov: adjective, genitive singular feminine < aichviog
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eternal

John 6: 69
Kol NUETG TEMOTEVKAUEV KAl EYVWKAUEV OTL 6V €1 0 dy10G To0 Be0d.

There are no rare words in this verse.

John 6: 70
dmekpiBn avToig 6 'Incodc: OVK £yw VUAG ToUC dddeka ¢EeAe€dunv; kai € Du@v gig
d1aBoAd¢ Eotv.

dddexa: adjective, accusative plural masculine < 3ddexa
twelve

e€ele&dunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat
d1aPoAdg: adjective, nominative singular masculine < didBoAog
slanderer, accuser, the Devil

John 6: 71
E\eyev O TOV Tovdav Zipwvog Tokapldtou’ ouTog Yap EueAdev mapadiddvar avtdv, €ig €k
TV dddekKa.

"lovdav: noun, accusative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

T{puwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

"[oKApPLWTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng
gueAdev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

dddeka: adjective, genitive plural masculine < 3hdeka
twelve

John 7:1
Kol petd tadta nepiendrel 0 'Incodg év tf) TaAtdaiq, o0 yap fi0elev év tfj ‘Tovdaiq
nepnately, 6t £Citovv avTov ol Tovdalot droKTelval.

nepiendrtet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

TaAAaiq: noun, dative singular feminine < FaAiAaio
Galilee

‘Tovdaiq: noun, dative singular feminine <’Tovdaia
Judea

TepInatelv: verb, present active infinitive < mepinatéw
to walk
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dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 2
v 8¢ £yyug 1) £optr) T®V Tovdaiwv 1) oknvomnyia.

€yyvg: adverb < éyyig
near

€0ptr|: noun, nominative singular feminine <¢optr
a feast

oknvomnyia: noun, nominative singular feminine <oknvonnyla
the Feast Booths or Tabernacles

John 7: 3
IOV 00V TPOG abTOV o adeA@ol avtod: MetdPnOt Evrebbev kal Unaye €ig trv Tovdaiav,
tva kal ol padntai sov Bewpricovoty 6od ta €pya & moLElg”

Metafn0u: verb, 2nd person aorist active imperative singular < uetafaivw
to depart

évted0ev: adverb < évtedBev
hence, on each side, thereupon

Umaye: verb, 2nd person present active imperative singular < vndyw
to depart

‘Tovdatav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

Bewpricovorv: verb, 3rd person future active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

John 7: 4
oUJELG Yap T1 £V KpLTTH TO1ET Kal {NTET avTOG €V mappnola eivar i tadta TOIELC,
PAVEPWOOV GEAUTOV TH) KOGUW.
kpurt®: adjective, dative singular neuter <xkpuntdg

hidden

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

pavépwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

oeautoV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto?
of you
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John 7:5
o0J¢ yap ol adeA@ol avTod EnioTevoV €ig AVTOV.

There are no rare words in this verse.

John 7: 6
Aéyet obv avTo1¢ 6 'Incodg” ‘O Katpdg 6 EUOG OUTW TAPESTLY, O de KALPOG O DUETEPOG TTAVTOTE
£0TLV £TOLUOC.
Ka1pog: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

€uog: adjective, nominative singular masculine <éudg
my, mine

oUnw: adverb < oUnw
not yet

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < ndpeipt
to be present; to have arrived

Ka1pog: noun, nominative singular masculine < xoipdg
time, an appointed time

Uuétepog: adjective, nominative singular masculine < Ouétepog
your

ndvtoté: adverb < mdvrtote
always

€rowyog: adjective, nominative singular masculine < €toipog
ready, prepared

John 7:7
o0 d0vatal 6 KOOUOG UIoelv DUAG, EUe O Wioel, OTL £yw HapTLP® Tept ahTOD OTL T Epyar
a0TOU TOVNPd E0TLV.

Wioglv: verb, present active infinitive <uicéw
to hate

Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < pioéw
to hate

paptup®: verb, 1st person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

novnpd: adjective, nominative plural neuter <movnpdg
evil
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John 7: 8
UUETG avaPnrte €ig TV €0pTtRV: €yw oK avaPaivw gig TV €optry TadTnV, 6TL O EUOG KALPOG
oUnw MEMATpwTAL.

avaPnre: verb, 2nd person aorist active imperative plural < &vafatvw
to goup

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

avaPaivw: verb, 1st person present active indicative singular < dvafaivw
to goup

€0pTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Kalpog: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

oUnw: adverb < oUnw
not yet

nemArjpwtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpdw
to fill, fulfill

John 7: 9
tadta 6¢ einwv avTog Euetvey €v tf Talidaiq.

ToAAaiq: noun, dative singular feminine < TaAtAaio
Galilee

John 7: 10
Qg 8¢ dvéPnoav ot ddeA@ol adTol £i¢ TNV £0pTNV, TOTE Kal adTOG GVERH, 00 Qavep®G AN
WG €V KPUTTQ.

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < d&vafaivw
to goup

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

eavep®g: adverb < @avep®g
openly, publicly, clearly

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg
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John 7: 11
ot o0V Tovdatot £CrjTovv avTOV €V Tfj £0pTH) Kal EAeyov: [ToD €TV €KETVOG;
€0ptij: noun, dative singular feminine < ¢optr

a feast

[To0: adverb < oD
where? whither?

John 7: 12
kol yoyyvoudg mepi avtod Av moAvg £v to1g 8xAoig oi ugv #Aeyov 8t Ayabdc £otrv, EANot
3¢ EAeyov’ 00, GAAX TAavd Tov SxAov.

YOYYUOUOG: noun, nominative singular masculine <yoyyvoudg
grumbling, murmuring, complaint

‘Ayabdg: adjective, nominative singular masculine < dyafdg
good

OU: particle < o0
no, not

mAav@: verb, 3rd person present active indicative singular < mAavdaw
to lead astray

John 7: 13
o0delc pévrol mappnoiq EAdAeL tept aToD dix TOV POPov TV Tovdaiwv.

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

nappnoia: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dpoc
fear, terror

John 7: 14
"HOn d¢ tiig £optiig ueoovon GvEPT Tnooic eig TO 1epdv Kai £3idaoKeV.

“Hon: adverb < 1j0n
now, already

£0pTiiG: noun, genitive singular feminine < ¢&optn
a feast

peoovong: verb, present active participle genitive singular feminine < pecdw
to be in the middle, in the midst
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avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

iepov: adjective, accusative singular neuter <1iepdg
holy, sacred

¢8idaokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < §18doxw
to teach

John 7: 15
¢0avpualov odV oi Tovdator Aéyovteg: TTRG 00Tog ypdupata 0idev ur HEHABNKWG;

€0avpualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 6avudalw
to marvel, wonder at

M&¢: adverb < &g
how?

ypdupata: noun, accusative plural neuter <ypdaupa
a letter; writings (plural)

Mepadnkg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < pav6dvw
to learn

John 7: 16
amekpiOn ovv adTolg 0 'INcodg Kai einev: ‘H €un didaxn ok £otiv €un GAAG To0 TEUPavTdg
153
éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

d1daxr): noun, nominative singular feminine < &1daxn
teaching

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

méupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < népnw
to send

John 7: 17
gav T 0€AN T0 OEANUA adTol Totely, yvwoetal Tept Th¢ d1daxfig tdtepov €k tod Beod oty
M €yw &’ éuautod AaA®.
OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &1daxn
teaching



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 88

nétepov: adverb < otepov
whether

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 7: 18
0 4@’ €avtol AaA®v thv 36&av TV idlav {ntel” 6 8¢ {nTdv v dd6&€av tol MéEuPavtog adToOv
0UTOG GANONG €01V KAl AdIKIX €V AVTQH OVK E0TLV.
néuavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

aAnbrg: adjective, nominative singular masculine < &An6ng
TRUE

adikia: noun, nominative singular feminine < adxia
unrighteousness

John 7: 19
00 Mwiiofig 8£dwkev LUTV TOV VOUOV; Kal 00delg €€ UGV To1EeT TOV vopov. Ti pe {ntelte
ATOKTEIVAL,

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwbofig
Moses

amoktelval: verb, aorist active infinitive < dmoxkteivw

to kill

John 7: 20
amekpiOn 0 ExAog Aaiudviov €xelg: Tig oe {NTET AmoKTEIVAL,

Aotpdviov: noun, accusative singular neuter < doupdviov
a demon

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 21
amekpiOn 'Incodg kai einev adtolg “Ev €pyov énoinoa kol mdvteg Oavudlete.

Bavpdalete: verb, 2nd person present active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

John 7: 22
31 todto Mwichig dédwkeV LUTV TV TepLTOUV— 0V) 8T €K T0D Mwicéwg £otiv GAA’ €k
TOV TaTépwv— Kal €v oaffdtw mepitéuvere GvBpwmov.
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Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepiroun
circumcision

MwUcéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

caPPatw: noun, dative singular neuter < oafpatov
the Sabbath

nepitéuvete: verb, 2nd person present active indicative plural <mepitéuvw
to circumcize

John 7: 23
el meprrounv AapPdaver GvBpwmog v caPPdtw tva pn Avbij 6 vopog Mwiicéwg, €éuol xoAdte
0t 6Aov dvBpwmov Oyifj énoinoa v caPPdrw;
TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepitoun
circumcision

cafPdtew: noun, dative singular neuter < oapparov
the Sabbath

Avbfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <Adw
to loose

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

XoAdte: verb, 2nd person present active indicative plural <yxoAdw
to be angry

OMov: adjective, accusative singular masculine < 6Aog
whole, all

vy1fi: adjective, accusative singular masculine < vyir|g
whole, healthy, well

caPPdtw: noun, dative singular neuter < oafpatov
the Sabbath

John 7: 24
un kpivete kat’ Sy, GAAG thv dikaiav Kpiotv KpIveTe.

SYv: noun, accusative singular feminine < 6{ig
outward appearance, face, countenance

dikaiav: adjective, accusative singular feminine < dikatog
right, just, righteous
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Kpiolv: noun, accusative singular feminine <«kpioig
judgment

John 7: 25
“EAeyov o0V Tiveg €k TV TepocoAvutt@v: OUY oUTOG €0TLV OV {NTodotv GTOKTEIVAL,

‘TepocoAvuit@v: noun, genitive plural masculine < ‘TepocoAvuitng
an inhabitant of Jerusalem

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 26
Kal 10e mappnoiq AaAel kai 00dev avT® Aéyovorv: urmote GANOGOG Eyvwoav ot dpxovteg 6Tt
0UTOG €0TLV 0 XPLOTOG;
{8¢: particle < {0
see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

unmote: particle < upmote
lest perchance

GAnOG&¢: adverb < GANOG&C
truly

&pxovteg: noun, nominative plural masculine < &pywv
aruler

John 7: 27
GAAG ToOToV oidapev OOV €otiv: O 8¢ Xp1oTog STav EpxnTal 0UELS YIvVoKkel TOOeV €oTiv.

1é0ev: adverb < néOsv
whence?

d0ev: adverb < é0ev
whence?

John 7: 28
gkpatev oLV €v T 1ep® Nddokwv 6 Tnoodg kai Aéywv: Kaue oidate kal oidate ndbev eipl”
Kal &1t €uavtol ovk EANALOa, AN’ €oTiv aANBIVOG O mEUPag pe, OV DUELS oUk ofdarte’

€kpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <kpdlw
to cry out

lep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
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holy, sacred

d1ddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < &1ddokw
to teach

Kaué: personal pronoun, accusative singular < kayw
n60ev: adverb < dOev
whence?

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <é£uavtod
of myself

aAnOvog: adjective, nominative singular masculine < dAn@wvég
TRUE

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 7: 29
£y oida avTdv, 8Tt map” adTOD €l KAKETVOG Ue GTEOTEIAEV.

KakeIvOG: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog

John 7: 30
€{TouV 0LV aOTOV midoat, Kol 00JeLC EMEPadev € aLTOV TNV XElpa, GTL 0Unw EANAVOEL 1
Wpa avToD.
m&oat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

énéPalev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpaiiw
to lay upon

oUnw: adverb < oUnw
not yet

®Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

John 7: 31
€k T00 SxAov 8¢ toAMol énlotevoav €i¢ abToV, Kai EAeyov: ‘O xp1otdg Stav EABN un mAsiova
FoMUETa TOINGEL WV OVTOG EMOINCEV;

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 7: 32
"Hkovoav ot ®apioaiot tod GxAov yoyydlovtog mepi avtol tadta, Kal dréotelhav ol
ApXLEPETG Kal 01 @apioaiol UINPETAG VA TAGWOLY AUTOV.

dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
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Pharisee

yoyyolovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <yoyyolw
to mutter, murmur

dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Umnpétag: noun, accusative plural masculine < Onnpétng
a servant, assistant

mdowov: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <malw
to take

John 7: 33
€lnev oLV 0 'Inool¢ "ETt Xpdvov utkpov ped’ DUV elut Kal OTAYw TPOG TOV TEUPAVTA L.
"Eti: adverb < €

still, yet, even

XpOvov: noun, accusative singular masculine < xpdvog
time

UikpOv: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 7: 34
{NTNoeTE Ye Kal oUX EVPNOETE, Kal OToL il £yw VUELG o0 dUvache ENDETV.

omov: conjunction < 6wov
where, whither

John 7: 35
eimov o0V ol "Tovdator mpdg Eavtovg: Mod 00tog uéAAEL Topeveadat 8Tt el oUY eVpricouev
a0TOV; un €i¢ thv draomopav t@v EAAAvwVY péAAel mopeveaBat kal §18doKkeLy TOUg
EAANvag;
To0: adverb < mo0
where? whither?

UéAAeL: verb, 3rd person present active indicative singular < péAAw
to be about to

draomopav: noun, accusative singular feminine < Siaomopd
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diaspora, a dispersion

‘EAM\AVwV: noun, genitive plural masculine < “EAAnv
a Greek

péMer: verb, 3rd person present active indicative singular < uéAAw
to be about to

d1ddokerv: verb, present active infinitive < §18dokw
to teach

“EAANvag: noun, accusative plural masculine < “EAAnv
a Greek

John 7: 36
TiG 0TIV 0 AGY0G 0UTOG OV €ime’ ZNTNOETE UE Kal OVY VPNOETE, Kal OOV €ipl £y VUELG OV
dUvacOe ENOETV;

omov: conjunction < 6wov
where, whither

John 7: 37
'Ev 8¢ Tfj €oxdtn NUéPQ T ueYdAn TG £0pTiig eloThkel 6 'Inocolc, kai ékpalev Aéywv: Edv
1§ NP@ £px€cdw PG pe Kol TVETW.

goydrtn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

€0ptfiG: noun, genitive singular feminine < éoptn
a feast

gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

dupd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

mvétw: verb, 3rd person present active imperative singular < nivw
to drink

John 7: 38
0 MOTEVWV €1 €UE, KAOWG ELMEV 1] Ypa@t], ToTApOol €K TG KoL ag avtod pevoovoty UOATOG
(®vrog.
Ypa@r: noun, nominative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

motauol: noun, nominative plural masculine <notaudg
ariver
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kotAlag: noun, genitive singular feminine < koiAia
the belly, womb, stomach

pedoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural < péw
to flow

Udatog: noun, genitive singular neuter < 06wp
water

John 7: 39
10070 d¢ €inev mept To0 MveLUATOG 0V EueAlov AauPdvely ol mioteboavteg €1 aLTOV: 0UNW
Yap Nv 'mvedpa, 8t ’Incods fovdénw £80&acbn.
gueAdov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < puéAAw
to be about to

oUnw: adverb < oUnw
not yet

o0Oénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&lw
to glorify

John 7: 40
"Ex T00 8xAov 00V dkovcavteg TV Adywv tovtwv EAeyov: 0UTSG £o0Tiv dANBRG O
TpOPHTNG:
aAnB&g: adverb < &GAnO&G
truly

John 7: 41
&Aoot #Aeyov: 00TAG éoTiv O Xp10TdG o1 8¢ FAeyov: M) ydp €k Thg Tahhaiag O xplotog
Epxetay;

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaia
Galilee

John 7: 42
00X 1 Ypa@r einev 811 éx T0D onépuatog Aauvid, kal &md BnOAéey thic kwung 8mov Av Aavis,
EpXETAL O XPLOTAG;

Ypaen: noun, nominative singular feminine < ypaer
a writing, Scripture

OTEPUOTOG: noun, genitive singular neuter < omépua
a seed
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Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid
David

BnOAéey: noun, genitive singular feminine <BnOAéeu
Bethlehem

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kwun
avillage

8mov: adverb < 8mov
where, whither

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid
David

John 7: 43
oxiopo 0OV Eyéveto €v T& SxAw O’ avTOV.

oxloya: noun, nominative singular neuter < oyiopa
a tear, division

John 7: 44
Tveg 8¢ ifedov €€ avT@OV mdoar abToV, GAN 00delc EnéPadev €T aLTOV TAC XETPAG.

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpdaAiw
to lay upon

John 7: 45
"HABov oDV ol OTtNpéTal TPoOg TOUS dpxXIEPEIS Kol dapioaiovg, Kal einov adTolg ékelvor: Al Ti
OUK NYAYETE AUTOV;
vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nyayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

John 7: 46
anekpiBnoav ot vnpétar OvdEMoTE EAGANGEV 0UTWG GVOpWTOG.

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

Ovdénote: adverb < o0démote
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never

John 7: 47
dnekpiBnoav odv avToig oi Papioaior Mr kal Ouelc TerAdvnobs;

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nemA&vnobe: verb, 2nd person perfect passive indicative plural <mAavdaw
to lead astray

John 7: 48
Un TG €K TOV GpXOVTWV EMIOTEVOEV €1G AVTOV 1 €K TOV Papioaiwy;

apxovtwv: noun, genitive plural masculine < dpxwv
aruler

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioatog
Pharisee

John 7: 49
GAAX 0 6XA0G 0UTOG O U YIVWOKWYV TOV VOUOV Endpatol €lotv.

éndpatol: adjective, nominative plural masculine < éndpatog
accursed

John 7: 50
Aéyer Nikddnuog mpdg avtolc, 6 ENOwV Tpdg adTov mpdTepoV, £1¢ WV €€ aUTOV"

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
former; before (as adverb)

John 7: 51
M) 0 vOUoG MUV Kpivel TOV dvBpwtov €av pr) dkovot Tp@TOV Tap” avTOD KAl yvQ Tl TOLET;

There are no rare words in this verse.
John 7: 52

dmekpiBnoav kai eimav adT@®: M1 kai oL éx T TahAaiag £1; Epavvnoov kai 10e 8t1 €k TG
TaAAaiog TporTng ovk éyeipetat.

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < FaAtAaia
Galilee

épavvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pavvdw
to search, examine, inquire
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TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

John 7: 53
Kal EmopevOnoay €KaoTog €1G TOV 0IKOV a0TOoD,
Kal: conjunction < kai

and, even, also

gnopevBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < mopevopat
to go, proceed

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kactog
each

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

John 8: 1
'Incolg ¢ émopevOn €ig O Spog TOV EAALDV.
d¢: conjunction < 8¢

but, and

€mopeLON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mopgvopat
to go, proceed

8pog: noun, accusative singular neuter < pog
a mountain

gAai®v: noun, genitive plural feminine < éAaia
an olive tree

John 8: 2
8pBpov 8¢ a1y apey£veTo €1 TO 1epdv Kal TaG O AxOG FipxeTo mpog avTdV, Kal Kabloag
£610a0KeV aLTOUG.

6pBpov: noun, genitive singular masculine < §pBpog
daybreak, dawn, early morning

d¢: conjunction < 8¢
but, and

naAv: adverb < ndAv
again

napeyéveto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < tapayivopat
to come, arrive
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iepdv: adjective, accusative singular neuter < iepdv
a temple

Kai: conjunction < kai
and, even, also

Aadg: noun, nominative singular masculine < Aadg
a people

fipxero: 3rd person imperfect middle indicative singular < &pxw
to rule; to begin

TpOG: preposition < mpdg
to, towards, with (acc)

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

Kai: conjunction < kai
and, even, also

kaBioag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < ka81{w
to seat, sit

¢81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < $a18dokw
to teach

John 8: 3
dyovaotv 8¢ ol ypapUaTelg Kal ol daploaiol YOVATKA €Ml MOIXELQX KATEIANUUEVNV KAl
OTNOAVTEG AVTHV €V HEGW
&yovoiv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

d¢: conjunction < &¢
but, and

YPAUUATELG: noun, nominative plural masculine < ypappateig
a scribe

Kal: conjunction < kat
and, even, also

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yuvaika: noun, accusative singular feminine < yovi
a woman, wife

Emi: preposition < émnl
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
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poixeiq: noun, dative singular feminine < poiyeia
adultery

Katelnuuévnyv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < kataAappdavw
to overtake, apprehend

Kai: conjunction < kai
and, even, also

péow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

John 8: 4
Aéyovorv avt®: S1ddokale, alth 1) yovi KatelAnmtal én' aTOPWPW UOLXEVOUEVN

Aéyovorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Aéyw
to say, speak

avTQ: personal/possessive pronoun, dative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

diddokale: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

YUV: noun, nominative singular feminine < yovn
a woman, wife

KatelAnmrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < katoAapfdavw
to overtake, apprehend

n': preposition < €l
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

avtopwpw: adjective, dative singular neuter < adté@wpog
(caught) in the act

Hoixevopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < poixebw
to commit adultery

John 8: 5
€v 3¢ T® VoUW MUV Mwiofig éveteilato tag totavtag Abdletv. U ovV ti Aéyelg;

d¢: conjunction < 8¢
but, and

vouw: noun, dative singular masculine < véuog
a law, the Law

fuiv: personal/possessive pronoun, dative plural < £y
1
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Mwiofic: noun, nominative singular masculine < Mwofig
Moses

éveteiharo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

towavtag: demonstrative, accusative plural feminine < toiodtog
such

AMOdlerv: verb, present active infinitive < Ai0&(w
to throw stones, to stone

oU: personal/possessive pronoun, nominative singular < 60
you

ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter < tig
who? which? what? why?

Aéyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Aéyw
to say, speak

John 8: 6
(tobto 8¢ EAeyov mepdlovteg avTdV, Tva EXwoty KaTNnyopelv abtod.) 6 8¢ Inoods kdtw
KOPOG T® dAKTUAW KATEYPAPEV €1G TNV YTV.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

g\eyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Aéyw
to say, speak

nelpalovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < nelpdw
to test, tempt, attempt

avTOV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

Katnyopelv: verb, present active infinitive < katnyopéw
to accuse

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

d¢: conjunction < 8¢
but, and

kdtw: adverb < kdTw
down, below

kUag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kOntw
to bend (oneself) down, stoop
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dakTOAW: noun, dative singular masculine < ddktvAog
a finger

Katéypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kataypdpw
to write, trace

John 8: 7
WG O¢ EMéUeVoV EpWTOVTEG AVTOV, AVEKLYPEY Kal €ITTEV AUTOIC O AVAUEPTNTOG LUV TPDTOG
én' a0tV Padétw Aibov.
d¢: conjunction < 8¢
but, and

gnéuevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < émuévw
to continue

EpWTOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < épwtaw
to ask, request, entreat

avTOV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

avékuyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvakintw
to straighten up, stand erect

Kal: conjunction < kal
and, even, also

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTolG: personal/possessive pronoun, dative plural masculine < a0t6¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

avaudptnrog: adjective, nominative singular masculine < dvaudptntog
without sin

OUGV: personal/possessive pronoun, genitive plural < 60
you

n': preposition < €mni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

PaAétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular < pdAAw
to throw, put, cast

AiBov: noun, accusative singular masculine < AiBog
a stone

John 8: 8
Kal TAALY KatakOPag Eypagev €ig tnv yijv.
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Kal: conjunction < kat
and, even, also

naAv: adverb < ndAv
again

KatakLag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katakOnTw
to bend down

gypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < yp&ew
to write

John 8: 9
o1 8¢ dxovoavteg €ENpyovTo £i¢ Kab' £i¢ dpauevol and TV Tpecfutépwv Kal KateAeipdn
UévVoG Kai 1 yovr] €v Héow ovod.
d¢: conjunction < 8¢
but, and

aKkoVoaVTEG: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dkovw
to hear

¢&npxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€€pyopat
to go out, come out

kab'": preposition < katd
down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)

ap&auevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < &pxw
to rule; to begin

amo: preposition < amd
from (gen)

npecPutépwv: adjective, genitive plural masculine comparative < npeaPiutepog

elder

Kai: conjunction < kai
and, even, also

KateAeipOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kataAeinw
to leave

uovog: adjective, nominative singular masculine < pévog
alone, only

Kai: conjunction < kai
and, even, also

yuvi: noun, nominative singular feminine < yovr
a woman, wife
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Uéow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

o0oa: verb, present active participle nominative singular feminine < eiuf
Iam

John 8: 10
avakopag 8¢ 0 'Incodc einev abTH* yoval, o0 £101v; 00JEIG 08 KATEKPLVEV;

avakOyag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvakonTw
to straighten up, stand erect

d¢: conjunction < 8¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTf: personal/possessive pronoun, dative singular feminine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

yUvat: noun, vocative singular feminine < yovrj
a woman, wife

1o0: adverb < oD
where? whither?

elotv: 3rd person present active indicative < eiui
Iam

o0d¢eic: adjective, nominative singular masculine < o0deig
no one, none, nothing, no

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < o0
you

KATEKPLVEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katakpivw
to condemn

John 8: 11
1 8¢ einev’ 00deic, KUpie. Einev 8¢ 6 'Incod¢’ 00d¢ £y o€ KATAKPIVW TOPELOL, Kal &Ttd Tod
VOV UNKETL AUAPTAVE.

d¢: conjunction < &¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

ovdei¢: adjective, nominative singular masculine < 008¢e(g
no one, none, nothing, no
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KUpLe: noun, vocative singular masculine < k0p1og
a lord, the Lord

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

d¢: conjunction < ¢
but, and

o0d¢: adverb < 008¢
and not, not even, neither, nor

€y: personal/possessive pronoun, nominative singular < £y
I

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

Katakpivw: verb, 1st person present active indicative singular < katakpivw
to condemn

nopevou: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopevouat
to go, proceed

Kai: conjunction < kai
and, even, also

amo: preposition < &nd
from (gen)

unkétt: adverb < unkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < auaptavw
to sin

John 8: 12
TIéAtv 00V adtolg éAdAncev 6 Incodg Aéywv: Eyw iyt 16 &G 100 kdouov: 6 dkoAovddV
guol o0 un mepinathon €v tfj okotig, GAN’ £€€e1 T0 @G Th¢ (whC.

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

akoAovB@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovOéw
to follow

nepinathon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nepimatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness
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@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

John 8: 13
€lmov ovv avT® ol dapioaiorl U el GeavTOD HAPTLPEIG” 1 paptupia cov oK €oTLv AANONG.

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oeavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

Uaptupelg: verb, 2nd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

John 8: 14
anekpin ‘Inoolc kal einev adTolg K&v éya paptup® mepl épavtod, GANOAg éotiv 1
paptupia pov, 8t 0ida méBev RAOOV kal mod Udyw: VUETS 8¢ oVk oidate TdBev Epxouat A
700 UIAyW.
Kav: adverb < kdv
paptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

aAnorg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

1é0ev: adverb < néOsv
whence?

1o0: adverb < ol
where? whither?

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

né0ev: adverb < néOsv
whence?
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100; adverb < ol
where? whither?

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 8: 15
DUETG KATA TNV 0dpKa KPIVETE, £Yw 0V Kpivw 00dEvVa.

There are no rare words in this verse.

John 8: 16
Kal €av Kplvw 8¢ €yw, 1) kpiolg 1 éur) GAnOvA €otiy, 8Tt udvog ovk eipi, GAN €yw Kai o
TEUPOG UE TATIP.

Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

éun): adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

aAnBwvn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

néppag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 17
Kal €v T VoL O¢ T@ Duetépw Yéypamtat 6Tt dVo avOpOTWV 1 paptupia dANONG €otiv.
vuetépw: adjective, dative singular masculine < vuétepog

your

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndrg¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

John 8: 18
EYW €11 O HapTLPOV TEPL EUALTOD Kal HapTUPET TP €UOD O TEUPAG UE TTATHP.

HapTup@V: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself

Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify
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népag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <népmnw
to send

John 8: 19
€\eyov oLV avT®’ [ToD oty O maThp oov; amekpidn Incodg: OUte éue oidate oUte TOV
TOTEPA UOL” €1 EUE NOELTE, KAl TOV TATEPX UOVL &V T OELTE.

[To0: adverb < oD
where? whither?

OUre: conjunction < olte
neither, nor

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

John 8: 20
Tadta td pripata EAGANcev €v T® yalo@uAakiw Si1ddokwv €v TH iep®* Katl oVdELC Eminoev
a0TOV, 0Tt 0UMw EANAUOEL 1] Wpa adTOD.
prijata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

yaloguAakiw: noun, dative singular neuter < yalo@uAdkiov
treasury

diddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine <&8dokw
to teach

iep®: adjective, dative singular neuter <igpdg
holy, sacred

éniaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mda{w
to take

oUmw: adverb < oUnw
not yet

®pa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

John 8: 21
Einev o0V ndAv a0tolq Eym Undyw kai (NTAOETE Ue, Kal €V T apaptia VPOV arobavelcde:
0oV €yw UIAyw VLUELG 00 dUVacOe ENDETV.

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

omov: conjunction < 6wov
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where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 8: 22
g\eyov ovv o1 Tovdator MATL GTOKTEVET £aUTOV OTL Aéyel “Omov €y OTIAYw VUEIG 00
d0UvacOe ENOETY;

Mt particle < it
interrogative particle in questions expecting a negative answer

anoktevel: verb, 3rd person future active indicative singular < dnokteivw
to kill

“Omov: conjunction < émov
where, whither

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 8: 23
Kal EAeyeV aUTOIG YUELG €K TV KATW £0TE, EYW €K TOV VW il DUETG €k TOOTOUL TOD
KOOUOU £0TE, £YW OVK glpl €k ToD KOGUOL TOUTOV.
Kdtw: adverb < kdtw
down, below

dvw: adverb < dvw
up, above

John 8: 24
1OV 00V LUV OT1 AnoBavelode v Taig dpapTioig DUOV' €V YAp U TLOTEVONTE OTL €YW)
gl anobavelode v Taig apaptialg VudV.

There are no rare words in this verse.
John 8: 25
€\eyov oLV a0TQ" ZU Ti¢ £i; einev avToig 6 'IN6oT¢ TNV dpxrv & Tt Kol AaAd Oulv;

apxnv: noun, accusative singular feminine < dpxn
a beginning

John 8: 26
TOAAX €xw mepl VUGV AaAelv Kat kpiverv: GAN O méupag pe aAndng €otiy, KAy® & fiKovoa
nap’ adtod tadta AaA® €ig TOV KOGHOV.
néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send
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aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 8: 27
0UK €yvwoav OTL TOV TATEPX AUTOIG EAEYEV.

There are no rare words in this verse.

John 8: 28
ginev oLV 0 'Inood¢ “Otav LPwonte TOV VIOV ToD AvOpWTOL, TOTE YVWoeshE GTL EyW €ipt,
Kol &1t €uavtol To1® 00d€v, GAAG KabBwg £31dagév e 6 matnp Tadta AaA®.
OPdonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < 0w
to lift up, exalt

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

£8ida&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &18dokw
to teach

John 8: 29
Kal O TEUPAC Ue UET EUOD E0TIV' OUK APTKEV UE UOVOV, OTL €Y TA GPECTA AVTH TOLD
TAVTOTE.

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable

navtote: adverb < mavtote
always

John 8: 30
tadta avtod Aadobvtog mToAAol Eniotevoay €i¢ adTOV.

There are no rare words in this verse.
John 8: 31

"EAeyev o0V 6 'Inoodc mpdc Tovg memiotevkdTac avT® Tovdaiovc Edv OUELS pefvnTe év @
AOyw @ Eud, GANOGOG pabntal poo £ote,

€u®: adjective, dative singular masculine < éuog
my, mine

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly
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John 8: 32
Kal yvwoeoOe trv aAndelav, kal 1] aAnBeia EAevbepwoet DUAG.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAffeia
truth

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

éAevbepdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < é\evBepdw
to set free, exempt (from liability)

John 8: 33
amekpiOnoav mpog avToV: Enépua APpadu €ouev kai o0devi dedovAetkapey TWOTOTE: THOG 6L
Aéyeig 6t EAe00epot yevrioeabe;
Trépua: noun, nominative singular neuter <onépua
a seed

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

dedovAeUkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <3ovAedw
to serve

nnote: adverb < nwnote
ever yet, any time

oG adverb < ndg
how?

"EAe00epor: adjective, nominative plural masculine < é\edBepog
free

John 8: 34
ATtekpiOn a0TOIG 6 'INooTC AUV Gunv Aéyw DIV 8Tt Td¢ O otV TNV duaptioy doDASC
€0T1V THG apaptiog:

There are no rare words in this verse.
John 8: 35
0 8¢ d00A0g 0V Yével €v T oikiq €ig TOV ai®dvar O LIOG LEVEL €i¢ TOV aidva.

oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

John 8: 36
€av 00V 0 V10G DUAG EAeLOEPWOT, OVTWG EAeVBepOL E0EGDE.
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€\evBepwon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <gAevBepow
to set free, exempt (from liability)

Svtwg: adverb < dvtwg
really, indeed

€\evBepor: adjective, nominative plural masculine < £éAebBepog
free

John 8: 37
oida 8Tt oméppa APpady €oter GAAG CNTETTE pe dmokTeIval, 6Tt 0 Adyog 0 UOG 00 XWPET €V
Oulv.
omépua: noun, nominative singular neuter < onépua
a seed

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Xwpel: verb, 3rd person present active indicative singular < xwpéw
to make room for; to hold

John 8: 38
& Eyw ERpaka Tapa TH Tatpl AdAQ®" Kol DUELG 00V & NKOVCATE TAPA TOD TATPOG TOLETTE.

There are no rare words in this verse.
John 8: 39

AnekpiBnoav kal einav adt®’ ‘O natip MUV APpady £otiv. Aéyet adtoig 6 Tnoodg’ Ei tékva
T00 ABpady €ote, T Epya oD APpady Enotelte”

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

TEKVA: noun, nominative plural neuter < tékvov

a child

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 40
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VOV 8¢ {nrelté pe dmokteivat, AvOpwrov 0¢ trv aArfeiav DUy AeAdAnka v fikovoa Tapd
100 000’ TobT0 APpady ovk Emoinoev.

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeia
truth

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 41
UuElg motelte T €pya ToD Tatpog DUGV. einav abT®’ ‘HUElS €k mopvelag ov yeyevvnuedar
€va atépa EXOUEV TOV DEV.

nopvelag: noun, genitive singular feminine <mopveia
fornication

yeyevvnueda: verb, 1st person perfect passive indicative plural <yevvdw
to beget

John 8: 42
ginev avTO1G 0 'Tnood¢” E1 0 B€0¢ matrp DGV NV Nyandte &v EUE, €yw yap €k ToD ol
¢EAADOV Kal fikw* 00OE yap A’ Euavtod EANRALOa, GAN’ EkeTVOG Ue dréoTelAey.
fkw: verb, 1st person present active indicative singular <tjkw
to have come

éuautod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 8: 43
d1a Tl TV AdALdv TV €UNV 0V YIVWOKETE; 0Tt 00 dUVacOe dkovelv TOV Adyov TOV EUOV.

AaAwav: noun, accusative singular feminine <AaAid
speech, way of talking

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

éuov: adjective, accusative singular masculine < éudg
my, mine

John 8: 44
UUETS €k ToD matpog tod drafdAov €ote kal tag émbupiag tod Tatpog VUGV OéNeTe TOoETV.
¢kelvoc dvBpwmoktdvog v &’ dpxiic, kal év Th dAndeiq ovk £otnkev, 6t1 0UK £oTIv
aAN0s1x €V abT®. 6tav AaAf o Peddog, £k TOV 1diwv AaAel, 8Tt Pevotng €0Tiv Kal O TaThp
avToD.
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daPoAov: adjective, genitive singular masculine < diafoAog
slanderer, accuser, the Devil

émbupiag: noun, accusative plural feminine < émbupia
eager desire, passion, lust

avOpwmokTOVOG: noun, nominative singular masculine < avBpwmroktdvog
a murderer

apxfic: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

aAnOeiq: noun, dative singular feminine < &Anfeia
truth

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

Pebdog: noun, accusative singular neuter < ebdo¢
alie

Pevotng: noun, nominative singular masculine < {evotng
aliar

John 8: 45
gyw ¢ Ot1 TNV aAndelav Aéyw, oL TIOTEVETE pot.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAffeiax
truth

John 8: 46
Tig €€ DUDV ENEyxel ue Tiepl auapting; el dAROs1av Aéyw, d1a T DUETS 0 TOTEVETE Uot;

é\éyxel: verb, 3rd person present active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAffeia
truth

John 8: 47
0 GV €k ToD B0l tax pripata Tol B0D akovEeL d10 TODTO VUETG OUK GKOVETE OTL €K TOD Og0D
OUK €0TE.
prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
aword

John 8: 48
‘AttekpiBnoav ol Tovdatot Kal einav avT@* OV KAADC Aéyopev MUl 6Tt Zapapitng €l o kai
darudviov Exelg;
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KaA®¢: adverb < kaAdg
well

Tayapitng: noun, nominative singular masculine < Zapapitng
Samaritan

datudviov: noun, accusative singular neuter < daiuéviov
a demon

John 8: 49
amekpiOn 'Incods "Eyw daiudviov ovK €xw, GAAX TIUQ® TOV TATEPK HOV, Kal DUETS GTiudleTe
LE.

daudviov: noun, accusative singular neuter < doipdviov
a demon

Tiud: verb, 1st person present active indicative singular < tipdw
to honor

atipdleté: verb, 2nd person present active indicative plural < dtipdw
to dishonor

John 8: 50
€y O¢ 00 {Nt® TtV d6&av pov* €otiv 6 (NTQOV Kal Kpivwv.

There are no rare words in this verse.

John 8: 51
QunV Gunv Aéyw OUly, €av TG TOV EUOV Adyov thprion, Odvatov ov ur) Bewprion €ic ToOv
ai@va.
guov: adjective, accusative singular masculine < éudg
my, mine

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

Bewprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 0ewpéw

to look at, behold

John 8: 52
gimov a0T® oi Tovdaior NOv éyvwkauev 811 doudviov Exeic. APpady dmédavev kai ol
npo@hital, kai oL Aéyelg' 'EQv tig tOV Adyov Hov tnprion, ol ur| yebontat Bavdtov gig Tov
aidva
darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 115

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

yevontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <yebopot
to taste

John 8: 53
un ov pellwv i to0 Tatpog UV APpady, Sotig anédavev; kat ol mpo@fitat anébavov: tiva
OEAVTOV TIOIETG;

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpadu
Abraham

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < oeavto?
of you

John 8: 54
amekpiOn 'Incode "Edv yw do€dow Euautov, i d6&a pov o0dEV éoTiv' €6TIV O TATHP HOL O
do&alwv pe, 6v LUEIG Aéyete 8Tt B0g NUQV €oTy,
do&dow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < §o€&lw
to glorify

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

do&alwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 3d0&alw
to glorify

John 8: 55
Kal OUK EYVWOKATE abTOV, €yw O€ 0ida avTOV* KAV eimw GT1 00K 01da a0THV, Edopat GUO10G
OUlv Pevotng GAAa oida adTov Kal TOV Adyov adtod tnp®.
Kav: conjunction < k&v
Ouotog: adjective, nominative singular masculine < 6uotog

like

Pevotng: noun, nominative singular masculine < edotng
aliar

™p®: verb, 1st person present active indicative singular < tnpéw
to keep

John 8: 56
APpadiu 6 Tatp DUV fyaAAidoato Tva 18n trv fuépav TV Eurjv, kal €10V kai éxdpn.

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham
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nyaAAidoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyoAAidw
to exult, rejoice

éunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

éxapn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < xaipw
to rejoice

John 8: 57
glmov o0V o1 Tovdalol Tpog adToV [levTrkovta £Tn oUW €XELG Kal ARpady EWpakag;
Mevtrikovta: adjective, accusative plural neuter <mevtrikovta
tifty

€tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

oUnw: adverb < oUnw
not yet

‘ABpady: noun, accusative singular masculine < APpady
Abraham

John 8: 58
einev adTolg INoodg Aunv dunv Aéyw Ouly, mpiv APpadyu yevésDat éyw eipi.
mpiv: conjunction < mpiv

before

‘APpady: noun, accusative singular masculine <’APpadu
Abraham

John 8: 59
fpav obv AiBoug Tva fdAworv ér’ abtév: Incodg 8¢ Expufn kal éERAOeV €k ToD igpod.

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

AtBoug: noun, accusative plural masculine <Ai0og
a stone

€kpOPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <«kpUntw
to conceal

iepoD: adjective, genitive singular neuter <igpdg
holy, sacred
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John 9: 1
Kal napdywv idev &vOpwmov TupAdV €k yeVeTiic.

Tap&ywv: verb, present active participle nominative singular masculine <napdyw
to pass by

ToEAOV: adjective, accusative singular masculine < tvQAdg

blind

YEVETHG: noun, genitive singular feminine <yevetn
birth

John 9: 2
kol p@Tnoav adtodv ol padnrai adtod Aéyovteg PaPpi, tic fuaptev, o0tog f ol yoveig
a0ToD, Tva TuPAOG yevvno;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

Yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <yevvaw
to beget

John 9: 3
amekpiOn 'Incods OUte 00TOG FjuapTeV 0UTE ol Yovelg avtol, AAN Tva pavepwbdij t& £pya
100 0g00 €v abTQ.
OUte: conjunction < oUte

neither, nor

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

pavepwbij: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
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to manifest, make manifest, reveal

John 9: 4
NUAG 8el epydlecbat ta Epya Tod mEUPavTdg pe Ewg Nuépa €otiv: Epxetat vOE Gte ovdelg
dvvatat épydlecdan.

épyddeadar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

néudavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

v0E: noun, nominative singular feminine < vog
night

dte: adverb < &te
when

épydadeadar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

John 9: 5
otav €v Td KOOUW W, PG iyt ToD KOGUOU.

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 9: 6
Tadta einwV ENTuoev Xapal Kal énoinoev AoV €k To0 TTUGHATOG, Kol EMEXPLOEV AVTOD TOV
nAOV £mi tovg "OPOaAuoug,

éntuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ntdw
to spit

xapat: adverb < xapal
on or to the ground

TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

ntOouatog: noun, genitive singular neuter < ntoopa
saliva, spittle

gnéxproev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

nnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

0@BaApno0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
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an eye

John 9: 7
Kol elnev avt®® “Ynaye vipat €i¢ Thv koAvuPrROpav tod Zidwdy (6 Epunvevetat
ATteoTaApEVOG). AAABeV 00V Kal éviparto, kal nAOev PAEnwy.

“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart

vipau: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

KoAvuPriBpav: noun, accusative singular feminine <koAvupropa
a pool

TiAwdu: noun, genitive singular masculine < ZiAwdy
Siloam

epunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

éviparo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 8
ol o0V yeitoveg Kal ol Oswpodvteg avTOV TO TpdTePOV 8Tt Tposaitng v EAeyov: OUY 0UTOG
€01V 0 KaOUEVOS KAl TPOsUITOV;
yeitoveg: noun, nominative plural masculine < yeitwv
a neighbor

Bewpodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <0ewpéw

to look at, behold

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npdtepog
former; before (as adverb)

mpoocaitng: noun, nominative singular masculine < mpocaitng
a beggar

kaBnuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <«kd®nuat
to sit

npocatt®V: verb, present active participle nominative singular masculine < mpocaitéw
to beg

John 9: 9
dAAot Eleyov 0T OUTOG €oTiv: AANOL EAeyov: OUXI, GAAX OUO10G AVTRH E0TLV. EKETVOG EAEYEV
Ot Eyw elpt.

OUxi: adverb < oUyi
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not

opotog: adjective, nominative singular masculine < duotog

like

John 9: 10
E\eyov oV avT®" TIRG vewyOnodv cov oi deBaluof;
M&¢: adverb < d¢
how?

nvewxOnodv: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < &voiyw
to open

0@OaApoti: noun, nominative plural masculine < d¢@OaAudc
an eye

John 9: 11
amekpidn ékelvoc ‘0 avBpwmog 0 Aeyduevog Tncods TNAOV €moinceV Kal EMEXPLOEV LOV TOVG
O@OaApOUG Kal eiév pot 8Tt “Yraye €ig 'tov TiAwap kal viar aneAdwv "odv kat
vipapevog avéPAea.
mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

gnéxpiloév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émiypiw
to anoint

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < dndyw
to depart

T1Away: noun, accusative singular masculine < ZiAwdp
Siloam

vipau: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

vipapevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < vintw
to wash

avéPAea: verb, 1st person aorist active indicative singular < dvapAénw
to look up, receive sight

John 9: 12
Kal einav avt®: Mo €0ty €kelvog; Aéyet OVk oida.

[To®: adverb < mod
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where? whither?

John 9: 13
"Ayovaotv abTOV PO ToUG Dapioaiovg TV ToTe TUPASV.
"Ayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural < &yw

to lead, bring, go

dapioaiovug: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

note: particle < moté
at some time, once, ever, formerly

ToEAGV: adjective, accusative singular masculine < tvQAdg

blind

John 9: 14
v 8¢ odPPatov év A fuépa TOV TNAOV €rmoinoev 6 'Incodg kai dvéwéev adtod Tog
OPOaApOUG.

oaPBatov: noun, nominative singular neuter <cdappatov

the Sabbath

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

avéwEev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 15
TAALY 00V NPpWTWV aLTOV Kal o1 Papioaiol TG avERAePev. 0 8¢ einev avTolg ITNAOV
ENEONKEV UoL EMl TOUC 0POaAUOUG, Kal Evipauny, kol PAEnw.

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

(¢ adverb < ndg
how?

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

[NAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
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clay

eméONKEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtifnu
to lay upon

0@OaApovg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

évipaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 16
E\eyov o0V €k TOV Papicaiwv Tivég OVk £otiv 00Tog Tapd Beod 6 &vOpwog, 8Tt To
oaPfPatov o0 tnpel. GANo1 Eleyov: TIQG dUvatat AvOpwmog AUapTwAOG Toladta onuela
To1E1V; Kal oxioua v €v adToilC.
dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oaPPBatov: noun, accusative singular neuter < caffatov
the Sabbath

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

[1&¢: adverb < ndg
how?

apaptwAog: adjective, nominative singular masculine < auaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

toladta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < tolodtog
such

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

oxlopa: noun, nominative singular neuter < oyiopa
a tear, division

John 9: 17
Aéyovotv o0V T@® TVPAD TaAv: Ti ob Aéyeig mepi adtol, 8Tt VEWEEV 6oV ToUG dPOAAUOTC; 6
¢ einev St Tportng €0Tiv.

topA®: adjective, dative singular masculine < tvpAdg

blind

Nvéw&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@OaApovg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 123

an eye

John 9: 18
OVk géniotevoav ovVv ol Tovdalot mept abToD GTL v TUPASG Kal AvEPRAeeV, Ewg GTov
£PWVNOAV TOVG YOVELC abToD To0 dvaPAEPavtog
To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

gpwvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@wvéw
to call

YOVEIG: noun, accusative plural masculine <yovetg
a parent

avaPAéPavrog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 19
Kal NpwTnoav adtoug AEyovteg OUTOG €0TLY O LIOC LUV, OV DUELG Aéyete GTL TUPAOG
gyevvnon; g ovv PAEmer dpty
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

€yevvion: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <yevvdw
to beget

n®¢: adverb < ¢
how?

dpte: adverb < dptt
now, just now

John 9: 20
anekpiOnoav ovv ol yoveic abtol Kal einav: Oidauev 6Tt 00TOG €6TIV O LIOG MUV Kol 8Tt
TUPAOG EyevVnOn’
YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yovetg
a parent

\ . . . . . . 4
Tu@AOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 124

€yevviOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <yevvdw
to beget

John 9: 21
&G d¢ vOv BAémer o0k oidapev, 7 Tig fvoiev avTol Toug d@OaAOUG NUETS 0UK o1dapeV”
a0TOV Epwtroate, NAKiav &xel, abTOC Tept £avtod AaAr|oeL

¢ adverb < &g
how?

fivoi€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &voiyw
to open

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

épwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

NAiav: noun, accusative singular feminine < nAiia
maturity, age

John 9: 22
talta einav ol yovelg avtod 8t £poPolvto Toug Tovdaiovg, idn yap cuvetéBervto ol
"Tovdatot tva £&v Tig a0TOV OUOAOYHON XPLOTOV, ATTOCLVAYWYOG YEVNTAL.

YOVETG: noun, nominative plural masculine <yovevg
a parent

€poPodvro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <@oféopat
to fear

fon: adverb < jdn
now, already

ouvetébevto: verb, 3rd person pluperfect middle indicative plural <cvvtiBeuat
to agree, decide

opoloynon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoloyéw
to confess, profess

amoouvaywyog: adjective, nominative singular masculine < drocuvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 9: 23
d1a To0To 01 Yovelg adtod gimav Ott ‘HAkiav €xel, aDTOV EMEPWTNOATE.

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent
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‘HAkiav: noun, accusative singular feminine < nAia
maturity, age

énepwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énepwtdw
to ask, question, demand of

John 9: 24
"EQOVNoav 0OV TOV AvOpwov €k deUTEPOL 0¢ NV TVPADG Kal eimtav abT®* AdG d6&av t@
O’ NUELG oidapev 0TL 0UTOC 0 AVOPWTOG AUAPTWASG EOTLV.
"E@wvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < puwvéw
to call

devtépou: adjective, genitive singular neuter < devtepog
second

TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvgAd¢

blind

apuaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

John 9: 25
amekpiOn oV €keTvog” E1 AuapTtwAdg 0TV 00K oida’ v 0ida GtL TuPAOS OV dptt PAENW.
auaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < ayaptwAdg

sinful; sinner (as a noun)

To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

dpti: adverb < dptt
now, just now

John 9: 26
ginov o0V abT®’ Ti £moinoév oot TS Avoi&év cov ToLg 0POaAuovG;
n&¢: adverb < td¢
how?

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 27
dmekpiOn abtolq Eimov OUlv fon Kat ok Nkovoate: TL TdAv OéAeTe GkoVELV; Ur| Kl DUELG
OéAete abTOD Hadntal yevéabat,
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non: adverb < fidn
now, already

John 9: 28
g\o1ddpnoav adTov Kal eimov: U uabntng €1 éketvou, Nuelc 8¢ T00 Mwicéwg éouev
padntat:

g\oddpnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Aowdopéw
to abuse, revile

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

John 9: 29
NUELG oidapev 6Tt Mwioel AeAdAnkev 6 Bedg, todtov 6€ ovk oidapev OOV €otiv.
Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwiofig

Moses

d0ev: adverb < tdOev
whence?

John 9: 30
amekpiOn 6 &vOpwTog Kl €inev avTolg 'Ev ToUTW ydp TO Oavpaotdv €oTiv 6TL DUETG OVK
otdate 6Oev £o0tiv, Kal Fjvoir€év pov Toug 0QBaAuOUG.

Bavpactdv: adjective, nominative singular neuter <@avpactdg
wonderful, marvelous

né0ev: adverb < néOsv
whence?

fvoi€év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@OaApovg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 31
oidapev 0Tt AUaApTWAQV 0 B0 0UK dkoVEL, AAN €av T1g Og0ooePNc N Kal TO OEANUX aOTOD
TO1f] TOUTOV AKOVEL.

auaptwA®v: adjective, genitive plural masculine < auoptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

Beooefrc: adjective, nominative singular masculine < 8gooefnc
god-fearing, devout

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
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will

John 9: 32
€k T0D aldVog 00K NKOVEON BTl NVEWELY TIG 0PBaALOUG TUPAOD YeYEVVNUEVOL”

NvéwEEv: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &voiyw
to open

O0@BaApnoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

togAo0: adjective, genitive singular masculine <tvgAdg

blind

YEYevvnuUévou: verb, perfect passive participle genitive singular masculine <yevvdw
to beget

John 9: 33
€l un 1v ovtog mapd 800, 00K ROUVATO TOIETY OVOEV.

There are no rare words in this verse.
John 9: 34

dmekpiBnoav kai eimav adT®: 'Ev duaptioig ob éyevviidng 8Aog, kai ov 818dokelg fuag; kol
e&éParov avtov E€w.

€yevvnong: verb, 2nd person aorist passive indicative singular <yesvvdw
to beget

6Ao¢: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all

d1ddokelg: verb, 2nd person present active indicative singular < §18dokw
to teach

g€éBaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éxkBdAAw
to cast out

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 9: 35

"Hkovoev 'Inoodc 811 ¢€¢Patov avtov #w, kal ebpwv abTOV einev: TV MoTeVELS £i¢ TOV VIOV

t00 "avOpwmov;

e€éBaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ékBdAAw
to cast out

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)
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John 9: 36
amekpiOn €kelvog Kal einev: Kal tig €oTiv, KOpLE, Tva moTeEVOW €1 A0TOV;

There are no rare words in this verse.
John 9: 37
ginev avTQ 0 'Inood¢’ Kal E0pakag adTtov Kal 0 AaAQV HETA 600 EKETVOG E0TLV.

There are no rare words in this verse.

John 9: 38
0 8¢ €pn’ TIioTeVw, KUPLE® KAl TPOCEKOVNOEV AUTQ.

£on): verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

TpocekOVNoeV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < npookvvéw
to worship

John 9: 39
Kal ginev 0 'Inool¢" Eic kpiua éyw €l TOV kdouov todtov NABov, tva ol pr PAEmovteg
PAEmwoty kai o1 PAEmovTeg TugAol yévwvTal.

Kpipa: noun, accusative singular neuter <xpipa
judgment

tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg
blind

John 9: 40
nxovsav €k TOV dapiloaiwv tadta ol HET’ alTOD OVTEG, KAl EITOV A0TR* M| Kol NUELG
TUQAOlL E0EV;
daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioaiog
Pharisee

tugAol: adjective, nominative plural masculine <tu@Adg

blind

John 9: 41
ginev avTO1C 6 'InNood¢’ El tugAol Mte, ovk v eixete apaptiav: vOv 8¢ Aéyete 6t BAémopev
1 Quaptio VPOV UEVEL
tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

John 10: 1
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Aunyv aunv Aéyw OUlv, 6 un elogpxduevos did tiig 00pag ig TV abANV T@V mpofdtwv GAAX
avaBaivwv GAAax60ev ékelvog KAETTNG €0Tiv Kol ANoTh¢

BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa
a door

aLATV: noun, accusative singular feminine < a0An
a courtyard, court

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

avaBatvwv: verb, present active participle nominative singular masculine < dvafaivw
to goup

aAAayx60ev: adverb < dAAaydOsv
at another place, by another way

KA€MTNG: noun, nominative singular masculine <«kAémntng
a thief

Anothc: noun, nominative singular masculine <Anotrg
arobber

John 10: 2
0 8¢ glogpyduevog i thic 00pag moturv €0ty TOV TPoPETwv.
BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa

a door

TOWUHV: noun, nominative singular masculine < mowufv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPfatov
a sheep

John 10: 3
ToUTW 0 BLPWPOC avoiyel, Kal Ta TpdPata THG PWVHG avTod dkoveL Kal T 1d1a TpdPata
QWVET Kat’ dvoua Kai €€dyetl avTd.
Bupwpdg: noun, nominative singular masculine < 6vpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

avotyet: verb, 3rd person present active indicative singular < avotlyw
to open

npdParta: noun, nominative plural neuter < npdPatov
a sheep

npdPata: noun, accusative plural neuter < mpdPatov
a sheep
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QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

¢€ayet: verb, 3rd person present active indicative singular < é€dyw
to lead out

John 10: 4
Stav & 101 mdvta EKBAAN, Eunpocbev aLTOV mopeveTal, Kail T& TpdPata x0T dKOAOLOET,
0T 01daoV TV PWVNV aUToD"
€kPaAn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <é€kBaAAw

to cast out

gunpoodev: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdéPatov
a sheep

akoAovBet: verb, 3rd person present active indicative singular <axoAovBéw
to follow

John 10: 5
aAAoTpiw 8¢ oV pr| dkodovBricovotv GAAG @evovtat an’ avtod, 8Tt 0VK oldasL TGOV
GANoTpiwV TV QWVAV.
aAotpiw: adjective, dative singular masculine < dAASTprog
another's, strange, foreign

akoAovBrooveiv: verb, 3rd person future active indicative plural < dkoAovBéw
to follow

ev€ovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural <edyw
to flee

aAotpiwv: adjective, genitive plural masculine < &AAdtprog
another's, strange, foreign

John 10: 6
TavTNV TV Tapotpiav inev adtolg 6 'Incods Ekelvol 8¢ ok Eyvwoav Tiva Nv & EAdAeL
a0TOIG.

napotpiav: noun, accusative singular feminine < napouia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 10: 7
Einev o0v mdAy adtoic 6 'Incod¢ Aurv dunv Aéyw Ouiv 81 yw it fj B0pa T@V TpoPdtwv.

BUpa: noun, nominative singular feminine < 00Vpa
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a door

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < npéBatov
a sheep

John 10: 8
navteg 6001 NABov 1o €uod kAEmtan glotv Kat Anotal GAA” oUK fikovoav avT@V Ta
npdPata.
Tpo: preposition < mpd
before (gen)

KAEmtal noun, nominative plural masculine < kAéntng
a thief

Anotai: noun, nominative plural masculine <Anotng
arobber

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 9
£yw el 1 B0pa 1’ £pod €dv Tig e10éA0N cwbroeTal kal eloededostat kal €€gAevoetan Kal
VOUNV EVPTICEL

BUpa: noun, nominative singular feminine < 00pa
a door

owBroetat: verb, 3rd person future passive indicative singular <o©{w
to save

vourVv: noun, accusative singular feminine <voun
a pasture, spreading

John 10: 10
0 KAEMTNG oVk €pxetat €l ur) Tva KAEPN kai O0on kat dmoAéon: eyw NABov tva {wrv éxwotv
KAl TEPLOGOV EXWOLV.

KAETTNG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng
a thief

KAEYN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAéntw
to steal

Bvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 80w
to sacrifice, kill

anoAéon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dméAAvut
to destroy; to perish (middle)
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neplooov: adjective, accusative singular neuter < mepioodg
excessive, abundant

John 10: 11
"EYw €lyt 0 mounv 6 KaAdg: O motunv 6 KaAog thv Yuxnv adtod tifnotv Omep TV
npoPdtwv
TOlUNV: noun, nominative singular masculine < mowufv
a shepherd

kaAdg: adjective, nominative singular masculine <xaAdg
good

TOlUNV: noun, nominative singular masculine < mowufv
a shepherd

KaAog: adjective, nominative singular masculine <«kaAdg
good

Yuxnv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

tiOnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 10: 12
0 H1oBwTO¢ Katl ovK OV OV, 0V 0VK £0TLV Ta TPdPata 1810, Oewpel TOV AOKoV €pxOpeEVOV
Kal d@inoty ta mpdPata kai gevyel— Kal 0 AUKo¢ apndlel adTd Kol "okopmilel—

wobwtog: adjective, nominative singular masculine < u66wtdg
a hired servant

Tolufv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

AOkov: noun, accusative singular masculine <A0kog
a wolf

npoPata: noun, accusative plural neuter <mnpéBatov
a sheep

@evyer: verb, 3rd person present active indicative singular < @edyw
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to flee

AUkog: noun, nominative singular masculine <Avkog
a wolf

apmaler: verb, 3rd person present active indicative singular < apralw
to seize

okopmiler: verb, 3rd person present active indicative singular < okopmilw
to scatter

John 10: 13
0Tt uobwtdg €0Ttv Kol 0V péAEL abTH TEPL TOV TPOPATWV.
wiobwtdc: adjective, nominative singular masculine < puofwtdg

a hired servant

UéAer: verb, 3rd person present active indicative singular < uéet
it is a care

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 14
EYW €lYL O TOLUNV O KAADG, KAl YIVWOKW TA EUX KAl YIVWOKOUGT UE TA EUd,

Tolurv: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

kaAdg: adjective, nominative singular masculine <«kaAdg
good

gua: adjective, accusative plural neuter < éuog
my, mine

éua: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

John 10: 15
KAOWG YIVWOOKEL PE O TATNP KAY®W YIVOOKW TOV TATEPQ, KAl THV Puxrv pov tibnut Onep TtV
npoPatwv.
K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

tibnut: verb, 1st person present active indicative singular < tifnut
to place

npofdtwv: noun, genitive plural neuter <mpdPatov
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a sheep

John 10: 16
Kal dAAa TpdPata €xw & oVK £0TLV €K THG VARG TaUTNG KAKETVA Ol Ue Gyayelv, Kal ThG
PWVIG LoV GKOVOOUOLY, KAl YEVHOOVTAL Uia TTOTUVY, €1G TTOLUAV.

npdParta: noun, accusative plural neuter < mpdParov
a sheep

aLAfiG: noun, genitive singular feminine < aOAR
a courtyard, court

Kakelva: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < kdxeivog
ayayelv: verb, aorist active infinitive < dyw
to lead, bring, go

moiuvn: noun, nominative singular feminine < moiuvn
a flock

TOlUNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

John 10: 17
31 toDdtd pe 6 mathp dyand Oti éyw TiONUL TV Puxrv pov, tva tdAv AdBw avthv.

TiOnuu verb, 1st person present active indicative singular <tibnut
to place

Yuxnv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

John 10: 18
o0Jel afpel avTNV &1t €U0, GAN’ €yw TiONUL adTAV 41U épavtod. é€ovoiav Exw Belvat
a0tV Kai €€ovoiav €xw madAv AaPelv abthv: tadTtnV TV évtoAnv EdaPov mapd To Tatpdg
yov.

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

TiOnut: verb, 1st person present active indicative singular < tiOnut
to place

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

g€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

Belvar: verb, aorist active infinitive < ti®nut
to place
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¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é€ovoia
authority

€VToAnVv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 10: 19
Txiopa maAv €yéveto €v toig Tovdaioig dix tovg Adyoug TovTOUG.

Txlopa: noun, nominative singular neuter < oyioua
a tear, division

John 10: 20
g\eyov 8¢ moAAol €€ avT@V: Aaiudviov €xel kal paivetar ti adtod dKoVETE;

Aouéviov: noun, accusative singular neuter < daipdviov
a demon

paivetar verb, 3rd person present middle indicative singular < paivopat
to rage, be furious, be insane

John 10: 21
dAMot Eleyov: Tadta t& pripata ovk £otiv datpovilouévou: ur datudéviov Svvatal TVEALV
dpOaipovg dvoilat;

prijata: noun, nominative plural neuter < pfjua
a word

darpovilouévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < doipoviCopat
to be demon possessed

darudviov: noun, nominative singular neuter < daipdviov
a demon

TuQAQ®V: adjective, genitive plural masculine < tvQAdg

blind

0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

avoiat: verb, aorist active infinitive < dvolyw
to open

John 10: 22
"Eyéveto téte Td éykaivia &v 101G TepocoAUpoig: "xetpwy v,

€ykaivia: noun, nominative plural neuter < éykaivia
festival of rededication
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‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

XEHWV: noun, nominative singular masculine < yxelpwv
winter, a storm

John 10: 23
Kal TepLenatel 0 'Inoolg v @ 1ep® €V Tfj 0Tod TO0 ZoAOUDVOG.

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

otod: noun, dative singular feminine < otod
a portico

ToAou®dvog: noun, genitive singular masculine <ZZoAopwv
Solomon

John 10: 24
EKOKAWoaV o0V adTOV o1 Tovdalot Kal EAeyov avT®* "Ewg ToTe TV YPuxnV UV aipelg; el
o €1 0 xp1otdg, eine NUIv appnoiq.
ékOkAwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kvkAdéw
to encircle, surround

niéte; adverb < mdte
when?

Yuxnv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

aipelg: verb, 2nd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

John 10: 25
amekpidn adtolc 0 'Inool¢ Eimov DUTV Kol OV TIOTEVETE" TA €pya  £Yw TOLM €V TR OVOUATL
T00 TaTpdg LoL TADTA HopTUPET TTepL EUOD"
Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 10: 26
AN DUETG OV MOTEVETE, OTL OVK €0TE €K TV TPOPATWV TOV EUDV.
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npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpoPatov
a sheep

gudv: adjective, genitive plural neuter < £éud¢
my, mine

John 10: 27
TA TPOPATA TX EUA TAHG WV MOV GKODOLGLY, KAY® YIVWOOKW avTd, Kol dkoAovBoloiv pot,

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpopatov
a sheep

éua: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
akoAovBodotv: verb, 3rd person present active indicative plural <dxoAovBéw
to follow

John 10: 28
Kayw Sidwut adToig {whv aldviov, Kal oL un drdAwvtatl £i¢ TOV aidva, Kal 00X &pTAoEL TIG
a0TA €K TAG XELPOG Hov.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

andAwvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < &rnéAAvut
to destroy; to perish (middle)

apmdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < &prdlw
to seize

John 10: 29
0 TaTAP HOL O JEdWKEV POt TAVTWV PEIlwV €0TLv, Kal oVOELG dUvartat aprdletv €k TG
XE1pO¢ o0 "matpdc.

apmaderv: verb, present active infinitive < aprndlw
to seize

John 10: 30
EYW Kol O TATHP €V ECHEV.
There are no rare words in this verse.
John 10: 31
"Efdotacav odv dAtv AiBoug ot Tovdatot fva AiBdowoty adtov.

"EBdotacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <paotdlw
to bear, carry
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AtBoug: noun, accusative plural masculine <Ai0og
a stone

AMbdowaorv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <A0aw
to throw stones, to stone

John 10: 32
anekpidn avtolg 0 'Inoodg MoAAG Epya kaAd £86e1€ax LUV €k ToD Tatpdc: d1d ToTov AVTOV
€pyov €ue MBadlets;
kaAd: adjective, accusative plural neuter < kaAdg
good

£de1€a: verb, 1st person aorist active indicative singular < deikvout
to show

nolov: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <molog
what sort of? what?

MBalete: verb, 2nd person present active indicative plural <Ai@alw
to throw stones, to stone

John 10: 33
dnekpiOnoav avt® ol Tovdator Mepi kaAoD €pyov o0 AO&louév oe GAAX Tepl PAacenuiog,
Kal 6Tt 60 GvOpwmog Vv To1Elg oeauToV Oedv.

kaAoO: adjective, genitive singular neuter < kaAdg
good

MBalopév: verb, 1st person present active indicative plural <AiBdalw
to throw stones, to stone

PAacenuiag: noun, genitive singular feminine < pAacenuia
reproach, blasphemy

ceautoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

John 10: 34
Amexpibn adTolc 0 'Tnools OUK 0TIV YEYPAUUEVOVY €V TG VOUW VUGV 0Tt Eyw gina’ Ogol
€oTE;

There are no rare words in this verse.
John 10: 35
€l €kelvoug einev Beolg Tpog 0UG 0 Adyog ol 00D £yéveto, kKal o0 dvvatat Avbfvat 1
ypa@r,

AvBfjvar: verb, aorist passive infinitive <Adw
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to loose

YPa@n: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

John 10: 36
OV 0 Tt Mylacev Kat AmEGTEIAEV €1 TOV KOopOV DUEIG Aéyete OT1 BAao@nuelg, 0Tt eimov:
Y10¢ 00 Og00 ely;
nylacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayi&{w
to sanctify

BAaognueig: verb, 2nd person present active indicative singular < pAacenuéw
to revile, blaspheme

John 10: 37
€1 00 TO1® T €pya ToD TATPAG HOL, UM TLOTEVETE HOL*

There are no rare words in this verse.

John 10: 38
€1 0¢ TO1®, K&V €U0l UM TLOTEONTE TOIC £PYOLC TTOTEVETE, VA YVATE Kol YIVWOKNTE OTL €V
guol O Tathp KAYyW €V T@ matpl.
Kav: adverb < kdv
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

John 10: 39
€{fitouv o0V TAALY a0TOV TdoaL Kol EEAADEV €k TG XELPOG AVTAV.

m&oat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

John 10: 40
Kai &niiAOsv néAv népav o0 Topddvou €i¢ tov tdmov 6mov fv Twdvvng to TpldToV
Pamtilwv, Kai Eueivev €Kel.

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

"Topddvou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

TéMoV: noun, accusative singular masculine < témog
aplace

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < Bomntifw
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to baptize

€kel: adverb < ékel
there

John 10: 41
Kal ToAAo1 ABoV pOg avTOV Kal EAeyov 6Tt Twdvvng Uev onuelov €noinoev oLJEV, TAVTA
d¢ Goa gimev Twavvng mepl TovToL AANOH Nv.
onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
a sign

&An6f: adjective, nominative plural neuter <dAn6rg
TRUE

John 10: 42
Kal ToAAol énioTtevoav €i¢ aUTOV €KET.

¢kel: adverb < éxel
there

John11:1
"Hv 8¢ ti¢ doBevv, Adlapog and Bnbaviag £k Th¢ kwung Mapiag kai Mdpbag thig &deA@fig
a0THC.
aobev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < &obevéw
to be weak, sick

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

BnBaviag: noun, genitive singular feminine <Bnfavia
Bethany

KWUNG: noun, genitive singular feminine < kdbun
avillage

Mapiag: noun, genitive singular feminine <Mapia
Mary

MdpOag: noun, genitive singular feminine <MdpOa
Martha

adeAfic: noun, genitive singular feminine < &deAen
a sister

John 11: 2
v 8¢ Mapidu 1) dAeipaca OV kUplov ulpw kai ékudéaca Tovg Tédag avtod Taig Opi€iv
avTAG, 11G O 40eA@Og Adlapog Nobéver.
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Mapidy: noun, nominative singular feminine <Mapidy
aAeipaoca: verb, aorist active participle nominative singular feminine < dAei@w
to anoint

UOpw: noun, dative singular neuter <udpov
ointment, perfume

gkud€aoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < éxudoow
to wipe dry

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi&
a hair

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11:3
anéotethav ovv al aded@ai mpog avTov Aéyovoal Kopie, 10 Ov QiAelg aobevel.

adeA@ai: noun, nominative plural feminine < &deAen|
a sister

ide: particle < id¢
see! behold!

@1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

acBevel: verb, 3rd person present active indicative singular <doBevéw
to be weak, sick

John 11: 4
akovoag d¢ 6 'Inoodg einev: AUTN N dobévera ok Eoty Tpdg Odvatov AN Unep thg 86ENg
100 000 Tva §o&aodif 6 Vidg ToD B0l S’ avTHg.

aoBévera: noun, nominative singular feminine < dobéveia
weakness

d0&aodf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < §o€alw
to glorify

John 11:5
nyana 8¢ 6 'Inool¢ trv MdpOav kai trv &deA@rv avti kal Tov Adlapov.

MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdpBa
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Martha

adeA@rv: noun, accusative singular feminine < adeAgr]
a sister

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

John 11: 6
WG 00V fiKovoeV OTt GoOevel, TdTE UEV Eugtvey €V @ MV TOTwW SV Nuépag:
&obevel: verb, 3rd person present active indicative singular < &ofevéw

to be weak, sick

Témw: noun, dative singular masculine < témog
a place

John 11: 7
gnerta petd to0to Aéyel To1¢ pabntaic "Aywuev €ig thv Tovdaiav mdAv.
énerta: adverb < €nerta

then

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

‘Tovdatav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

John 11: 8
Aéyovorv avt® ol padntai: Pappi, viv élnrovv o AMibdoat ot Tovdalot, kai Ta&ALY OTEYELG
€KET;

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

MOéoat: verb, aorist active infinitive < A0&lw
to throw stones, to stone

undyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

¢kel: adverb < éxel
there

John 11: 9
dmekpibn ‘Inood¢ OUXi ddeka Gpal elorv TG NUEPAC; £Gv TIC Tepmathi &V Tf Nuépa, 00
TIPOCKOTTEL, OTL TO PG ToD KOGHOL TOUTOL PAEMEL

Ovxl: particle < ovxi
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not

dddexa: adjective, nominative plural feminine < dwdeka
twelve

Opai: noun, nominative plural feminine < &bpa
an hour

nepinatii: verb, 3rd person present active subjunctive singular < mepinatéw
to walk

npookdmnteL: verb, 3rd person present active indicative singular < mpookdntw
to strike against, to stumble

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

John 11: 10
gav O¢ TI¢ TEPIATH €V T VUKTL, TPooKOTTEL, GTL TO POG OVK E0TLV £V AOTH.
nepnatii: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepimatéw

to walk

VUkTi: noun, dative singular feminine <vi0&
night

nipookOnteL: verb, 3rd person present active indicative singular < npookdéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 11: 11
tadta ginev, kal petd todto Aéyel avtoiq Adlapog 6 eilog UGV kekoluntal, GAAX
nopevoual iva é€unvicw adToV.
Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

kekoiuntaw: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xowudouat
to sleep, fall asleep

¢funviow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < é€vnvilw
to wake up, arouse

John 11: 12
elnav o0V oi padntai adt® Kopie, el kekoiuntal cwdroetat.
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kekoipuntat: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <«kowpdouat
to sleep, fall asleep

owbnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < o({w
to save

John 11: 13
eipnket 8¢ 6 'Inoodg mept To0 Bavdtov adtol. £kelvol d¢ €doav 8T mepl TG KO oEW TOD
Unvou A€yeL

£do&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <dokéw
to think; seem

KOIUNGEWG: noun, genitive singular feminine < koiunoig
sleep, a resting

Unvou: noun, genitive singular masculine < Unvog
sleep

John 11: 14
TdTE 0LV gimev avTOIG 0 'Incol¢ mappnoia’ Adfapog anébavey,
nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia

boldness, confidence

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

John 11: 15
Kal xalpw 31’ DAG, Tva mietedonTe, 0Tt 0UK AUNV €KET GANQ dywUEV TTPOG ADTOV.
Xaipw: verb, 1st person present active indicative singular < yaipw

to rejoice

¢kel: adverb < ékel
there

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 16
einev o0V OWUAG O Aeyduevog Aiduuog Tol¢ cuuUAONTAIC "AywueV Kal HUELS Tva
amobdavwuev pet’ avtod.
Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < Atdvpog
Didymus
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ouppadnTalg: noun, dative plural masculine < cvppadnrng
a fellow disciple

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 17
"EABQV 00V 6 Incodg ebpev adtdv Téccapac fon Huépag Exovia v T@ uvnueiw.
téooapag: adjective, accusative plural feminine < técoapeg

four

fon: adverb < f{dn
now, already

uvnueiw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 11: 18
v 8¢ 1 Bnbavia £yyvg tdV Teposoliuwy wg nd otadiwv dekamévre.

BnBavia: noun, nominative singular feminine <BnBavia
Bethany

€YYUG: preposition < £yyig
near

‘TepocoAUuwV: noun, genitive plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

otadiwv: noun, genitive plural masculine < otddiog
a stadia (about 600 feet)

dekamévte: adjective, genitive plural masculine < dexamévre
fifteen

John 11: 19
moAMoi 8¢ €k TV Tovdaiwv EAnAvBeicav mpog TV Mdpbav kai Mapiay fva
Tapapvdowvtal adTeg Tepi tod "adeApod.

MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdpBa
Martha

Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapiap

napapvdnowvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < napapv6éopat
to encourge, comfort, console

John 11: 20
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1] 00V MdpBa wg fikovoev 811 'Incodc Epyxetal vmAvnoev avT®: Mapia 8¢ év T@ oikw
ekaBéCeTo.

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

vmfvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

ékabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféCoua
to sit down

John 11: 21
ginev 00V 1} MdpOa mpdg OV 'Incodv: Kipte, £l fig e oVk av dméBavev 6 &deA@dg pov:

MdpBa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

wde: adverb < (e
here, hither

John 11: 22
Kal vOv oida &t1 Soa av aitrion Tov B0V dwoet oot 6 Bedc.

aitfon: verb, 2nd person aorist middle subjunctive singular < aitéw
to ask

John 11: 23
Aéyet avtij 6 'Tnoodg Avaocthoetat 6 adeApdg cov.

‘Avaotrioetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < &viotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

John 11: 24
Aéyet abT® N MdpOa- Oida 8Tt dvaotnoetal €v Tf) dvaotdoel €V T €oXATn NUEPQ.

Mdp6a: noun, nominative singular feminine <MdpOa
Martha

avaotrjoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

avaotdoet: noun, dative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

éoxartn: adjective, dative singular feminine < é&oyatog
last
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John 11: 25
ginev avTij 0 'Inood¢ Eyw gipt 1) avdotaoctq Kati 1) {wh’ 6 ToTeVWV €ig e KAV Amoddvn
(Noetal,

avaotaolg: noun, nominative singular feminine < avdotaocig
resurrection

kav: adverb < kdv

John 11: 26
Kol TTAG 0 OV Kl ToTEVWV €1 EUE OV un) drobdvn €ig OV ai®va’ miotevelg To0To;

There are no rare words in this verse.

John 11: 27
Aéyet avT®" Nai, kOpie' éyw MeMIGTEVKA OTL OV €1 0 XpLoTog O v1og ToD Be0D 6 €ig TOV KOGHOV
€pXOUEVOG.
Nadi: particle < vai
truly, yes

John 11: 28
Kai todto einmodoa driAbev kal épwvnoev Mapiay thv ddeA@rv avtig Adbpq einodoa: ‘O
d18dokadog TapeoTIV Kol PWVET OF.

gpuyvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapidp
adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adeAer|
a sister

AdBpa: adverb < AdBpa
secretly

dddokadog: noun, nominative singular masculine < d18dokaiog
a teacher

ndpeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular <mnapept
to be present; to have arrived

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

John 11: 29
gkelvn 8¢ w¢ fikovoev NYEPON TaxD kai "MpxeTo TPOG AOTOV!

taxL: adjective, accusative singular neuter < tay0
quick, quickly
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John 11: 30
oUnw 8¢ EANAVOeL 6 Inoodg €ig TNV KOUNV, GAN RV €11 €V T@ TOTW STov LIVTNOEV ADTO 1)
Mdp6a.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

KWUNV: noun, accusative singular feminine <kwun
avillage

#11; adverb < €1
still, yet, even

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

vnfvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Omavtdw
to meet

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha

John 11: 31
o1 00V "Tovdaiot oi §vteg uet’ avTic év Th oikia kai Tapapuvbovuevor adtryv, 186vTeg Thv
Mapidy 6Tt Taxéwg avéotn kal éEAADeV, nroAovBnoav avtf d6€avteg 8Tt vTdyel £1¢ TO
Uvnuelov Tva KAavor €Kel.

oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

napapvBovuevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < napapvdéopat
to encourge, comfort, console

Mapray: noun, accusative singular feminine <Mapiay
taxéwg: adverb < taxéwg

quickly

avéotn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &viotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

nkoAovOnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < akoAovBéw
to follow

d6&avtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dokéw
to think; seem

unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < omdyw
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to depart

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kAavon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAaiw
to weep

€kel; adverb < ékel
there

John 11: 32
1 o0V Mapiay w¢ NABev 6mov Ry 'Incod idoboa avtdv €neoev avtol Mpog Toug médag,
Aéyovoa a0t® Kipte, €1 11§ wde 00K Gv pov anébavev 6 ddeA@dg.
Mapriay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

émov: conjunction < émov
where, whither

énecev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mintw

to fall

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

»d¢: adverb < (e
here, hither

John 11: 33
'INoo0¢ o0V WG €10ev ATV KAaiovoav kai Tovg cuveABOVTag avTh Tovdaiovg kAaiovtag
évefprurioato t@ mvevpatt Kai £tdpalev Eavtdv,

kAaiovoav: verb, present active participle accusative singular feminine <«kAaiw
to weep

ouveABovTag: verb, aorist active participle accusative plural masculine < cvvépyouat
to come together

kAaiovtag: verb, present active participle accusative plural masculine <xAaiw
to weep

évePprunoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < éufpiudouar
to be moved with anger, to admonish sternly

étapagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tapdoow
to trouble

John 11: 34
Kal ginev: TTo0 tebeikate adTdV; Aéyovorv avt®: Kopie, Epxou kal 10¢.

[ToD: adverb < mod
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where? whither?

tebeikare: verb, 2nd person perfect active indicative plural < tifnu
to place

John 11: 35
€ddaxpuoev 0 Incodc.

¢ddaxpuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dakpOw
to weep

John 11: 36
&\eyov oDV oi Tovdaior "18e TG EpiAel abTOV.

"18¢: particle < {0¢

see! behold!

&G adverb < dg
how?

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

John 11: 37
Tveg 8¢ £€ abTOV eimav' 00K £80vato 00ToG 0 dvoilag Tovg d@BaAuovg To TuEAoD Totfjoat
tva Kat outog un droddavn;

avoiag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvoiyw
to open

0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

toeAoD: adjective, genitive singular masculine < tvgAdg

blind

John 11: 38
'INco0¢ 00V TdAV EuPpiuwuevog év éaut® Epyxetal €i¢ TO uvnuelov: fv 8¢ omfAatov, kai
AiBog énékerto €’ abTQ.
EuPprucdpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < £éufpiudopot
to be moved with anger, to admonish sternly

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

omnAatov: noun, nominative singular neuter < omfAaiov
acave
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A10og: noun, nominative singular masculine <Aifog
a stone

énékerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < €nikeipat
to lie on

John 11: 39
Aéyet 6 'Inool¢ "Apate TOV AiBov. Aéyer abT® 1) &deAen ToD tetedevtnkrdTog MdpBa Kipie,
non 6et, TeTaptalog ydp €oTiv.
"Aparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < aipw
to take up, take away

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifo¢
a stone

adeA@n: noun, nominative singular feminine < &deAgn
a sister

TeTeEAELTNKOTOG: verb, perfect active participle genitive singular masculine < teAevtdw
to die

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

fon: adverb < fidn
now, already

8Cet: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w
to (emit a) smell, give off an odor

tetaptaiog: adjective, nominative singular masculine < tetaptaiog
happening on the fourth day

John 11: 40
Aéyer a0ti] 6 'Inoodg OUK indv oot 8t £av motevong SPn thv d6€av tod Oeod;

There are no rare words in this verse.
John 11: 41

fpav obv Tov AlBov. 6 8¢ 'Incodg Apev Tolg dpBaluovs dvw kai einev: dTep, EOXAPITTRD
601 GTL IKOLGAG Uov,

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < aipw
to take up, take away

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifo¢
a stone

fpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < afpw
to take up, take away
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0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

dvw: adverb < dvw
up, above

evxaplot®: verb, 1st person present active indicative singular < evxapiotéw
to give thanks

John 11: 42
gyw O¢ 101V OT1 TAVTOTE YOL AKOVELS" AAAG d1x TOV BXAoV TOV TIEPLECTRTA MOV, TV
TOTEVOWGLV OTL 6V UE ATESTEINAG.

navtoté: adverb < mdvrtote
always

nepleot@ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < meptiotnut
to stand around, turn around; to avoid

John 11: 43
Kol T Ta €IV @V UeYAAn ékpavyaocev: Adlape, debpo EEw.
ékpavyaocev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <xkpavydlw

to cry out

Adalape: noun, vocative singular masculine < Adlapog
Lazarus

debpo: adverb < debpo
until now, come here!

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 11: 44
€EANDEV O TeBVNKWG dedepévog ToUG OS¢ Kal TAC XETPAG Kelpiag, Kai 1 SPig avtol
covdapiw mepledédeto. Aéyel avTolg 0 'Inood¢” AVoate alTOV Kl APETE ALTOV UITAYELV.

tedVvnKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 0vfokw
to die

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

keplaig: noun, dative plural feminine < keipia
binding material, wrappings

8Y1g: noun, nominative singular feminine < 8yng
outward appearance, face, countenance
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sovdapiw: noun, dative singular neuter < covdapiov
a face cloth, handkerchief, cloth

nep1edédeto: verb, 3rd person pluperfect passive indicative singular < mep1déw
to bind, to wrap around

AVoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Adw
to loose

Unayewv: verb, present active infinitive < dndayw
to depart

John 11: 45
TToAAoi 00V €k T@V Tovdaiwv, ol EAOGVTEG TIPS TV Mapidy Kol Oeacdpevor & "émoinoev,
gniotevoav €ig aLTOV”
Mapriap: noun, accusative singular feminine <Mapiay

Beacduevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < 8edopon
to behold

John 11: 46
Tveg O €€ abt@v AnfiAbov pdg ToLg dapioaiovg kai einav avTolg & énoinoev 'Inoodg.

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

John 11: 47
GUVNYOYOV 0DV 01 dpx1EPETS Kal o1 Papioaiol cLVEIpLoV, kal ENeyov: Ti motoDuev Gt 0UTOG
0 GvOpwmog TOAAX Tolel onueia;
ouvnyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvvayw
to gather together

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

GLVESpPLOV: noun, accusative singular neuter <cuvédpiov
a council, the Sanhedrin

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

John 11: 48
€aV AQOUEV ADTOV 0UTWG, TTAVTEG TOTEVOOVGLY €1 a0TOV, Kal EAevoovtatl ol Pwyaior Kal
apodotv UGV Kal TOV TOTOV Kai To €6vog.
‘Pwpaior: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwpaiog
apodotv: verb, 3rd person future active indicative plural < aipw
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to take up, take away

ToémoV: noun, accusative singular masculine < témnog
aplace

John 11: 49
€1¢ O€ T1¢ £€ aUTOV Katdag, dpxiepevs v tod éviautod ékeivou, ginev avTolg “YUELS 0UK
oidate 00dEV,
Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

€viautol: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

John 11: 50
008¢ AoyileoBe St1 ouu@Eépet DUl Tva gi¢ dvOpwog dmoddvn Uép Tod Aaod kai ur) SAov o
€0vog amdAntat.
AoyiCeabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <AoyiCoupat
to account, reckon

oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

OMov: adjective, nominative singular neuter < 6Aog
whole, all

andAnta: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

John 11: 51
T00T0 8¢ &’ EavTOD OVK €lmeV, GAAG dpx1EPELG WV TOD €ViauToD €kelvou EMpoPrTEVTEV OTL
gueAlev 'Inool¢ amobvriokelv vmep Tod €Bvoug,
éviavto: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

émpogntevcev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <npognredw
to prophesy

gueAdev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

John 11: 52
Kal oVy UTEp To0 €0voug uovov, AAN Tva kai T tékva o0 B0l ta dieokopTiopéva
oLUVAYAYT EIG EV.

TéKva: noun, accusative plural neuter < tékvov
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a child

dieokopmiopéva: verb, perfect passive participle accusative plural neuter < diaokopmnilw
to scatter, separate, squander

suvaydyn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < cvvayw
to gather together

John 11: 53
ar’ €kelvng ovv th¢ Nuépag £PovAeboavto Tva AToKTEIVWOIY aLTHV.

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAedopat
to take counsel, deliberate, resolve

anoktelvwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dmokteivw

to kill

John 11: 54
‘0 00V 'Incodg oVkéTt mappnoia mepiendtet év toig Tovdaiolg, dAAG dmAAOev ékelbev gig TV
XWpav £yyug Thg €pruov, €ig 'E@paty Aeyouévny oAV, KAKET EUEIVEV HETA TV HadnT@v.

oUkétL: adverb < oUkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

neplendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

€ke10ev: adverb < ékellev
there, thence, from that place

XWpav: noun, accusative singular feminine < xwpa
a country

€YYUG: preposition < £yyog
near

épnuou: adjective, genitive singular feminine < &pnuog
a desert, wilderness

"E@paly: noun, accusative singular masculine <’E@paiu
Ephraim

KGAKel: conjunction < KAKel

John 11: 55
"Hv 8¢ €yyig 10 tdoya T@v Tovdaiwv, kal dvéPnoav moAlol €ig TepoosdAvua £k THG XWPAG
PO TOD Ao TV Ayvicwoty EXVToUG.

£yyvug: adverb < ¢yyig
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near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avafaivw
to goup

‘TeposdAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TeposdAvpa
Jerusalem

XWPag: noun, genitive singular feminine < xwpa
a country

mpo: preposition < mpd
before (gen)

mdoya: noun, genitive singular neuter <mnaoya
passover (indeclinable)

ayviowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ayvifw
to purify, cleanse from defilement

John 11: 56
¢0ritouv o0V toV 'Incodv kai #Aeyov pet’ AAAAAWY év 1@ iep® Eotndteg Ti Sokel Lulv; STt
oV un €AOn gig v €opTny;
dAARAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

lep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

dokel: verb, 3rd person present active indicative singular < dokéw
to think; seem

£0pTHV: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

John 11: 57
dedwkeloav 8¢ ol dpxlepelc Kat ol dapioaiot EVTOAXG tva v TI¢ YV ToD €0TLV unvoot,
OTW¢ MEOWoLV a0TOV.

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

nod: adverb < oD
where? whither?
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unvoon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < unvow
to make known, report, inform

Omwg: conjunction < 6mwg
in order that, that

mdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John 12: 1
‘0 00V "Incodg mpd €€ Huep®v Tod mdoyxa RABev gic Bnbaviav, Smov Av Adlapog, Ov fiyelpev
€K VEKp@V 'IncoDg.
Tpo: preposition < mpd
before (gen)

£&: adjective, genitive plural feminine < €€
six

Tdoxo: noun, genitive singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

BnOaviav: noun, accusative singular feminine <Bnfavia
Bethany

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

John 12: 2
gnoinoav ovv abT® detmvov €kel, kal 1] MdpOa dinkdvel, 6 d& Adlapog €1 NV €k TOV
AVOKELPEVWV OV AOTR
detnvov: noun, accusative singular neuter < deinvov
a supper

¢kel: adverb < ékel
there

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha

dinkodvetr: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diakovéw
to wait upon, serve

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus
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avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkeipon
to recline (at meals)

John 12: 3
1) 00V Mapidu Aafodoa Aitpav uopov vépdov miotikiic moAvtipov fidenpev Todg ndédag Tod
'Inood kai é€éuadev taic Opi€lv avtiig Tovg Tddag avtod: 1 O¢ oikia EMANPWON €k TG Ooufg
00 popov.
Maptap: noun, nominative singular feminine <Mapidp

Altpav: noun, accusative singular feminine <Aitpa
a (Roman) pound

pOpov: noun, genitive singular neuter < popov
ointment, perfume

vapdov: noun, genitive singular feminine <vdpdog
spikenard, oil of nard

moTikfiG: adjective, genitive singular feminine < motikdg
genuine, pure

noAvtipov: adjective, genitive singular feminine <moAvtipog
very precious, costly, valuable

AAenpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dAeipw
to anoint

nddag: noun, accusative plural masculine < moo¢
a foot

¢&éuakev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékudoow
to wipe dry

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < pi€
a hair

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house

EnANpWON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mAnpdw
to fill, fulfill

ooufiG: noun, genitive singular feminine < doun
a smell, aroma, fragrance

UOpov: noun, genitive singular neuter <uopov
ointment, perfume
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John 12: 4
Aéyet 8¢ Tovdag 0 TokapiwTng £i¢ TOV LabNTOV adTod, 6 PEA WV adTOV Tapadiddvar

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘[oKapLwTNG: houn, nominative singular masculine <’Tokapidtng
UEAAwV: verb, present active participle nominative singular masculine < péAAw
to be about to

John 12:5
A& ti To0to TO HOpov oUK Empadn Tprakosiwv dnvapiwv kal £366n Ttwyoig;

popov: noun, nominative singular neuter < uvpov
ointment, perfume

énpadn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mmrpdokw
to sell

tprakociwv: adjective, genitive plural neuter < tprakdoiol
three hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvapiov
a denarius

ntwxoig: adjective, dative plural masculine <mtwydg
poor; poor man (as a noun)

John 12: 6
ginev 8¢ To00TO VY OTL EPL TOV TTWXAV EUEAEV aOT®, GAN’ T KAEMTNG NV KAl TO
YAwoodkopov €xwv td PaAldueva pdotalev.

ntwyx®v: adjective, genitive plural masculine < mtwydg
poor; poor man (as a noun)

guelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < péAet
itis a care

KA€mTNG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

yAwoodkouov: noun, accusative singular neuter < yAwoodkopuov
a money-box

éPaotalev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Baoctalw
to bear, carry

John 12: 7
elnev o0V 6 'Incodc "A@eg avTHY, Tva gi¢ TV Nuépav Tod éviagiacuod pov tnprion avTd”

évtaglacuol: noun, genitive singular masculine < évtag@iacudg
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preparation for burial, burial

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

John 12: 8
TOUG ITWYXOUG Yap TAVTOTE EXeTe UeD’ EQUTQV, EUe O OV TIAVTOTE EXETE.

ntwyovG: adjective, accusative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

ndvtote: adverb < ndvtote
always

navrtote: adverb < mavrtote
always

John 12: 9
"Eyvw o0V SxAo¢ ToAUG €k TV Tovdaiwv 8Tt €kel éoTiy, kai NABov o0 d1d tov Incodv
uévov, AN tva kal Tov Adlapov 18waotv OV HYELPEV €K VEKPDV.

€kel: adverb < ékel
there

Aalapov: noun, accusative singular masculine < Adapog
Lazarus

John 12: 10
¢PovAedoavto O¢ ol apxiepels Tva kKal TOV Adapov ATOKTEIVWOLY,
¢BovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAgbopat

to take counsel, deliberate, resolve

Adlapov: noun, accusative singular masculine < A&{apog
Lazarus

anokteivwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dnokteivw
to kill

John 12: 11
&t moAAoi 8’ adtov Umifyov t@v Tovdaiwv kai €niotevov €ig TOV Tnoodv.

vmijyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < vmdyw
to depart

John 12: 12
Tfj énavpiov 6 SxAog TOAVG 0 EAOWV €i¢ TNV £0pTHV, dKoVGAVTES OTL EpxeTal O Tnooi¢ ig
‘TepoadAvpa,
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gnavplov: adverb < énavpilov
on the morrow, on the next day

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < éoptn
a feast

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

John 12: 13
E\afov ta Pata TV @ovikwyv kai EERABoV gig UdvTnoy avTd, Kal ékpadyalov: ‘Qoavvd,
€0AOYNUEVOG O EpXOUEVOG £V OVOUaTL KUpiov, Kal O BactAevg Tob TopanA.

Baia: noun, accusative plural neuter < pdiov
a palm branch

@owvikwv: noun, genitive plural masculine < @oivig
a palm tree, palm branch

vmdvtnolv: noun, accusative singular feminine < vmdvtnoig
a going to meet

ékpavyalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <xpavydalw
to cry out

‘Qoavvd: particle < woavva
hosanna (save, we pray)

evAoynuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <e0Aoyéw
to bless

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 12: 14
g0pWV 8¢ 0°INoolg dOvaplov ékabioev €’ alTO, KABWS EO0TLV YEYPAUUEVOV”

dvdpiov: noun, accusative singular neuter < dvdpiov
a young donkey

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«ka®i{w
to seat, sit

John 12: 15
Mn @ofod, Buydtnp Ziwv idov 0 PactAeds cov Epyxetal, kabnuevog €t twAov Gvov.

@oPod: verb, 2nd person present middle imperative singular < @oféopat
to fear

Buydtnp: noun, vocative singular feminine < uydtnp
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a daughter

T1wv: noun, genitive singular feminine < Z1dv
Zion

kaBnuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <«kd®nuat
to sit

n®Aov: noun, accusative singular masculine < n®Aog
a colt

dvou: noun, genitive singular feminine < &vog
an ass, donkey

John 12: 16
tadta ovk €yvwoav avtod ol padntai to tpdTov, GAN’ dte £d0&dadn 'Incolg téte
guvnodnoav ot tabta NV € abT® yeypappéva kai tadta Enoinoay avtd.
Ote: conjunction < Gte
when

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

guvrodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokouat
to remember

John 12: 17
EUAPTUPEL 0DV O BXA0G 0 WV peT’ avToD Gte TOV Adlapov EQwvnoev €k ToD pvnueiov kai
NYELPEV AUTOV €K VEKPQV.

guaptopet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

Ote: conjunction < Gte
when

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&Capog
Lazarus

gpuyvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pwvéw
to call

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 12: 18
31 todto kat vmrvTnoev abT® O GxAog 8TL fikovoav To0TO ADTOV TEMOINKEVAL TO GNUETOV.

vmfvinoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Omavtdw
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to meet

onuelov: noun, accusative singular neuter < onuelov
a sign

John 12: 19
ol 00V @ap1oaTol EIMAV TIPOG EAVTOVG OEWPETTE GTL OVUK WPEAETTE 0VIEV” 10€ O KOOUOG OTioW
abToD AnifABev.
dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Oeswpelte: verb, 2nd person present active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

weeleite: verb, 2nd person present active indicative plural < w@eAéw
to help, aid

{8¢: particle < {0
see! behold!

Omiow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

John 12: 20
"Hoav 8¢ "EAANVEG Tiveg €k TV dvaPatvoviwy iva TpooKuvAowoly €V T €0pTH*

“EAANVEG: noun, nominative plural masculine < “EAAnv
a Greek

avaParvovtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < avapaivw
to goup

npookuvowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mnpookuvéw
to worship

€optij: noun, dative singular feminine < ¢optr
a feast

John 12: 21
00To1 00V TpocfiABov dihinmw T &md BnOoaidd thg TaAlaiag, kai Apdtwy adTdV
Aéyovteg Kupie, Béhopev Tov Incodv 10elv.

npoofiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpocépyouat
to come to

®1\innw: noun, dative singular masculine < ®iAinnog
Philip

BnOoaida: noun, genitive singular feminine <Bn0oaidd
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Bethsaida

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

John 12: 22
gpxetat 0 ®iAimmog kol Aéyer T@ AvOpéq: Epxetar Avpéag kal dIAmmog "kal Aéyovotv T@
"Incod.

diMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip
‘Avdpéq: noun, dative singular masculine <’Avdpéag

Andrew

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

®iAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

John 12: 23
0 8¢ 'Inool¢ dmokpivetal adToig Aéywv: EARALOev 1 dpa Tva §o€acbij 6 vidg tod avBpwmov.

®Wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

d0&aodf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do€alw
to glorify

John 12: 24
QunV Gunv Aéyw OUlV, Eav Ur| 0 KOKKOG TOD 61ToL TIECWV £1¢ THV YAV &rtofdvn, abtodg udvog
UEver €av O amoBdvT], TOADV Kapmov PEpEL.

KOKKOG: houn, nominative singular masculine < kdkkog
a grain, seed

oitov: noun, genitive singular masculine < oitog
wheat

Teowv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <mintw

to fall

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
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to carry, bear, bring, lead

John 12: 25
0 PIAGV TV Puxnv adtol &moAAVeL adTHY, Kal 0 Lo®@V TNV Puxnv adTod €V TQ KOoUW
To0TW €i¢ {wrv aiwviov UAGEsL abTAV.
@IAQV: verb, present active participle nominative singular masculine < @iAéw
to love

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < {xn
soul, life, self

amoAAVeL: verb, 3rd person present active indicative singular < dméAAvw
to destroy; to perish (middle)

uto®v: verb, present active participle nominative singular masculine < pioéw
to hate

Yuxnv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

@UAGEeL: verb, 3rd person future active indicative singular < puAdoow
to guard, keep

John 12: 26
€av éuoi T1g drakovij éuol dkoAovBeitw, kal Stov iyl £yw kel Kai 0 d1dkovog O Euog Eotar’
€av T1g ol drakovfj Tiunoel adToOV O TaTHp.
diakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

akoAovBeltw: verb, 3rd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

omov: conjunction < 6mov
where, whither

€kel; adverb < ékel
there

d1dkovog: noun, nominative singular masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

drakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve
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Tipfioet: verb, 3rd person future active indicative singular < tipdw
to honor

John 12: 27
NOV 1 Puxn Hov Tetdpaktat, Kal T €inw; TATep, 6OGOV He €k THG WP TavTNG. AAAX d1cx
to0To NABovV gi¢ TV dpav tadTnv.

Yuxn: noun, nominative singular feminine <yuxn
soul, life, self

tetdpaktal: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < tapdoow
to trouble

o®adv: verb, 2nd person aorist active imperative singular <o@{w
to save

Wpag: noun, genitive singular feminine < Hpa
an hour

Wpav: noun, accusative singular feminine < ®pa
an hour

John 12: 28
natep, 86Eaodv cov T Svopa. NABevV o0V Qwvn €k ToD 00pavod: Kai £86Exca kai maALy
do&dow.
d6&acbv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&dalw

to glorify

£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw
to glorify

do&dow: verb, 1st person future active indicative singular < 80&&{w
to glorify

John 12: 29
6 00V 8xAog 6 £otag kai dkovoag EAeyev PpovTnv yeyovévar &ANot Edeyov: "Ayyehog adT®
AeAdAnKev.

Ppovtrv: noun, accusative singular feminine < Bpovtn
thunder

John 12: 30

dmekpin ‘Inoolc kai eimev: 00 81" éug 1 pwvr) adtn yéyovev dANG 81" Dudc.

There are no rare words in this verse.

John 12: 31
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VOV Kpioig €otiv T0D kdopov TovTov, VOV O GpxwV ToD KdoUoL ToVToL EKPANOrceTaL EEW:

Kpiolg: noun, nominative singular feminine < pioig
judgment

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

ékPAndroetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < éxkBaAAw
to cast out

£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

John 12: 32
KAyw €av DPwO® €k THG G, TavTag EAKVGW TPOG EUAVTOV.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

VYPwOQ: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < 0dw
to lift up, exalt

€AkVow: verb, 1st person future active indicative singular < éAxw
to drag

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 12: 33
t0070 d¢ ENeyev onuaivwyv moiw Bavdatw fueAlev drobvriokery.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onuaivw
to indicate, signify

noiw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < moiog
what sort of? what?

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

John 12: 34
dmekpiBn o0V adT® 6 8xAog ‘Huels fAxovoapev £k Tod vouov 8Tt 6 Xp10TdG Uével gic TOV
ai@va, kal TG Aéyeig oL 8t del DPwdfvar ToV LIOV ToD &vBpWToU; Tic 0TIV 0UTOG O LIOG
t00 avOpwmov;

n&¢: adverb < td¢
how?

VPwBfvat: verb, aorist passive infinitive < OYdw
to lift up, exalt
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John 12: 35
€leV 0LV aUTO1G 0 'TnNood¢” "ETL uikpov XpOVov TO @O €V DUV €0TLV. TIEPLTATEITE WG TO YOG
EXETE, Tva pn) okoTia DPAG KaTaAdPn, kai 6 tepimat®v €v Tfj okoTia oVk 0idev moD vmAyeL.

“Et1: adverb < 11
still, yet, even

uikpov: adjective, accusative singular masculine < uikpdg
small, little

Xpdvov: noun, accusative singular masculine < xpdvog
time

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

nepinatelte: verb, 2nd person present active imperative plural <nepinatéw
to walk

@®¢: noun, accusative singular neuter < @ag
light

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
darkness

kataAdapn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAaupavw
to overtake, apprehend

nepinat®v: verb, present active participle nominative singular masculine < nepinatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

1o0: adverb < ol
where? whither?

unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < omdyw
to depart

John 12: 36
WG TO PO EXETE, TOTEVETE €1 TO NG, Tvar V1oL PWTOG Yévhabe. Talta EAdAncev 'Incodg,
Kal areABwv EkpuPn a1’ aOT@V.
¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

QWTOG: noun, genitive singular neuter < &g
light
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€kpUuPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kpOntw
to conceal

John 12: 37
tooadta 6¢ avTod onuela TemotnkdTog EUnpocdev aVTOV oVK EmicTeEVOV €ig AVTIV,

tooadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

gunpoobev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

John 12: 38
tva 0 Adyog 'Hoatiov tod mpo@ritov TAnpwOi Ov einev: Kopie, tig éniotevoev Tfj dkof NU®V;
Kol 0 Bpayiwv kupiov tivi dnekaAvgon;
"Hoatov: noun, genitive singular masculine <’Hoatog
Isaiah

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw

to fill, fulfill

akofj: noun, dative singular feminine < dxon
hearing; a report, news

Ppaxiwv: noun, nominative singular masculine < payiwv
the arm

anekaAO@ON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokaAdmTw
to reveal

John 12: 39
d1& to0To 0VK NdUVaVTO TioTEVELY OTL ALY ginev "Hoatac:

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootag
Isaiah

John 12: 40
TeTOPAWKEV abTOV TOUG 0POaAUOG KAl EMWPWOEV aLTOV TV Kapdiav, Tva un dwaotv toig
OPOaApOTIG Kal vonowatv Tfj kapdia kal oTpag®doty, Kai fidoopat adtovg.

TetO@Awkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <tv@Adw
to blind, to make blind

0@BaApnoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
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an eye

EnWpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <nwpdw
to harden

0@OaApoic: noun, dative plural masculine < d@BaApdg
an eye

vonowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <voéw
to understand

oTpag@®otv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <otpépw
to turn

idoouat: verb, 1st person future middle indicative singular <idouat
to heal

John 12: 41
tadta einev "Hoatlag 61 €idev v 86&av adTtoD, kai EAdAncev mept adToD.

"Hoatag: noun, nominative singular masculine <’Hoofog
Isaiah

John 12: 42
OUWG HévToL Kal €k TOV dpxdvTwv moAAol éniotevoay €ig avTdV, AAAX d1d ToLg Papioaiovg
oUY WHOASYOLV TVar Un} GITOCLVAYWYOL YEVWVTAL,
Opwg: adverb < Guwg
yet, nevertheless

pévrot: conjunction < uévrot
yet, however

apxévtwv: noun, genitive plural masculine < dpywv
aruler

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

wuoAdyovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < opoloyéw
to confess, profess

anocuvaywyot: adjective, nominative plural masculine < dnocsvvaywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 12: 43
Aydmnoav yap thv 86&av t@v avBpdmnwv uadAlov firnep thv d6&av to0 Beod.

paAAov: adverb < uaAlov
more, rather
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fimep: conjunction < fmep
than

John 12: 44
'Inood¢ d¢ Expaev kal einev’ ‘0O MOTEVWV €1¢ EUE OV TOTEVEL £1¢ EUE GANG €l TOV TEUPAVTA
Ve,
gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 12: 45
Kal 0 Bewp@V e Oewpel TOV TEUPAVTA YE.

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0ewpéw

to look at, behold

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Oswpéw

to look at, behold

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 12: 46
EYW QOG €1G TOV KOOHOV EANALOQ, Tva A O ToTEVWV €1G EUE €V TH) OKOTIQ pr) Pelv).
@&¢: noun, nominative singular neuter <@g

light

okotiq: noun, dative singular feminine < okortia
darkness

John 12: 47
Kol €&V TiG HOL GKOoUOT TV PUATWV Kal uf @UAGEY, €y oL Kpivw adTdv, oL yap nABov
va kpivw TOV Kdopov GAN Tva 6(0ow TOV KOGUOV.
pNudtwv: noun, genitive plural neuter < pfipa
aword

@UAGEN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < puAdoow
to guard, keep

owow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <o({w
to save
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John 12: 48
0 GOeT®V €ue Kol un AauPavwv Td pRuata pov €xel Tov kpivovta adTév: 6 Adyog OV
EAGANCQ EKETVOG KPLVET aDTOV €V Tfj €oXATN NUEPQ”

aBet@v: verb, present active participle nominative singular masculine < d0etéw
to reject

pripatd: noun, accusative plural neuter < pfiua
a word

goxartn: adjective, dative singular feminine < é&oyartog
last

John 12: 49
811 €yw €€ éuavtod oUk EAGANOA, GAN 6 TEUPAC Ue TaThp aVTOC Hot EVTOANV dédwkev Ti
elnw kal ti AaArjow.
guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < éuavtod
of myself

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 12: 50
Kal 0ida &t1 1} €vToAr] avtod {wr| aiwvidg £0Tiv. & 00V £y AaA®, Kabwg elpnkév pot 6
natnp, oUTWG AaA®.

€vtoAn: noun, nominative singular feminine <évtoAn
a commandment

aiwvidg: adjective, nominative singular feminine < aicviog
eternal

John 13:1
Tpod 8¢ TG £opThig ToD Tdoxa i8¢ 6 'Tnoodg 8Tt AABev avTod 1 Kpa Tva uetaPfi ék Tod
KOGHOV TOUTOL TPOG TOV TATEPA yamNoag Tovg idioug Toug v TH KOO €1 TENOG
Nydnnoev avTovg.

[1po: preposition < mpd
before (gen)

£0pTiC: noun, genitive singular feminine < &optr
a feast

Tdoya: noun, genitive singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)
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®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

petafij: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < petafaivw
to depart

T€\0G: noun, accusative singular neuter <télog
end

John 13: 2
Kal deimvou yvouévou, tob draPpdrov o BePAnkdtog i¢ Thv kapdiav tva tapadol avtdv
"Tovdag Zipwvog Tokaprtov,

deimvou: noun, genitive singular neuter < detnvov
a supper

daPoAov: adjective, genitive singular masculine < diafoAog
slanderer, accuser, the Devil

non: adverb < fidn
now, already

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

T{pwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

"[oKAPLWTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng

John 13: 3

eldw¢ 6Tt mavta EdwKev AT O TATNP £1¢ TAG XETPAG, Kol 8TL &1 O£00 EEAAOEV Kal TTpOG TOV

Oeov vmayet,

vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 13: 4
gyelpetal ék o0 deimvou kai tibnowv ta ipdtia kai Aafwv Aévtiov diélwoev Eautdv:

deimvou: noun, genitive singular neuter < d¢invov
a supper

tibnotv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnut
to place

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

Aévtiov: noun, accusative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel
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d1élwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dtalwvvopt
to gird about, put on

John 13: 5
gita BaAAer Gdwp €ig TOV vintipa, kal fipéato vintev Tovg médag TtV uadntdv kal
EKUAOoELY TQ AevTie ® 1V S1eCWOUEVOG.
eita: adverb < gita

then

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

vitijpa: noun, accusative singular masculine < vitnp
a wash basin

fip€ato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < Gpyw
to rule; to begin

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

€kudooelv: verb, present active infinitive < éxudoow
to wipe dry

Aevtiw: noun, dative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

deCwopévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < da{wvvout
to gird about, put on

John 13: 6
€pxetan o0V Tpog Zipwva Métpov. Aéyel avT®: Kipie, o pov vintelg Tovg nédag;

Tiuwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

vinteig: verb, 2nd person present active indicative singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

John 13: 7
anekpidn 'Inood kai einev adT®* "0 £ym To1® 6L 00K 01dag ApTL, yvwon d¢ petd tadta.

dptu adverb < dptt
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now, just now

John 13: 8
Aéyet avT® MéTpog’ OO un viPng pov tovg odag €ig Tov aiva. anekpidrn Tnoodg avtd: "Edv
un vivw o€, 00K €xe1g u€pog Uet’ EpoD.

viyng: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

vipw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

u€pog: noun, accusative singular neuter < uépog
apart

John 13:9
Aéyet aUT® Zlpwv Métpog Kopie, un todg todag pov pdvov GAAG Kal Tag XETPAG Kol TV
KEQAANV.
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

KEQAATV: noun, accusative singular feminine < ke@aln

head

John 13: 10
Aéyet avT® 0 'Incodg ‘O AeAovuévog ok €xet xpeiav el pr) Toug médag viYaobat, GAN’ €otiv
KaBapog 6Aog’ kal LUETG kabapol éote, GAN” 00X TAVTES.

Aedovpévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine <Aodw
to bathe, to wash

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

vipaoBat: verb, aorist middle infinitive < vintw
to wash

kaBapog: adjective, nominative singular masculine <«kaBapdg
clean
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OMog: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all

kabapoti: adjective, nominative plural masculine < kafapdg
clean

ovxi: adverb < ovyi
not

John 13: 11
foetl yap tov mapadiddvra avtdv: 1 todto einev &t1 00X ndvteg kabapoi €ote.
OUyxi: adverb < o0yl

not

kaBapol: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

John 13: 12
“Ote ovv évidev ToUG modag avT®V Kal EAafev Ta ipdtia avtod Kal dvénecev, TAALY einev
a0To1¢" TIVWOKETE TI TEMOiNKX LUIV;

“Ote: conjunction < Gte
when

éviev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

ludtio: noun, accusative plural neuter < iudrtiov
a garment

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < qvanintw
to recline

John 13: 13
UUETG wVETTE pe ‘O d1ddokadog kai ‘O kUp1og, Kal KAADG AEyeTe, elul ydp.

QwVelte: verb, 2nd person present active indicative plural < @wvéw
to call

diddokadog: noun, nominative singular masculine < &18dokaiog
a teacher

KaA®¢: adverb < kaAd¢
well
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John 13: 14
el 00V £yw Evia DUV ToUC TEdaG O KUPLog Kal O S1ddokaAog, kal VUETS dpeilete GAANAAWY
vintev toug mddag

évipa: verb, 1st person aorist active indicative singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

O@eilete: verb, 2nd person present active indicative plural < o@eilw
to owe, ought

aAANAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

John 13: 15
Ondderypa yap Edwka vV Tva kKabwg £yw émoinoa LUTV Kal DUETG TTOLTTE.

Unéderypa: noun, accusative singular neuter < Onéderypa
a copy, example

John 13: 16
Gunv Gunv Aéyw vulv, ovk €0ty doDA0G pell{wv tod kupiov avTol 00d¢ dmdotolog ueilwv
00 mEuPavTog avTov.
andéotolog: noun, nominative singular masculine < dndéotolog
an Apostle

néupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <néunw
to send

John 13: 17
el tadta oidarte, pakdpiol €0te £Qv motfte ALTA.

pakdpiotl: adjective, nominative plural masculine < pakdpiog
blessed, happy

John 13: 18
00 Tepl TEVTWV VUGV Aéyw: £yw oida tivag éEeAedunv: AN Tva 1) ypaen TAnpwdi ‘0
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TPWYWV YOV TOV dpToV EMfpev €M’ EUe TNV TTEPVAV aOTOD.

e€eleldunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat
Ypa@n: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdw
to fill, fulfill

TpYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpwyw
to gnaw, crunch, eat

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

énfjpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énaipw
to lift up

TTEPVav: noun, accusative singular feminine <ntépva

the heel

John 13: 19
&’ dpti Aéyw UUIV Tpod Tl yevéaDal, Tva motevonte Stav yévntat 8ti €y iyt

dptu: adverb < dptt
now, just now

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

John 13: 20
QunVv Gunv Aéyw vuty, 0 AapuPdvwv dv tiva téupw eue AauPdvet, 6 3¢ ue Aaupavwy
Aappéver ToOv méupavd pe.

néuPw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < néunw
to send

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 13: 21
Tabta einwv 6 'Inood¢ Tapdydn T@ Tveluatt kai EuapTOpnoev Kal imev: Auny dunv Aéyw
OUTV 8Tt €i¢ €€ UGV Tapadwoel L.
étapdaxOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < tapdoow
to trouble

guaptopnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify
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John 13: 22
€PAemov €ic AAANAovG o1 padntat dropovuevol mepl tivog A€yet.
&AARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAARAwv

of one another

amopovpevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < &nopéw
to be at a loss, be perplexed

John 13: 23
NV GVaKelpevog €i¢ €k TOV Habnt®v adtod év @ kOATw ToD 'Incod, Ov Rydna 6 'Incolg’

avakeiyevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < avdakeipot
to recline (at meals)

KOATW: noun, dative singular masculine < k6Amog
a bosom, breast

John 13: 24
VeLEL 0UV TOUTw Zipwyv TMETpog mubéabat tig Av €in mept oL AéyeL

vevet: verb, 3rd person present active indicative singular < vedw
to nod, beckon (as a sign)

Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

nmuB€cbar: verb, aorist middle infinitive < muvOdvoual
to inquire

John 13: 25
AvamecwV EKETVOG 0UTWG €Ml TO 6Tf00G T0D 'Incod Aéyel adTt® Kipte, Tig €oTLy;

avaneocwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dvanintw
to recline

otffog: noun, accusative singular neuter < otfifoc
the breast, chest

John 13: 26
dmokpivetal 0 'Incodq "EKEIVOG €0Tiv @ £yw Bdpw T0 Pwuiov Kal dwow avtd’ PaPag ovv To
"Pwuiov didwaorv Tovdq Tipwvog "lokaprdtov.

Bayw: verb, 1st person future active indicative singular < Bdantw
to dip

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < pwpiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Bayag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < pdntw
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to dip

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < pwpiov
a fragment, morsel, small piece of bread

"lovdq: noun, dative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng

John 13: 27
Kal UeTa TO Pwuiov Téte €lofABeV €i¢ EkeTvov 6 Zatavag. Aéyet ovv avT® 6 Tnoodg: "0
TO1€1G TOiNoOV TAX10V.

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < pwpiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavag
Satan

tayov: adjective, accusative singular neuter comparative < tdyiov
more quickly

John 13: 28
TO0TO 8¢ OVJELC EYVw TV AVAKEIUEVWV TPOC Ti €IV AV TR

avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkeipon
to recline (at meals)

John 13: 29
TIVEG Yap £80K0LY, £mel TO YAwoodkopov gixev Tovdag, 6t Aéyel avt® 6 'Tnoodc Aydpacov
WV xpelav EXOUEV €i¢ TV £0pTHV, 1 TOIG TTWXOIG Tva T1 d®.
€d0kovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dokéw
to think; seem

€nel: conjunction < €mel
when, since

yYAwoodkouov: noun, accusative singular neuter < yAwoodékouov
a money-box

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

‘Aydpacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < dyopdlw
to buy
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Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

ntwyoig: adjective, dative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

John 13: 30
AaBwv ovv 0 Pwuiov ékelvog ERAOeV €0BUG. NV 8¢ VUL,
Pwpiov: noun, accusative singular neuter < wuiov

a fragment, morsel, small piece of bread

€00VG: adjective, nominative singular masculine < g000g
straightway, immediately

vOE: noun, nominative singular feminine <vo¢§
night

John 13: 31
“Ote 00V £ERADeV Aéyel 'Incolg NOv £80Edabn 6 vidg ToD dvBpdmov, kai O 0£0¢ £60EdabN €v
a0TR"

“Orte: conjunction < 8te
when

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

£860&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&dlw
to glorify

John 13: 32
€1 0 0e0¢ £608d00N €v abT®, Kal 0 B0¢ doEdoel abTOV &v aLT®, Kol e0OVE dofdoel avTOV.

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&w
to glorify

do&aoet: verb, 3rd person future active indicative singular < d0&dalw
to glorify

€00UG: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

do&aoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 80&dlw
to glorify
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John 13: 33
TekVia, £T1 UikpOV ued’ DUQV eiur {NTriceTé U, kal kabwg einov to1g Tovdaioic §t1 “Omov
€Y LTAYW VPETG 00 dUVacOe EADETY, kal DIV Aéyw dpTL.

tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

#11: adverb < én1
still, yet, even

Uwikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < dmdyw
to depart

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 13: 34
EvToAnv kavnv didwut vuiv tva dyandte GAANAOLG, Kabwg Aydmnoa UG Tva Kal DUELS
dyanate GAARAoUG.
€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

katvnv: adjective, accusative singular feminine <kovog
new

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwWV
of one another

&AARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAAARAwv
of one another

John 13: 35
€V TOUTW YVWOoOVTAL TAVTEG OTL ol Habntal €0Te, €&V AydmnV €xnte €v GAANAOLG.
éuol: adjective, nominative plural masculine <€éudg

my, mine

aAAAoic: personal pronoun, dative plural masculine < &AARAwv
of one another

John 13: 36
Aéyer abt® Tipwv MéTpog Kopie, mod Undyelg; dnekpidn Incodg “Onov vmdyw ob dvvacal
pot viv dkoAovBficat, dkoAovBnoeig 8¢ Votepov.
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T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

1o0: adverb < ol
where? whither?

unayelg: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

“Omov: conjunction < émov
where, whither

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

akoAovBfjoat: verb, aorist active infinitive < dkoAovOéw
to follow

akoAovBnoeig: verb, 2nd person future active indicative singular < dkoAovBéw
to follow

Uotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < Uotepov
later, second; finally, last of all

John 13: 37
Aéyet adT® O Métpog Kipie, diax ti 00 dUvayai oot akoAovbficat dptt; TV Puxnv pov UTEp
000 Orow.
akoAovOfjoat: verb, aorist active infinitive < dkoAovBéw
to follow

apt: adverb < dGpti
now, just now

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

Orjow: verb, 1st person future active indicative singular <ti®nu
to place

John 13: 38
amokpivetat 'Inoodg Trv Puxnv cov Umep €Ul ONoELS; AUNV dunv Ayw oot, 00 ur|] AAEKTWp
ewvrion £wg o &pvrion ue Tpic.
PuxnVv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

Onoeic: verb, 2nd person future active indicative singular < tibnut
to place

GAéKTwp: noun, nominative singular masculine < dAéxtwp
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a cock

@wvnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pwvéw
to call

apvrion: verb, 2nd person future middle indicative singular < d&pvéopat
to deny

tpig: adverb < tpig
thrice

John 14: 1
M1 tapaccésbw LUV 1] kapdia: moTeVeTE €ig TOV BebV, Kal €i¢ Eue mIoTEVETE.

tapacc€cdw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

John 14: 2
v Tfj oikig To0 TaTpdg pov poval ToAAai elotv’ €1 8¢ un, eimov &v YTV 1 Topevopal
£TOLUAONL TOTOV DYIV®
oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

povai: noun, nominative plural feminine <uovn
a dwelling-place, abode, room

gtoudoat: verb, aorist active infinitive < étowudalw
to prepare

témov: noun, accusative singular masculine < tdmnog
a place

John 14: 3
Kal €av Topevd® Kal ETotUdow TOTOV DUTV, TTAALY €pxopatl Kal TapaARUPopaL DUAG TPOG
EUaUTOV, Tva OToL il £yw Kal DUELS NTE.
Etoludow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < étoiudalw
to prepare

témov: noun, accusative singular masculine < ténog
a place

napaAfupouat: verb, 1st person future middle indicative singular < mapaAappdvw
to receive, take

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

omov: conjunction < émov
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where, whither

John 14: 4
Kol O1ov €yw mdyw oidate TNV 680v.

omov: conjunction < 6wov
where, whither

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

0d0v: noun, accusative singular feminine < 03d¢
a way, road, journey

John 14: 5
Aéyel abT® Owuag Kopie, o0k oidapev mod mdyelg ndg duvdaueda tnv 6860V idévar;

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

1o0; adverb < ol
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

(¢ adverb < ndg
how?

0d0v: noun, accusative singular feminine < 034¢
a way, road, journey

John 14: 6
Aéyet avT® 0 'Inoodg "Eyw iyt 1] 080¢ kat 1) dAr 01 kai 1y {wn 00elg EpxeTat Tpog TOV
natépa €l un O’ uod.
000¢: noun, nominative singular feminine < 684g
a way, road, journey

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

John 14: 7
€l EYVWKELTE UE, KAl TOV TATEPA UOL AV NOELTE’ AU APTL YIVWOKETE AVTOV Kl EWPAKATE
fa0ToV.
dpti: adverb < dptt
now, just now
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John 14: 8
Aéyer adt® O1Anog Kopie, de1€ov Nuiv TOV Tatépa, Kal ApKETL Nulv.
®{A\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Autnog

Philip

d¢ei€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

apkel: verb, 3rd person present active indicative singular < dpkéw
to assist, suffice

John 14: 9
Aéyer abT® 6 'Incodg TocouTw Xpovew Ued DUQOV it Kal 00K EYVWKAC pe, PIATRE; O
EWPAKWG EUE EDPAKEV TOV TATEPA” TAG 0L A€yl A€oV NIV TOV Tatépa;
Tocovtw: demonstrative pronoun, dative singular masculine < tocoGtog
so great, so much; so many (plural)

XpOvw: noun, dative singular masculine < xpdvog
time

®iAnne: noun, vocative singular masculine < ®iAnnog

Philip

n&¢: adverb < td¢
how?

Agifov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

John 14: 10
0V TILOTEVELG OTL YW €V TR TATPL KAL O TATHP €V EUOT 0TIV, TX PAUATA & €Y AEyw VYTV AT
guautod o0 AaA®, 6 d¢ matrp €v €uol "uévwv Totel Ta Epya "avToD.
prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
aword

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

John 14: 11
TUOTEVETE UOL OTL €Y €V TG TATPL Kol O TaThp €V Epol” €1 6 ur, 1 T €pya a0TA TOTEVETE,

There are no rare words in this verse.
John 14: 12

GuRV AUV Aéyw DUlV, O TOTEVWYV €1¢ EUE TA Epya & €Y TOLD KAKETVOG O oEL, Kal peilova
TOUTWYV TOINCEL, OTL £y® TPOG TOV TATEPA TOPEVOUAL’

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog
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John 14: 13
Kol 8 T1 av aitronte €v T® dvduati pov tolto motrjow, iva o€acdij 6 mathp év Td LI

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

d0&acbfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John 14: 14
€AV TL AiTHONTE PE €V T OVOUATI HOVL £YM TIOIROW.

aitrionté: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 14: 15
"EQV QyomaTe Ue, TOG EVTOAAG TAG EUAG THPNOETE”

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAr
a commandment

éuac: adjective, accusative plural feminine <é€udg
my, mine

tnprioete: verb, 2nd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 14: 16
K&y® épwtriow TOV Tatépa kal EAAov mapdrAntov dwoet Duiv Iva 1) ued’ VUGV ig TOV
aidva,
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
€pwtrow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

TapdkAntov: noun, accusative singular masculine < napdakAntog
helper, advocate

John 14: 17
16 vedua thg GAndeiag, 0 6 kéopog 00 duvatat Aafelv, 6Tt 00 Bewpel adTO 0VIE YIVWOOKEL
UUETLS yvokete avTd, Ot map’ DUV pével kal €v LUTV "€otat.
aAnbeiag: noun, genitive singular feminine < &AfBeia
truth

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold
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John 14: 18
OUK a@now DUAG OpPavoug, EpXOHAL TPOG UUAG.

dppavoug: adjective, accusative plural masculine < dppavdg
an orphan

John 14: 19
ET1 LIKPOV KAl 0 KOOUOG HE OUKETL Bewpel, DUETS 0 Bewpelte Ye, OT1 €yw (B Kol DUETS (rioeTe.
€t adverb < ént

still, yet, even

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

Bewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural <8ewpéw
to look at, behold

John 14: 20
€v €kelvn T NU€pa YVWoeahe DUETS OTL €y €V T TATPL UOV KA1 DUELG €V EUOL KAYW €V DUTV.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

John 14: 21
0 €XWV TAG EVTOAAG MOV Kal TNpQOV a0TAG EKETVOG E0TLV O AYATIWV UE’ O O€ Gyan®V Ue
dyannOnoetat Uro ToD TATPOG UOV, KAYW AYATNOW XUTOV Kol EUPavicw adT® EUauTVv.
€VTOAdG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

p®V: verb, present active participle nominative singular masculine < tnpéw
to keep

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
gueaviow: verb, 1st person future active indicative singular < éueaviw
to manifest, disclose

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 22
Aéyet avT® ‘Tovdag, ovy 0 Tokapldtng Kopie, ti yéyovev 8Tt nuiv uéAAeig éupavilety
CEAVTOV Kal OUXL TG KOGUW;

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag
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Judas, Judah

"loKapuidTNG: noun, nominative singular masculine <’Iokapidtng
uéMeig: verb, 2nd person present active indicative singular < péAAw
to be about to

gueavilerv: verb, present active infinitive < éugaviw
to manifest, disclose

oeauTOV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

ovxi: adverb < ovyi
not

John 14: 23
amekpiOn 'Incodg kal einev adT®’ 'Eav TG dyand pe TOV AOYoV Hov THPoEL, Kal O TaTHp Hov
ayamnoet abToV, Kal Tpog avToV EAevadueda Kal poviyv map’ abT® Totnoopeda.
tnprioet: verb, 3rd person future active indicative singular <tnpéw
to keep

povnv: noun, accusative singular feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

John 14: 24
O U1 Ayan@v pe Toug Adyoug pov oL thpel’ Kai 6 AGyog OV AKOVETE OVK £0TLV EUOG GAAX TOD
TEUPavTOG pe Tatpdq.

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

néupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 14: 25
Tata AeAGANKa DUV Top’ DTV YEVWV

There are no rare words in this verse.
John 14: 26

0 8¢ mapdkAnTog, TO mvedua To dytov O TEUPEL O Tathp €V TG OvOUATL pov, EKETVOG VUGG
d18G&e1 mGvTa KAl DTTOUVAGEL DUAG TAVTA & £1TOV DUTV.

TapdkAnTog: noun, nominative singular masculine < napdkAntog
helper, advocate
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néupet: verb, 3rd person future active indicative singular < méunw
to send

ddacer: verb, 3rd person future active indicative singular < §1ddokw
to teach

Unopvricet: verb, 3rd person future active indicative singular < Omopipviokw
to remind, remember

John 14: 27
elpAVNY G@inut vuly, gipAvny TV Eunv Sidwut LUV 00 KaBWE O kdouog didwaotv £yw
didcout Olv. pn tapaccésbw LUV N kapdia pnde dethidtw.
€lprivnVv: noun, accusative singular feminine < e&ipfvn
peace

€lprivnVv: noun, accusative singular feminine < e&ipfvn
peace

gunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

tapaco€cbw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

derthidtw: verb, 3rd person present active imperative singular < dg1tAidw
to be cowardly, fearful

John 14: 28
nKovoaTe OTL €yw einmov LUIV* Yrdyw Kat épxopat mpog UUAG. €1 Nyanate ye Exapnte dv, 0Tt
TopevoUal TPOG TOV TATEPA, OTL O TATHP UEI(WV HOV €0TLV.
‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

éxapnte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 14: 29
Kal vOv eipnka DUV mtplv yevéaBat, Tva GTav YEVNTAL TTLOTEVONTE.

npiv: adverb < mpiv
before

John 14: 30
OUKETL TOAAX AaAnow ued’ DGV, €pxetat yap O Tod kOouoL dpxwVv* Kal €V €uol oUK €xel
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000EvV,
oUkétt: adverb < ovkért
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

John 14: 31
GAN” Tva yv@ 6 KOopOG 8TL AYan® TOV TATEPX, Kal Kabws évetelAato pot O matrp oUTwg
no1®. Eyeipecbe, dywuev Evted0ev.
éveteiharo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAdopat
to command

aywpev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

évtedPev: adverb < évtedPev
hence, on each side, thereupon

John 15: 1
EYW €l 1) GUmeAog 1) GANO1v, Kai 0 TaTrp Hov O YEwpPYOG €6TLV"
duneAog: noun, nominative singular feminine < &umneAog

vine

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

YEwpPYOG: noun, nominative singular masculine <yewpydg
a farmer

John 15: 2
AV KAfua €V EUoL Ur| PEPOV KapTIOV aipel avTO, Kol TV TO KapTov QEpov Kabalpel adTo
va kapmov mAeiova @épn.
kAfjua: noun, accusative singular neuter < kAfjua
a vine branch

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

KapTmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit
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@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

kabaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < kafaipw
to make clean, clear, prune

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 3
Non Vuelg kabapot €ote dix TOV Adyov OV AeAdAnka DUV

non: adverb < fidn
now, already

kaBapol: adjective, nominative plural masculine <kaBapdc
clean

John 15: 4
Uelvarte €v €uol, Kayw €v LUTV. KaBwg TO KATjHa 00 dUvatatl Kapmov PEPELV AQ’ EavTod €av
Un HEVN €V TH GUTEAW, 0UTWG 00JE DUETS £QV U €V EUOL UEVNTE.
K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

KAfjua: noun, nominative singular neuter < kAfjua
a vine branch

Kapmov: noun, accusative singular masculine < koapmog
fruit

Qépev: verb, present active infinitive < @€pw
to carry, bear, bring, lead

aunéAw: noun, dative singular feminine < dumnelog
vine

John 15: 5
€YW €1yt 1 AUIEAOG, DUETC TX KANUATA. O UEVWV €V EUOL KAYW €V VTR 0UTOG PEPEL KAPTOV
TOAVV, OTL XWwpig €uoD o dUvache molelv 0VOEV.

dumnelog: noun, nominative singular feminine < &umnelog
vine

KAfjuata: noun, nominative plural neuter < kAfjua
a vine branch

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
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@éper: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

XWpig: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 15: 6
gav ur] tig puévn €v £uot, EPANON 8w w¢ o kAU kal €ENpdvOn, kal cuvdyovotv abTd Kal
€1g 10 mdp PaAAovoty Kol KaleTal.

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

KAfjua: noun, nominative singular neuter < kAfjua
a vine branch

€€npdvOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < &npaivw
to dry up

suvayovaotv: verb, 3rd person present active indicative plural <ovvayw
to gather together

n0p: noun, accusative singular neuter <m0p
fire

Kaietal verb, 3rd person present passive indicative singular < kaiw
to burn

John 15: 7
€av PelvnTe €v €Ol Kal T PUATE pov €v ULV peiv, 0 eav BéAnTe aitrioacbe kal yevrioetal
Oyt
pripatd: noun, nominative plural neuter < pfipa
a word

aitrjoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural < aitéw
to ask

John 15: 8
€V ToUTw £30€AoBN O TaThp HoL Tva KAPTOV TOALV @épTe Kai yévnobe éuol pabnrtai.

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&w
to glorify

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit
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@épnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

éuol: adjective, nominative plural masculine <€éudg
my, mine

John 15: 9
KaBw¢ NYAnnoév pe O Tathp, KAyw VUAG NYAnnoa, UEIVATE €V TH Gy&Tn Th EUf.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
¢ufj: adjective, dative singular feminine < £udg
my, mine

John 15: 10
€0V TAG EVTOAAG LOV TNPNONTE, UEVETTE €V Tf] dydTn HOL, KAOWS £y® TAG EVTOAXG TOD
TATPOG HOL TETHPNKA Kal HEVw avTOD €V Tf dydm).
€VToAdG: noun, accusative plural feminine < é€vtoAr
a commandment

tnprionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <tnpéw
to keep

€vtoAag: noun, accusative plural feminine < é€vtoAr
a commandment

tetpnka: verb, 1st person perfect active indicative singular <tnpéw
to keep

John 15: 11
tadta AeAdAnka Ouly Tva 1] xapd 1) éur v Ouiv 1 kal 1} xapd U@V TAnpwoi.
Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd

joy, delight

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

TANnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

John 15: 12
AUTH €0TLV 1] €VTOAN 1) €un Tva ayandte GAARAOUG KaBwG Nydntnoa VPAG

€vToAn: noun, nominative singular feminine <évtoAn
a commandment
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éun): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

aAAnAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < GAARAwV
of one another

John 15: 13
peilova tavtng dydmny ovdelg £xel, Tva Tig TV Puxny avtod 01 OEp TOV PiAwv avTod.

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

0fj: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tifnwu
to place

¢iAwv: adjective, genitive plural masculine < @iAog
loving; a friend (as a noun)

John 15: 14
UUETG iAot poD €oTe €av TOIATE & Eyw EVTEANOHAL DTV,
@iAot: adjective, nominative plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

évtéAopatr: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\Aouat
to command

John 15: 15
OUKETL Aéyw UUAG doVAOLG, 6TL O d0UA0G 00K 0idev Ti o1eT alTOD 0 KUPLOG: LUAG OE elpnKa
@ilovg, OT1 TavTa & fikovoa Tapa ToD TATPOG LoV EYVWPLEX DUTV.

oUkéTL: adverb < oUkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

¢ilovg: adjective, accusative plural masculine < ¢@ilog
loving; a friend (as a noun)

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular <yvwpilw
to make known

John 15: 16
oV UUETG pe EEeNEEaaDE, GAN ey €€eAe€duny DUAG, Kol €0nka DUAG Tva DUl dynTe Kal
KAPTIOV QEPNTE Kal O KAPTOG U@V UEVT, Tva G TL &V aitnonTe ToV matépa v TQ ovouarti
Hov 3@ LUiv.

e€eAé€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < éxAéyoua
e€ele&dunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopot
€0nka: verb, 1st person aorist active indicative singular < tifnu

to place
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vnaynte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < omdyw
to depart

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épnrte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmog: noun, nominative singular masculine < kapmndg
fruit

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 15: 17
tabta évré opat UiV Tva dyanate aAAnAoug.

évtéAopatr: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\Aouat
to command

aAANRAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAARAwv
of one another

John 15: 18
Ei 0 KOOUOC DG ULOET, YIVWOOKETE OTL £UE TTPAOTOV DDV UEUIONKEV.

Hio€l: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

pepionkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < picéw
to hate

John 15: 19
€l €k T0D kdopoL NTE, O KOoWOG &V TO 1810V £ider 6T1 6¢ €k TOD KOOUOL 00K £0TE, GAN €y
g€eAe€aunv OUAG £k To0 KOOUOUL, 1 TOOTO UIoET DUAG O KOOUOG.

gpiler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate

John 15: 20
uvnuovedete Tod Adyou o0 £yw imov DUTv* 00k €oTiv SoDA0g ueilwv Tod kupiov adTod: &l
gue ediwEav, kai ag Siwéovotv: el TOV Adyov pov Etrpnoav, Kai tdv UUETepoV
TNPHooLOLY.
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uvnuovevete: verb, 2nd person present active imperative plural < uvnuovedw
to remember

ediwéav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &ibkw
to pursue, persecute

did€ovorv: verb, 3rd person future active indicative plural < didhkw
to pursue, persecute

gtnpnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tnpéw
to keep

vuétepov: adjective, accusative singular masculine < Ouétepog
your

tnpricovotv: verb, 3rd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 15: 21
AN tadbta TavTa motreovaty i DUAG S1a TO Gvoud pov, 6Tt 00K 0idacty TOV TEUPAVTA YE.

méupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 15: 22
el un NABov kai EAdAnoa avTolg, auaptiav 0Ok eixooav: vOv 8¢ Tpd@actv ovk €xovoty Tepl
TG apapTiag a0T@V.
TpOPacLV: noun, accusative singular feminine < mpdgaoig
a pretense, pretext

John 15: 23
0 €UE YAV Kal TOV TATEPA HOV UICET.

wo®v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw
to hate

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

John 15: 24
€l T Epya ) émoinoa v avToig & 00deig AAAOG €moinoey, aupaptioy ovk giyooav: viv 8¢ kat
EWPAKACLY KAl UEUIONKAOLY KOl EUE KL TOV TATEPX UOV.

peporikaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < pioéw
to hate

John 15: 25
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GAN” Tva AN pwOT} 6 Adyog 0 €V T@ VOuw avT@V yeypaupuévog 6tt Epionodv pe dwpedv.
TANnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

"Euionoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <uicéw
to hate

dwpedv: adverb < dwpedv
Freely, for no purpose

John 15: 26
“Otav €A0n 0 mapdkAntog OV eyw mEUPw LUV Tapa Tol Tatpdg, TO Tvebua thg dAndeiag o
Tapd TO0 TATPOG EKTOPEVETAL, EKETVOG LAPTUPTIOEL TIEPL EUOD

TapdkAnTog: noun, nominative singular masculine < mapdxAntog
helper, advocate

néuw: verb, 1st person future active indicative singular < téunw
to send

aAnbeiag: noun, genitive singular feminine < &ARBeia
truth

ékmopevetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < ékmopgvopat
to go out

Maptuprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 15: 27
Kal DUELG O€ papTupelte, OTL AU’ GpxAG LT EUoD €OTE.

Maptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

John 16: 1
Tabta AeAGANKa DUV Tva ur okavdaAiodite.

okavdaliodijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < okavdaAilw
to cause to stumble

John 16: 2
ATOCLVAYWYOUG TTOoOVGLY DUAG GAN” Epxetatl Mpa Tva Ta¢ 6 aroktelvag UG d6En
Aatpeiav mpoo@épetv T® Be®.

anocuvaywyouvg: adjective, accusative plural masculine < dnocvvaywyog
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expelled from the congregation, synagogue

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

amoktelvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < drokteivw

to kill

d6&n: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dokéw
to think; seem

Aatpeiav: noun, accusative singular feminine <Aatpela
service, divine worship

TpocépeLy: verb, present active infinitive <mnpoogépw
to bring to, offer

John 16: 3
Kal tadta mo1oovoty 3Tl 0K Eyvwoav TOV Tatépa oVOE EUE.

There are no rare words in this verse.
John 16: 4
GAAG tadta AeAdAnka DUTv Tva Gtav EAOn 1 dpa adT®V pvnuovednte abT@OV 0Tt £yw iMOV
OUIv. Tadta 8¢ UiV €€ dpxiig oK einov, 8Tt ued’ LUV Hunv.

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

pvnuoveonte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pvnuovedw
to remember

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 16: 5
VOV 8¢ Undyw mpog Tov TEUPavTd pe kai o0delg €€ DUV €pwtd pe’ TTod Undyelg;

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

€pwtd: verb, 3rd person present active indicative singular <é£pwtdw
to ask, request, entreat

[To0: adverb < mod
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
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to depart

John 16: 6
GAN” 6t tabta AeAdAnka OUTV 1) AU erAnpwkev DUV TNV Kapdiav.
AOTN: noun, nominative singular feminine <Avmn

pain, grief, sorrow

nemAnpwkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <mAnpdw
to fill, fulfill

John 16: 7
AN €y TV GANOe1ay Aéyw DUV, GUUEEPEL DUTV Tva £yw GTEABW. €av yap un GéAbw, O
TAPAKANTOG 0V U] EAON TPOG DUAC” €4V d¢ TopeLO®, TEUYPW aDTOV TPOG LUAG.
aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeix
truth

oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuu@épw
to bring together; it is profitable

mapdkAntog: noun, nominative singular masculine < mapdxAntog
helper, advocate

népw: verb, 1st person future active indicative singular < néunw
to send

John 16: 8
Kol ENOWV €keTvog EAEyEet TOV kdopov mepl apaptiog Kal mepl dikatooOvng Kol mepl
Kploewg'

e\éy€er: verb, 3rd person future active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

dikatoovvng: noun, genitive singular feminine < dikatoovvn
righteousness

Kploewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 16: 9
TEPL APapTiog Y€V, ETL 00 TOTEVOVOLY E1G EUE"

There are no rare words in this verse.
John 16: 10
mept StkatooUvng O£, GTL TPOG TOV TATEPK UTIAYW KAl OVKETL DEWPETTE e’

dikatooVvNG: noun, genitive singular feminine < dikatoo0vn
righteousness
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Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

John 16: 11
Tepl O¢ kploewg, 6T O ApXwV TOD KOGUOV TOUTOV KEKPLTAL.
Kploewg: noun, genitive singular feminine < kpioig

judgment

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

John 16: 12
"ETt ToAAG €xw Opiv Aéyety, GAN o0 dUvacbe Paotalev Gptr
"Et: adverb < €nt

still, yet, even

Paotdlev: verb, present active infinitive < paotdlw
to bear, carry

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 16: 13
Stav 8¢ EAOn €kelvog, TO mveldua thg dAnBelag, 6dnynost LUAG €v Th GANnOeiq mdon, o0 ydp
AaAnoet &g’ €avtod, GAN oo dkovoel AaAT|oeL, Kol Ta EpXOUEVA avayyeAET DUTV.

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < aAndeia
truth

odnynoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 6dnyéw
to lead, guide, teach

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Anfeia
truth

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < avayyéA\Aw

to announce, report

John 16: 14
gkelvog £ue dodoet, 6Tt €k To0 Euol AfupeTat kal GvayyeAel ylv.
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do&doet: verb, 3rd person future active indicative singular < 80&dlw
to glorify

€uo0: adjective, genitive singular neuter < éudg
my, mine

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular <avayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 15
navta Soa €xel O Tathp EUd £oTiv S TodTOo €imov 8Tt €k ToD €uol AauPdavel kal dvayyeAel
Oulv.
éud: adjective, nominative plural neuter <¢éudg
my, mine

¢uo0: adjective, genitive singular neuter <éudg
my, mine

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

John 16: 16
M1ikpOV Kal OUKETL Owpelté Ue, Kal TAALY HIKpOV Kal OPecbE Le.

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

oUkETL: adverb < oUKETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0gwpéw
to look at, behold

Wikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 17
EIMAV OVV €K TV padnt@v adtol mpdg GAANAovg Ti éoTiv To0TO 0 Aéyel NUIV: MikpOV Kal
0V OewpeTTe pe, Kal TaAy uikpov kai SPecdE pe; kal* ‘0Tt OTdyw TPOG TOV TATEPQ;
aAAnAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < GAARAwV
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold
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Wikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 16: 18
g\eyov ovv* T1 €01V TOOTO O A€yel Uikpdv; oK ofdapev TL AdAel.

Wikpdv: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 19
€yvw 'Inool¢ 6t iBehov abTov Epwtav, Kal ginev avtoig Mept tovTov {nteite pet’ GAAAAWY
OTL elov* MiKpOV Kal o0 Oewpelté e, kol TaAy Uikpov Kal OPecde ye;
gpwtdv: verb, present active infinitive <é£pwtdw
to ask, request, entreat

aAAAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dGAARAwV
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

Bewpeité: verb, 2nd person present active indicative plural < 0ewpéw

to look at, behold

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpog
small, little

John 16: 20
QunVv Gunv Aéyw vulv 6Tt kKAaloete Kal Bpnvroete DUELG, 0 d¢ kdoUo¢ XaprioeTat: DUETS
Avmnbroece, GAN’ 1) A0 DUQV €1G XApAV YEVHOETAL.
kAavoete: verb, 2nd person future active indicative plural <xAaiw
to weep

Bpnvnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <8pnvéw
to lament, mourn, sing a dirge

xaproetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

AvmnOnoeae: verb, 2nd person future passive indicative plural <Avréw
to grieve

AOTN: noun, nominative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow
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Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

John 16: 21
1 yovr) 8tav tiktn AOmnv xet, St AABev 1) dpa adtic Stav 8¢ yevvron T taidiov, oOkéTt
uvnuovevet thg OAIPewg S TNV xapav 8Tt éyevvidn dvBpwmog €1 TOV KOGUOV.
tikty: verb, 3rd person present active subjunctive singular < tiktw
to give birth to

AUmnv: noun, accusative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

yevvrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <yevvaw
to beget

nawdiov: noun, accusative singular neuter < modiov
an infant, child

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

uvnuovevet: verb, 3rd person present active indicative singular < uvnuovedw
to remember

OAlPewg: noun, genitive singular feminine < OATYg
tribulation

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <yevvdw
to beget

John 16: 22
Kal DUELG 0OV VOV pev AOTtnv éxete’ maAwy 8¢ dPouat DUAG, Kat xaprioetat budv 1 kapdia,
KAl TV Xapav DUOV 00Selg aipet &’ DUV,
AUTnv: noun, accusative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
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to take up, take away

John 16: 23
Kal €V EKELVT T NUEPQ EUE OVK EPWTNOETE OVOEV" AUNV AUNV A€yw DUTV, GV TL AiTroNTE TOV
Tatépa dWoeL LUV €v T@ dvduarti pov.
épwrtrioete: verb, 2nd person future active indicative plural <é£pwtdw
to ask, request, entreat

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 16: 24
£w¢ dpTL oVK NTroate 0LJEV €V T® dvOuaTi Yov* aitelte Kol AuPesde, tva 1) xapa DU®V 1|
TETANPWUEVN.
dptu adverb < dptt
now, just now

ntroate: verb, 2nd person aorist active indicative plural < aitéw
to ask

aitelte: verb, 2nd person present active imperative plural < aitéw
to ask

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

nemAnpwuévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine < mAnpdw

to fill, fulfill

John 16: 25
Tabta év maporpioig AeAaAnka DUIv* €pxetatl Mpa GTe OVKETL €V Tapotpialg AaAnow OUiv
GAAG tappnoia et TOD TATPOG ATAYYEARD DUIV.
napotuiaig: noun, dative plural feminine < mapoipia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dte: adverb < &te
when

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

napotpiaig: noun, dative plural feminine < mapoipia
a proverb, parable, allegory, figure of speech
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nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

anayyeA®: verb, 1st person future active indicative singular < dmoryyéAAw
to announce, report

John 16: 26
€v €kelvn T MNuépa €v T@ OvOpaTi Hov aitNoecbe, kal 00 Afyw LUTV OTL £YW EPWTHOW TOV
TATEPA TEPL LUV
aitrjoeobe: verb, 2nd person future middle indicative plural <aitéw
to ask

gpwtriow: verb, 1st person future active indicative singular < é£pwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 27
a0TOG Yap O mathp PLAET DUAG, OTL DUEIG EUE TEPIANKATE Kl TEMOTEVKATE OTL £YW TAPA TOD
Oeo0 ¢EfADOV.

@1A€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

ne@iAfkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < @iAéw
to love

John 16: 28
¢€iAOoV €k T0D maTpog Kol EANALOX € TOV KOoUOV* TEAALY G@inut TOV kKdopov Kai
TopevOUaL TTPOG TOV TATEPQ.

There are no rare words in this verse.
John 16: 29
Aéyovaorv ol padntai avtod: "18e viv v mappnoiq AaA€lg, kai tapotpiov o0depiov Aéyeic.

"18¢: particle < 1d¢e
see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

napolpiav: noun, accusative singular feminine < napopia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 16: 30
vOVv ofdapev 6t1 0idag mavTa Kai o0 Xpelav €xelg Tva Tig o€ EpwTd- €V TOUTW TIOTEVOUEV OTL
amo 000 €ERAOLC.

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
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aneed

épwtd: verb, 3rd person present active subjunctive singular <épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 31
amekpidn adtolc Incodg "ApTL TOTEVETE;

"Aptu adverb < dptt
now, just now

John 16: 32
130U €pxetatl Mpa kal EARALOeV Tva okopmioBijte €kaotog €i¢ Ta {01a KAuE Yévov derite’ kai
OUK €ipl U6vog, 6Tt 6 matrp UeT’ Euod €oTiv.
®Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

okopmioBijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < oxopmilw
to scatter

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < é€kaotog
each

KGpe: personal pronoun, accusative singular < kdy

John 16: 33
Tabta AeAdAnka Dl tva €v €uol eiprivny €xnte’ €v t@ kOouw OATYLv €xete, aAAx Bapoeite,
€Y VEVIKNKA TOV KOOUOV.
€lpvnv: noun, accusative singular feminine < eiprivn
peace

OATY1v: noun, accusative singular feminine < OATY1g
tribulation

Bapoelte: verb, 2nd person present active imperative plural <0apoéw
to be of good courage

veviknka: verb, 1st person perfect active indicative singular < vikdw
to conquer

John17:1
Tabta éAdAnoev Incodg, kai Endpag tovg dPOaApoLg avToD €ig TOV 0VpavoV einev Mdtep,
EAAALOEV 1] Dpar 86ExabV sov TOV LIdY, Tva 6 "idg doédon 0%,

éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
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an eye

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

d6€acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < 8o&alw
to glorify

dodon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 80&alw
to glorify

John 17: 2
KaBwg Edwkac abT® e€ovoiav TdoNg capkOg, Tva av O d€dwkag adT® dor avtoic {wnv
aiVviov.

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

John 17: 3
abtn 8¢ €otiv 1 aldviog (wr) Tva YIVWOKWOL 6€ TOV HOVoV GANO1vOv B0V Kal OV AmEcTeIAAG
'Incodv Xpiotov.

aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aickviog
eternal

aAnOwvov: adjective, accusative singular masculine < aAn0ivdg
TRUE

John 17: 4
gyw oe £d6&aoa £l ThG YAG, TO Epyov Tederwoag O d£8wkAG pot Tva Ttotow:
€86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw

to glorify

telewdoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < teleiéw
to fulfill, make perfect

John 17:5
Kal vOv 86&acdv pe o0, mdtep, Tapd oeavt® T 06EN 1) €ixov Tpod ToD TOV KOGUOV Eivat Tapd
oot.
d6&acbv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < 3do&alw
to glorify

oeavt®: personal pronoun, dative singular masculine < ceavtod
of you
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npO: preposition < mpd
before (gen)

John 17: 6
EQavEPWOd 6oL TO Svopa Tolg AvOpwTolg oUG E6WKAG Hot €K TOD KOGUOV. 001 joav KAUol
a0TOVG E8WKAG, Kal TOV AGYoV 60U TETHpNKAV.

"EQavépwad: verb, 1st person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Kdpol: personal pronoun, dative singular < kdyw
tetpnkav: verb, 3rd person perfect active indicative plural <tnpéw
to keep

John 17:7
VOV éyvwkav 6ti tavta Goa dESwKAEG pot mapa 6ol giotv:

There are no rare words in this verse.
John 17: 8

Ottt prjpaTa & E8wWKEG pot dédwka abTolg, Kai avtol EAafov kal Eyvwoav dAnBOS &t
Tapd 600 €€fABOV, Kal éniotevoav 6T oV pe dnéoTellag.

pruata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
a word

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 17:9
EYW TEPL AVTQOV £PpWTR* 00 TEPT TOD KOTUOV £pWT® GAAG TEPT WV SESdWKAC pot, 8Tt ool gioty,

EpwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 10
Kol TQ €Ul TTdvTa o €0TV Kol Ta ok €ud, Kai dedd&aouat £v adToig.

éua: adjective, nominative plural neuter <£udg
my, mine

o&: adjective, nominative plural neuter < cdg
your

oa: adjective, nominative plural neuter < cdg
your
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éud: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

dedbaopatr: verb, 1st person perfect passive indicative singular < 8§o&alw
to glorify

John 17: 11
KOl OVKETL €1yl €V T() KOoUW, Kal adTol €V T() KOoUW glotv, KAyw TPOG oE EpXopaL. TTaTeP
ayie, THPNOOV aUTOVG €V TR OVOUATI 60U ( EdWKAG UOL, TV WOLV EV KABWE NUELS.

oUkét1: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
tpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < tnpéw
to keep

John 17: 12
8te fiunv Uet’ aLTOV YW £THPOLV AOTOVG €V TQ dVOUATI oL @ dEdwKAC pot, "kai EpUAaa,
Kal 00delg €€ abTOV AWAETO €l pur) 0 VIOG TAC dnwAsiag, Tva 1 ypagr TANPwWOT.
Ote: conjunction < dte
when

gtrjpouv: verb, 1st person imperfect active indicative singular < tnpéw
to keep

gpUAaa: verb, 1st person aorist active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep

anwAeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < drnéAAvw
to destroy; to perish (middle)

anwAelag: noun, genitive singular feminine < dndAsia
destruction

Ypagr): noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mtAnpdw
to fill, fulfill

John 17: 13
VOV 8¢ mpog o¢ Epyopal, Kal TadTa AdA® €V TQ KOOUW Tva €XWOLV TV Xapav THV EUNV
TEMANPWUEVNV €V EQUTOIG.
Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight
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gunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

nemAnpwuévnyv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine <mAnpdw

to fill, fulfill

John 17: 14
£yw d€dwKa abTolg TOV Adyov cov, Kai 0 kKdopog Euionosv abtovg, 8Tt 0UK loiv €k ToD
KOOUOL KaBWE £yw oUK iyl €k ToD KOGUOU.

guionoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < picéw
to hate

John 17: 15
OUK £pWT® Tva dpnc adToug €k ToD Kdopov GAN Tva Thpriong adTovg €k TOO TOVHPoD.

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

&png: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < aipw
to take up, take away

tpnong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <tnpéw
to keep

novnpo0: adjective, genitive singular masculine <movnpdg
evil

John 17: 16
€k ToD KOO0V 0UK €lo1v KaBwG £yw oUK il €k ToD KOGUOV.

There are no rare words in this verse.
John 17: 17
aylacov avtoUg €v tfj aAnBeia’ 6 Adyog O 060G AAN01d €T,

ayiaoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aywalw
to sanctify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

00¢: adjective, nominative singular masculine < od¢
your

aAnBeid: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

John 17: 18
kaBwc ug AMESTEIAAC €1C TOV KOGUOV. KAV® ATESTEIAN AUTOVC €1C TOV KOGUOV*



Defining all words in these verses used less than 110 times. Page 212

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 17:19
Kal Omep abT®OV €yw aytdlw EUauTov, Iva MoV Kal a0Tol Nytaopévol v GAndeiq.

ayalw: verb, 1st person present active indicative singular < ayidlw
to sanctify

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

nywopévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < ayd{w
to sanctify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

John 17: 20
OV mepl TOVTWV 8¢ EpWTQD HOVOV, AAAX KAl TEPL TV TLOTELOVTWV d1X TOD AdYoUL AVTAV €ig
EUE,
€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 21
Wa TAVTEG £V Qotv, KaBwG oV, TATEP, £V EUOL KAYW £V 001, TV KAl aUTOL €V MUTV WOLV, VA 0
KOOUOG "MoTEVN OTL 0V pe ATETELAAG.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
John 17: 22
KAy® TtV 36&av fiv d£8wkdg pot dédwka avTolg, Tva wotv €V Kabwg NUELS €v,
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
John 17: 23

£yw v aUTolG Kal ov v éuot, 'va @ov tetedeiwpévor eic év, Tva yivawokn 6 kbouog 611 60 ue
AméoTelAag Kal RYAnnoag a0Toug Kabwg EUe Nydmnoog.

teteAelwpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 17: 24
TAaTep, 0 JEdWKAG pot, BEAw Tva OTov il €y KAKETVOL WOV UET’ €U0, Tva Bewpidaoty Thv
d6&av TV gunv fv "O€8wkAG pot, 6Tt Nydnnodg e tpo kataPoAiig koopov.

omov: conjunction < 6wov
where, whither

Kakelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < kdkelvog
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Bewpdorv: verb, 3rd person present active subjunctive plural <0swpéw
to look at, behold

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

npO: preposition < mpd
before (gen)

kataPoAfig: noun, genitive singular feminine < katafoAn
a foundation

John 17: 25
Tdtep dikate, kai 6 KOGUOG o€ OVK EYVw, £YW O€ o€ Eyvwy, Kal 0UTOL Eyvwoav 8Tt 60 Ue
dnéotellag,

dikate: adjective, singular masculine < dikatog
right, just, righteous

John 17: 26
Kal £yvploa abTolg To SVoud 6oL Kal yvwpiow, Tva 1} dydmn nv NyAnnodg e €v avtoig 1
KAyw €v a0TOIG.
gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular < yvwpifw
to make known

yvwpiow: verb, 1st person future active indicative singular <yvwpilw
to make known

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

John 18: 1
Tadta einwv 'Inoodg éEAAOev oUv tolg pabntaic avtod Tépav Tod xeludppov to0 Kedpawv
8mov fv kATog, £ic OV elciABev adTdG Kal oi padnral adTod.
népav: preposition < tépav
beyond (gen)

XELPAppoL: noun, genitive singular masculine < xelpappog
a brook

Kedpwv: noun, genitive singular masculine <Kedpwv
Kidron

dmov: adverb < 8mov
where, whither

KA1oG: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden
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John 18: 2
Noet 8¢ kai Tovdag 0 mapadidovg abToV TOV TéTOV, 6Tt TOAAGKIG GLVAXOT TNooDG EKET peTa
TGOV padnt®v avtod.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

témov: noun, accusative singular masculine < témog
a place

moAAdkiG: adverb < ToOAAGKIG
often

ouvNxOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <cvvayw
to gather together

¢kel: adverb < ékel
there

John 18: 3
0 00V Tovdag AaPwv TV oTelpav Kai £k TOV ApXLEPEWV Kal €K TOV PapLoaiwV OINPETAG
EpXeTaL EKET UETA @aVOV Kal Aaunddwv kai StAwv.

"lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

oTElpav: noun, accusative singular feminine < onelpa
cohort

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

€kel: adverb < éxel
there

@av@v: noun, genitive plural masculine < pavdg
a lamp

Aaunddwv: noun, genitive plural feminine < Aapmndg
a torch, lamp

OmAwv: noun, genitive plural neuter < 6émAov
a tool, implement, weapon

John 18: 4
'INoo0¢ o0V 10w TavTa T €pxOpeva €’ avTov EERADEV, kal Aéyel avTolg Tiva (ntelts;

There are no rare words in this verse.
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John 18: 5
anekpifnoav avt®: Incodv tov Nalwpaiov. Aéyel avtoig Eyw iyt eiothket ¢ kai Tovdag
0 apadidols adTOV PeT’ abTOV.

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Nawpoiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

John 18: 6
WG ovV ginev avTol¢" 'Eyw iy, driABov €ig td dmiow kal Emecav xapai.
omiow: adverb < dmiow

behind, after (gen)

éneocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < mintw
to fall

xapai: adverb < yapai
on or to the ground

John 18: 7
TGALY 00V €nnpwtnoev adtovg Tiva {ntelte; ol 8¢ einav: 'Inoodv tov Nalwpaiov.

énnpwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énepwtdw
to ask, question, demand of

Nalwpalov: noun, accusative singular masculine < Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 18: 8
dmekpiOn 'Incod¢ Eimov Dl 6T1 €y iyt €l 00V €ue (nteite, AQeTe TOOTOUG LITAYELY

unayewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 18: 9
tva TAnpwOfi 6 Adyog Ov ginev 6t1 OU¢ S£8WKAG Uot 0UK dTdAeoa €€ aUTOV 00dEva.

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpdw

to fill, fulfill

anwAeoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < drnéAAvw
to destroy; to perish (middle)

John 18: 10
Yipwv odv IMétpog Exwv pdxaipav eiAkvoev avThVv kal #maicev TOV Tod dpyiepéwg dobAov
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kol dmékoPev avdTod TO OTdpLov T de€1dv. v 8¢ voua T SovAw MdAxoc.

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

udxatpav: noun, accusative singular feminine < udyoaipa
a sword

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &Akw
to drag

gnaioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < maiw
to strike, spec. to sting

anékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arokéntw
to cut off

wTdplov: noun, accusative singular neuter < Gtdapiov
ear

de€16v: adjective, accusative singular neuter < 8e€16¢
right

MdAxo¢: noun, nominative singular masculine <MdAyog
Malchus

John 18: 11
lnev oLV 0 'INool¢ T@ MéTpw’ BAAE v pdxatpav €ig tnv Oknv: to motrptov O SEdwKEV
pot O matnp o0 un wiw avTo;
paxatpav: noun, accusative singular feminine < udyaipa
a sword

Orknv: noun, accusative singular feminine < 01kn
a sheath

TOTplOV: noun, accusative singular neuter <motnpiov
a cup

mlw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < ivw
to drink

John 18: 12
‘H ovv omelpa kat 0 X1Aiapyog kat ol vnpétat TV Tovdaiwv cuvélaPov tov Incodv kal
£dnoav adTov
oTElpa: noun, nominative singular feminine < oneipa
cohort

XtAlapxog: noun, nominative singular masculine < x1Aiapyog
a military tribune, captain, commander
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vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

ouvéhaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvAAapfdvw
Collect, take together, comprehend, conceive

John 18: 13
Kal Nyayov mpog "Avvay TplTov: v yap mevepog tol Kaidga, 0¢ NV apxiepevg tol
éviavtoD €xketvou:

nyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

“Avvav: noun, accusative singular masculine < "Avvag
Annas

nevBepOG: noun, nominative singular masculine < nevOepdg
father-in-law

Kaidea: noun, genitive singular masculine < Kaidgag
Caiaphas

€viautol: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

John 18: 14
fv 8¢ Kaidpag 6 suuPovAetoag toic Tovdaioig 8t suugépel Eva dvOpwmov dmobavely Omep
t00 Aaod.

Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

ovpBovAetoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <cvufovAedw
to plot, advise

oup@épel: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

John 18: 15
"HkoAo00e1 8¢ T 'Inood Ziuwv Métpog kai EAAog uadntrc. 6 8¢ uabntnc ékeivoc v
YVWoTOG T apxlepel Kal cLVELGHADeV T@ 'Incod €ig trv avATNV To0 dpxXIEPEWS,

"HkoAoVbet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dkoAovOéw
to follow

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known
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ouvelsfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyxouat
to enter together

aOANV: noun, accusative singular feminine <a0OAR
a courtyard, court

John 18: 16
6 8¢ Tétpog eiotrikel mpdg Th 00pa E€w. EEANBEV 00V O pabntrg 6 GANOG O yvwoTdg T0D
dpxepéwg kai eimev Th Oupwpd kai eioyayev TOV éTpov.
BUpa: noun, dative singular feminine < 00pa
a door

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

yvwotog: adjective, nominative singular masculine <yvwotdg
known

Bupwp®: noun, dative singular feminine <8vpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

elonyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eiodayw
to lead in

John 18: 17
Aéyet ovv T@ MéTpw 1) Tatdiokn 1 Bupwpdc: M| kKol oL €k TOV HabnT®V €l T0d dvOpwTov
TOUTOV; Aéyel €KeTVOG OUK elpi.
na1diokn: noun, nominative singular feminine < maidiokn
a maid servant

Bupwpdg: noun, nominative singular feminine <Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

John 18: 18
glotrkeloav O oi doGAot kal ot vmnpétat AvOpakiav TenonkoTeg, 6Tl Yixog Nv, Kal
€0epuaivovto’ v 8¢ kat 0 IMEtpog HeT’ abTOV £0TWG KAl OgpUALVOUEVOG.

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < &vOpakid
a charcoal fire

YUxog: noun, nominative singular neuter < {0xo¢
cold

€0epuaivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <0gpuaivouat
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to warm

Oepuarvépevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0epuatvopat
to warm

John 18: 19
‘0 00V &py1EpEC NpWTNOEV TOV 'INcodv mepi TOV HadnTt@v avtod kai epl thg Sidaxfig
a0ToD.
npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€pwtdw
to ask, request, entreat

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &1daxn
teaching

John 18: 20
anekpifn avt® Tnoods Eyw mappnoia AeAdAnka td kdouw: éyw ndvrote £didala év
cuVaYWYH Kal €V TQ iep®, 6Tov "mdvteg o1 Tovdaiot cuvépxovTtal, Kal €V kpurT® EAdANca
o0dEV"
nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

ndvtote: adverb < ndvtote
always

€8idaga: verb, 1st person aorist active indicative singular < &18dokw
to teach

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

8mov: adverb < 8mov
where, whither

ouvépyxovtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cvvépxouat
to come together

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 18: 21
Tl UE EpWTAG; EpWTNOOV TOUG AKNKOOTAG Ti EAdANGa abTolg 1€ ovtol oidacty & imov €yw.

épwtdg: verb, 2nd person present active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat
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gpwtnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

ide: particle < id¢
see! behold!

John 18: 22
Tadta 8¢ adTod €iMdVTO¢ £1¢ TAPESTNKWS TOV UINPETOV EdwKEV pdmiopa T@ 'INool elnwv:
OUTwG &rokpivy T® GpXLEPET;
TapeoTNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < napiotnut
to be present, stand by

vnnpet®v: noun, genitive plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

pamiopa: noun, accusative singular neuter < pamopa
a blow, slap in the face

John 18: 23
AmekpiOn abT® 'Inood¢” El kak®¢ EAdAnca, paptopnoov mepi tod kakoD: €l 8¢ KAARDG, T1 ue
déperg;

Kak®G: adverb < kak®g

badly

HaptOpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < uaptopéw
to bear witness, testify

kakoO: adjective, genitive singular neuter < kakdg

bad, evil

KaA®¢: adverb < kaAdg
well

dépeig: verb, 2nd person present active indicative singular < dépw
to beat

John 18: 24
anéotetlev o0V a0TOV 0 “Avvag dedepévov mpog Kaideav tov dpyiepéa.

“Avvag: noun, nominative singular masculine < “Avvag
Annas

Katdgav: noun, accusative singular masculine <Kaiapag
Caiaphas

John 18: 25
"Hv 8¢ Zipwv TéTpog £0TmG Kal Oepuatvouevog. eiov o0V adt®* M kal o £k TV Hadntdv
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avtoD €l; Apvricato ékelvog Kal einev: OVK eipl.

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Bepuarvouevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 0gpuaivouat
to warm

npvroaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéouat
to deny

John 18: 26
Aéyel €i¢ €k TOV S0VAWYV TOD dpxIEPEWG, GLUYYEVTIG WV 0L drékoPev METpog TO wtiov: OVK
£YW o€ €100V £V TQ KNTIW PET” aLTOD;
ovuyyevng: adjective, nominative singular masculine < ouyyevrig
kindred; a relative, kinsman (as a noun)

anékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < droxkdéntw
to cut off

wtiov: noun, accusative singular neuter < @tiov
an ear

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 27
néAtv oOv flpvricato Métpog: kal e00EwG AAEKTWP EQWVNTEV.

npvroaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéouat
to deny

€00€wG: adverb < e0BEWG
immediately

GAékTwp: noun, nominative singular masculine < dAéxtwp
a cock

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 28
"Ayovatv o0V oV 'Incodv ano tob Kaldea eig T mpattwpiov’ v 8¢ mpwil* katl adtol ovK
eloffABov €ig TO mpartWpiov, tva un uavl@oetv GAAG eaywaoLy TO Tdoxd.

"Ayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidgag
Caiaphas
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TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitdhprov
headquarters (in a Rom. camp)

npwi: adverb < mpwi
early in the morning

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitdyprov
headquarters (in a Rom. camp)

pavO®oiv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < piaivw
to stain, defile

mdoxa: noun, accusative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

John 18: 29
¢EAAOeV 00V 0 TTidtog £€w Tpdg avTOVG Kal enoiv: Tiva katnyopiav @épete 'katd Tod
&vBpwmov tovTov;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

onotv: verb, 3rd person present active indicative singular < enui
to say

Katnyopiav: noun, accusative singular feminine < katnyopia
an accusation

@épete: verb, 2nd person present active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 18: 30
anekpiOnoav kol ginav avT@* Ei ur) v 00Tog KAKOV oL@V, 0UK GV 601 TAPEdWKAUEV AVTOV.

kakov: adjective, accusative singular neuter < kakdg
bad, evil

John 18: 31
ginev oLV avTo1¢ 0 IMAGTOG" AdPeTE AVTOV DUETG, KAl KATA TOV VOUOV DU®V Kpivate abTV.
ginov avT® ol TovdaTor ‘Hulv ovk E€eoTiv dmokTelval ovdévar

MA&ToG¢: noun, nominative singular masculine < TTiAdtog
Pilate

g€eomiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £goti(v)
it is lawful, right
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dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 18: 32
tva 6 Adyoc T00 'Incod mAnpwbi Ov einev onuaivwy moiw Oavdtw fueAlev dnobvrioketv.
TANpwbOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw

to fill, fulfill

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onuaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

John 18: 33
EiciABev ovV Ay €ig TO mpattplov 6 IMAGTog Kai £pwyvnoev oV Incodv kai einev adTd”
TV €1 0 PactAevg TdOV Tovdaiwy;
TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter <wpaitdplov
headquarters (in a Rom. camp)

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 34
amekpidn 'Incodg Ao ceautol oL ToUTO A€yeLS 1] dAAOL EiOV GOt TEPL EUOD;

ceavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtod
of you

John 18: 35
amekpiOn 6 MMAGTOG" MA|TL €y® Tovdaldc elut; TO €BvoG TO 6OV KAl 01 &PYIEPELS TAPESWKAY
o€ éuol’ ti émoinoag;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

Mntu: particle < upu
interrogative particle in questions expecting a negative answer

oov: adjective, nominative singular neuter < odg
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your

John 18: 36
amekpiOn 'Incodq ‘H PactAeia 1) éun o0k €otiv €k T0D KOGUOL TOVTOL" €1 €K TOD KOGUOU
tovUTov NV 1 PaciAeia 1) €urj, ol vnpétat oi éuoi Aywvilovrto &v, Tva ur Tapadod® Toig
‘Tovdaioig: viv 8¢ 1) BaoiAela 1) éur| 00K €oTiv €vrebbev.

éun: adjective, nominative singular feminine <£uog
my, mine

éun: adjective, nominative singular feminine < £éudg
my, mine

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

éuol: adjective, nominative plural masculine <€éudg
my, mine

nywvilovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &ywviCopat
to contend for a prize, struggle

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

évted0ev: adverb < évtedBev
hence, on each side, thereupon

John 18: 37
ginev o0V adT® 6 IMAdToG 0VKODV PactAelg €1 60; dmekpidn 6 'Incodc: Zv Aéyeig 8t
PactAelg iyt £yw €ig TodTo yeyévvnuat kai €1 todto EAALOa ic Tov kdoov Tva
HapTupNow T GANOeiq’ Tag 0 WV €K TH¢ AANBelag dKoVEL LoV THE WVTG.

MA&tog: noun, nominative singular masculine <IliAdtog
Pilate

OUkoDV: conjunction < o0koOV
therefore, so, then

yeyévvnuat: verb, 1st person perfect passive indicative singular <yevvdaw
to beget

Uaptupfow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Affeia
truth

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < aAndeia
truth
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John 18: 38
Aéyer a0t® O MMAGTog Ti éotiv GANOe1a; Kal todto einwv maAwv €ERABEV Ttpdg Tolg
‘Tovdaiovg, kai Aéyet avTolc 'Eyw ovdepiav evpiokw €v abt® aitiav:
MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Anfeia
truth

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 18: 39
€otiv 8¢ ouvnOeia DUV Tva Eva doAVow DUTV &v T Tdoxa foVvAecbe ovv dnoAvow DTV
oV BaciAéa TV Tovdaiwv;

ouvhOeia: noun, nominative singular feminine <ovvifeia
habit, custom, practice

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dmoAow
to release

ndoya: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

PoOAeaBe: verb, 2nd person present middle indicative plural <povAopat
to wish, determine

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

John 18: 40
ékpavyacav o0V TdAtv Aéyovteg Mr| todtov dAAG TOV BapaPfav. v 8¢ 6 BapaPpag Anotrg.

gkpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

BapaPPav: noun, accusative singular masculine <Bapaffag
Barabbas

BapafPag: noun, nominative singular masculine <Bapaffag
Barabbas

Anothg: noun, nominative singular masculine <Anotr|g

a robber

John 19: 1
Téte 00V EhaPev 6 MAGTOG TOV Tnoodv kal épactiywoey.
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MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

guaotiywoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paotiydw
to scourge

John 19: 2
Kal ol otpatidtal TAEEavTeg oTé@avov £€ akavO®V EnEBNKav avToD T KEQPAAT, Kal
ludrtiov mop@upodVv meptéPalov avTtov,
otpati®ral: noun, nominative plural masculine <otpaticytng
a soldier

nAé€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < nAékw
to plait, weave

oté@avov: noun, accusative singular masculine < otégavog
acrown

akavO@v: noun, genitive plural feminine < dxavOa
a thorn

énédnkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <émtiOnu
to lay upon

KEPAT}: noun, dative singular feminine <kegaAn

head

ludtiov: noun, accusative singular neuter < ipdtiov
a garment

nopgupodV: adjective, accusative singular neuter < mopgupodg
purple

nepléBaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mepipdAiw
to put around, clothe

John 19: 3
Kal FjpXovTo mpog avTov Kail EAeyov: Xadpe, 6 PactAevg tdv Tovdaiwv: kal £8idocav adT®
pamioyata.
Xaipe: verb, 2nd person present active imperative singular < xaipw
to rejoice

pamiopata: noun, accusative plural neuter < pdmoua
a blow, slap in the face

John 19: 4
kol €EAABEY TTdA £€w O IIAGTog Kai Aéyet avTolg "18e Gyw VYTV avtov £€w, Tva yvdTe 6tL
o0depiav aitiav eVpiokw &V AVLTY.
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£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

"10¢: particle < {0
see! behold!

dyw: verb, 1st person present active indicative singular < dyw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 5
¢EAAOeV 0VV 0 ’INoodg E€w, Pop&V TOV GKAVOIVOV 0TEPavOV Kai TO Top@upolV iHdTiov. Kal
Aéyet avTolc 8oL 6 AvOpwog.

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

@op®v: verb, present active participle nominative singular masculine < @opéw
to wear, bear

akavOivov: adjective, accusative singular masculine < akdav0ivog
of thorns, thorny

oté@avov: noun, accusative singular masculine < oté@avog
acrown

nopgupodv: adjective, accusative singular neuter < mopgupods
purple

ludtiov: noun, accusative singular neuter < ipdtiov
a garment

John 19: 6
8te oDV 1dov abTOV oi dpy1epels kai oi Unpétat ékpalyacav AéyovTeg: ZTadpwoov
otabpwoov. Aéyel avtolc 6 IMMAGTOG" AGPeTe ALTOV DUETG KAl OTAVPWOATE, £YW Y&p OUX
evpiokw €v adT® aitiav.
Ote: conjunction < Gte
when

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant
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gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

Ttavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

otavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

otavpwoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < otavpéw
to crucify

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 7
anekpiOnoav avt® ot Tovdator ‘HUEIG VOUOV £XOUEVY, KAl KATA TOV vOUOV O@eilel
dmoBavelv, 6Tt LIV B0 EaLTOV €moinoev.

O@eilet: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought

John 19: 8
“Ote 00V fikovoev 6 ITiAdtog todtov ToV Adyov, udAAov £@oprion,

“Orte: conjunction < 8te
when

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

uaAdov: adverb < uaAAov
more, rather

€@oPnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @oféouat
to fear

John 19: 9
Kal elofjABeV €1¢ TO Tpattwprov TaAY kai Aéyetl T® Inood Md0ev €i 60; 6 d¢ 'Incodg
AmOKPLoLY OUK EdWKEV AVTQ.

TPAITWPLOV: noun, accusative singular neuter < npaitdpiov
headquarters (in a Rom. camp)

[160¢ev: adverb < né0sv
whence?
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andkpiov: noun, accusative singular feminine < andkpiog
an answer

John 19: 10
Aéyer ovv avT® 6 MAAGTOG "Epol o0 AaAelg; ovk oidag 8t £€ovoiav Exw dmoAboai oe kal
g€ovoiav £xw otavpioai o;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é&ovoia
authority

dmoADoai: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

otavp®oat: verb, aorist active infinitive < otavpdw
to crucify

John 19: 11
anekpidn avt® Inoods OUK eixec €€ovoiav kat’ £uod ovdepiav €l ur| v dedopévov oot
dvwBev 810 ToOTo 6 Tapadoug Ué oot pellova duaptiav €xeL.

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é€ovoia
authority

dvwPev: adverb < vwBev
from above, again

John 19: 12
€k TouToL 0 [TAGTOG éCNtel amoAdoal avTov- ol 8¢ Tovdatot Ekpavyacav Aéyovteg 'Eav
todtov dmoAvorg, oUk €1 @ilog tod Kaioapog mag 6 faciAéa £auvtdv ToidV AvTiIAéyel T®
Kaioopt.

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

amoADoot: verb, aorist active infinitive < dmoAVw
to release

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

amoAvong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < dmoAdw
to release

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
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loving; a friend (as a noun)

Kaicapog: noun, genitive singular masculine <Kaloap
Caesar

avtiAéyet: verb, 3rd person present active indicative singular < avtidéyw
to speak against, oppose

Kaioapt: noun, dative singular masculine <Kalsap
Caesar

John 19: 13
‘0 ovv IMAGTOC dKoVGAC TV AdywV TovTwV Fyayev £€w TOV 'Inoolv, kKai ékdbioev €mi
Pripatog ig témov Aeyduevov AtBdotpwrov, ‘EPpaioti 6¢ TafPoabda.
MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IIiAdtog
Pilate

Ayayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

€kabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < xa0ilw
to seat, sit

Priuatog: noun, genitive singular neuter < pfjua
judgment seat

témov: noun, accusative singular masculine < tdémog
a place

AiBdotpwrov: adjective, accusative singular masculine < ABdotpwrog
a stone pavement, mosaic

‘Efpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

TapPabda: noun, accusative singular neuter <Taffaba
Gabbatha

John 19: 14
fv 8¢ mapackeur) Tod Tdoya, Gpa v WG £xtn. kal Aéyel Toig Tovdaioig "18e 6 PactAeg
VuQV.
TIPACKELT): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

Tdoya: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)
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®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

€kt adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

"18¢: particle < d¢

see! behold!

John 19: 15
EKPAUYNOOV 0DV EKETVOL ApoV AoV, 6TaVPpwooV adTdV. Aéyel avtolg 6 TTiAdtog Tov
BaciAéa budV otavpwow; drekpibnoav oi apxiepels OUk Exopev PaciAéa ei un Kaisapa.
gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < afpw
to take up, take away

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

otavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdéw
to crucify

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <IIiAdtog
Pilate

otavpwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < otavpéw
to crucify

Kaloapa: noun, accusative singular masculine <Kaioap
Caesar

John 19: 16
TOTE 0VV TaPEdWKEV abTOV aUTO1G Tvar oTavpwbf. lapéAafov odv oV Tncodv:

otavpwbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < otavpdéw
to crucify

NapéAaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <napoaAaufdvw
to receive, take

John 19: 17
Kal Baotdlwv abT® ToV otavpov EERADeV ic ToV Aeyduevov Kpaviov Témov, 6 Aéyetat
‘EBpatoti ToAyobq,
Paoctalwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pactalw
to bear, carry
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oTavpOV: noun, accusative singular masculine < otavpdg
a cross

Kpaviov: noun, genitive singular neuter <xpaviov

a skull

Témov: noun, accusative singular masculine < témog
aplace

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

T'oAyoBa: noun, nominative singular feminine <ToAyofa
Golgotha

John 19: 18
OToL AOTOV €0TavpWoaV, Kal MeT’ avTOD dAAOVG d00 €vtelBev kal évtedOev, uécov d¢ Tov
'Incodv.
omov: adverb < 8mov
where, whither

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdéw
to crucify

évte0d0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

¢vted0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

uécov: adjective, accusative singular neuter < pécog
middle, in the midst

John 19: 19
Eypaev 8¢ kal tithov O IMAdtog kai €0nkev £ml 00 otavpod’ fv 8¢ yeypauuévov: Tnoods 6
Nalwpalog 6 factAevg T@V Tovdaiwv.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

€0nkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tifnu
to place

otavpol: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross
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Nalwpaiog: noun, nominative singular masculine < Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 19: 20
To0TOV 0VV TOV TitAov ToANOL GvEéyvwoav TV Tovdaiwv, 6Tt £yyvg NV 6 TOTOG THG TOAEWS
Omov éotavpwdn 6 'Inood¢’ kai nv yeypauuévov EPpaioti, Pwuaioti, EAAnviotL.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

avéyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < avayivdokw
to read

€YYUG: preposition < £yyog
near

To1oG: noun, nominative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

€otavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdw
to crucify

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

‘Pwpaioti: adverb < Pwuaioti
‘EAAnvioti: adverb < ‘EAAnvioti
the Greek language

John 19: 21
E\eyov o0V T MAdTw ol dpx1epeic T®OV Tovdaiwv: M1 ypdee: ‘O PactAeds TV Tovdaiwy,
AN’ 61 ékelvog einev BaotAevg tdV Tovdaiwv iyl

MAGTw: noun, dative singular masculine <ITiAGtog
Pilate

John 19: 22
dmekpidn 0 MMAGTOG "0 Yéypagpa yEypapa.

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IIiA&tog
Pilate

John 19: 23
o1 00V otpati®tal 8te Eotavpwoav TOV Incodv EAaPov ta ipdtia adtod kai énoincav
téocapa Pépn, EkAoTw oTPaTINTN U€POG, Kal TOV Yitdva. v 8¢ 6 x1Twv &pagog, €k TV
dvwbev Deavtog dt” SAov
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oTpati®TaL noun, nominative plural masculine < otpatiwTng
a soldier

Ote: conjunction < Gte
when

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdéw
to crucify

ludrio: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
a garment

téooapa: adjective, accusative plural neuter < téocapeg
four

uépn: noun, accusative plural neuter < pépog
a part

ékdotw: adjective, dative singular masculine < €kaotog
each

oTPATLWTY: houn, dative singular masculine < otpatidtng
a soldier

UE€pog: noun, accusative singular neuter < uépog
a part

XiT@va: noun, accusative singular masculine < yitwv
a tunic

XITWV: noun, nominative singular masculine < yitwv
a tunic

dpacog: adjective, nominative singular masculine < &pagog
seamless

dvwOev: adverb < vwOev
from above, again

VPavTog: adjective, nominative singular masculine < 0@avtog
woven

GAov: adjective, genitive singular masculine < 6Aog
whole, all

John 19: 24
einav o0V mpdg dAAAovG: M oxiowuev adtdv, GAAG Adywuev ept adtod Tivog Eotar Tva
1 Ypa@n TANpwOf N Aéyovoa: Alepepioavto Ta UATIA MOV EXVTOIG KAl ETTL TOV LUATIOUOV
uov #Badov kAfjpov. Oi uév o0V oTpatidTal Tadta énoinoav.

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAAWV
of one another
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oxlowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <oxi(w
to split, tear

Aaxwyev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <Aayxavw
to chose by lot, receive

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

TANpwOf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

Mepepicavto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < diauepifw
to divide, distribute

tudrtid: noun, accusative plural neuter < ipdrtiov
a garment

tpatiopdv: noun, accusative singular masculine < ipatiopdg
clothing

kAfjpov: noun, accusative singular masculine <«kAfjpog
a lot, portion

oTpati®TaL noun, nominative plural masculine < otpatiwng
a soldier

John 19: 25
Eiotrikeloav 6 mapd t@ otavp®d ol 'Incod 1 untnp adtod Kal 1] adeAen Thig untpog avtod,
Mapia 1} To0 KAwnd kat Mapia 1 MaydaAnvn.
otavp®: noun, dative singular masculine < otavpdg
a cross

uftnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

adeA@r): noun, nominative singular feminine < &deAgn
a sister

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < pntnp
a mother

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

KAwmd: noun, genitive singular masculine < KAwndg
Clopas

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary
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MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvn
woman of Magdala

John 19: 26
"Incol¢ 00V 1dwv TV untépa kai Tov uadntrv napsot®ta Ov Aydmna Aéyet tf untpi: Tova,
10¢ 6 vidg covr
untépa: noun, accusative singular feminine <uftnp
a mother

napeot®ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < mapiotnu
to be present, stand by

untpi: noun, dative singular feminine <wuntnp
a mother

id¢: particle < 10

see! behold!

John 19: 27
eita Aéyel T® padnefi “18e 1 prjtnp oov. kal &’ Ekelvng thg dpag EAaPev 6 uabntic avthv
€1¢ Ta 1010,

gita: adverb < eita
then

"18¢: particle < {0

see! behold!

unTnp: noun, nominative singular feminine < prjtnp
a mother

Wpag: noun, genitive singular feminine < Hpa
an hour

John 19: 28
Metd to0to €1dwg 0 'Tnood¢ 6t foN mdvta tetéeotat tva TeAelwdi N ypagn Aéyer Aupd.

fon: adverb < #dn
now, already

tetéAeotar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

tede1wbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

ypagr): noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture
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Ap®: verb, 1st person present active indicative singular < dupdw
to thirst

John 19: 29
okebog €kelto 6Eoug HeaTOV oTIdYYOV 00V UeGTOV TOD GEOVG LOCWTY TEPIOEVTEG
TPOGHVEYKAV AUTOD T() 0TOUATL.
okeDog: noun, nominative singular neuter < okebog
a vessel; goods (plural)

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < keipat
to lie, be laid

8Eoug: noun, genitive singular neuter < §€og
sour wine

peotodv: adjective, nominative singular neuter < peotdg

full

omdyyov: noun, accusative singular masculine < ondyyog
a sponge

peotov: adjective, accusative singular masculine < peotdg

full

8&oug: noun, genitive singular neuter < §€og
sour wine

Voownw: noun, dative singular feminine < Voowmog
hyssop

nep1Oévtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mepitinut
to place around

npootrveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpoogépw
to bring to, offer

otouartt: noun, dative singular neuter < otopa
amouth

John 19: 30
&te oV EAaPev 10 8E0¢ 6 'Inoodg einev: TetéAeotat, Kai KAIVAG TV KEQAANV Tapédwkev TO
TVeDUaL.

Ote: conjunction < 6te
when

6€0¢: noun, accusative singular neuter < 8€og
sour wine
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TetéAeotar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <teAéw
to finish, fulfill

kAlvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <xAivw
to cause to bend, bow

KEPAAT|V: noun, accusative singular feminine <ke@ain

head

John 19: 31
O1 o0V Tovdaiot, Enel TAPAoKEL NV, TV ur) Ueiv €l ToD 6Tavpod Td oduata v T
caPpdtw, Nv yap peydAn n nuépa €xetvov tod caPPdatov, pwtnoav tov MAatov iva
KATeayDotv a0T®OV Ta okEAN Kal apODatv.
émel: conjunction < émel

when, since

TAPACKELT): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

otavpo: noun, genitive singular masculine < stavpdg
a cross

cafPatew: noun, dative singular neuter <oapparov
the Sabbath

caPpdrov: noun, genitive singular neuter < oappatov
the Sabbath

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

MAGrtov: noun, accusative singular masculine <ITiAatog
Pilate

kateay®otv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <katdyvout
to break in pieces

ok€AN: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

apbhoiv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < aipw
to take up, take away

John 19: 32
NABov 00V ol oTpaTIOTAL, Kol TOD HEV TTPWTOL KATEREAV TX oKEAN Kal ToD dAAov ToD
oLOTAVPWOEVTOG AV TR

oTpatTi®TAL houn, nominative plural masculine < otpatiwng
a soldier
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katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvow
to break in pieces

ok€AN: noun, accusative plural neuter < okélog
the leg

ouotavpwBEVTog: verb, aorist passive participle genitive singular masculine <cvotavpdopat
to crucify with

John 19: 33
€l 8¢ tOv Inoodv EABOVTEG, WG €idov fidn avtov tebvnkdta, oL Katéalav abTol T oKEAN,

fon: adverb < dn
now, already

tebvnkdta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < 0vfjokw
to die

katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvou
to break in pieces

oké€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

John 19: 34
GAN” €i¢ T@V oTpaTIWT@V Ay avTod TV TAevpav Evuleyv, kal €éERAOeY €0OVG aipa kal
UBdwp.

oTPATIWT®OV: noun, genitive plural masculine < otpatitng
a soldier

Adyxn: noun, dative singular feminine <Adyxn
a spear, lance

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine < mAevpd
the side

gvulev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vioow
to prick, pierce

€vOUL¢: adjective, nominative singular masculine <g000¢g
straightway, immediately

aipa: noun, nominative singular neuter < aipa

blood

Udwp: noun, nominative singular neuter < 63wp
water

John 19: 35
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Kol O EWPAKWS UEHAPTUPNKEVY, Kal dANOIvT) adToD €oTiv 1} papTupia, Kal ékelvog 0idev 8ti
AANOA Aéyet, Tva Kal DUETG TIOTELNTE.

Uepaptupnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBwvn: adjective, nominative singular feminine <dAn6ivdg
TRUE

paptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOi: adjective, accusative plural neuter <&Andng
TRUE

John 19: 36
gyéveto yap tadta tva 1] ypaen tAnpwofj ‘'0Octodv ov suvtpipricetat avtod.
Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn

a writing, Scripture

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpéw
to fill, fulfill

‘Octolv: noun, nominative singular neuter < dotéov
abone

ouvtpipnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < cuvtpifw
to break in pieces, crush

John 19: 37
Kol TTAALY ETépa ypa@r| Aéyer "Oovtat ig Ov E€gkévinoav.
etépa: adjective, nominative singular feminine < é€tepog

other, another, different

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

e€ekévinoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < ékkevtéw
to pierce

John 19: 38
Meta 3¢ tadta npwtnoev tov MAdtov Twore &nd Aptpabdaiog, v uadntrg tod 'Inood
KEKPUUMEVOC O 1k TOV pOPov TV Tovdaiwv, tva dpr TO o®ua To0 'Tnood’ kai EnétpePev O
MAatog. NABev o0V kai fpev TO cOdua "adTod.
npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

MiAGtov: noun, accusative singular masculine <IMAdrtog
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Pilate

"lwor@: noun, nominative singular masculine <’lwong
Joseph

‘Aprpabaiag: noun, genitive singular feminine < ‘Apipadaia
Arimathea

Kekpuppévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < kpOntw
to conceal

@o6Bov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

&pn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < aipw
to take up, take away

énétpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtpénw
to permit

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

npev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < afpw
to take up, take away

John 19: 39
AABev 8¢ kai Nikddnuog, 6 EAOWV Tpdg alTOV VUKTOG TO TPOTOV, PEépwV Uiyua oudpvng kai
AAONG wg Aitpag Ekatdv.

N1k6dnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

VUKTOG: noun, genitive singular feminine < v0&
night

@épwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @épw
to carry, bear, bring, lead

uiypa: noun, accusative singular neuter < piyua
a mixture, compound

oUOPVNG: noun, genitive singular feminine < ouvpva
myrrh (a costly perfume); Smyrna

&Adng: noun, genitive singular feminine < &Adn
aloes

Altpag: noun, accusative plural feminine < Aitpa
a (Roman) pound

ekatov: adjective, accusative plural feminine < ékatdv
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a hundred

John 19: 40
EAafov ovv T0 cua tod 'Incod kal €dnoav adto 00oviolg YeTa TOV dpwudTwV, KaBws €006
€otiv 101G Tovdaiolg évraidadely.
00ovioig: noun, dative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

dpwUATWV: noun, genitive plural neuter < dpwua
a spice

€00¢: noun, nominative singular neuter < €00¢
a custom

évtagialerv: verb, present active infinitive < évta@ialw
to prepare for burial, bury

John 19: 41
NV 8¢ €v T@ oW EMov E0TALPWON KATOG, KAl €V TG KATW UVNUETOV KA1VOV, £V (o 0DJENW
o0deig v tebeuévog:

Témw: noun, dative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

€otaupwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdw
to crucify

KAT0G: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

uvnueiov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kawvov: adjective, nominative singular neuter <«kaivdg
new

o0dénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

tebepévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < ti®nut
to place

John 19: 42
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kel o0V 01 TV mapaockevnv T@V Tovdaiwv, t1 &yylg Aiv TO uvnuegiov, #0nkav tov Incodv.
ékel: adverb < ékel

there

TAPAGKELTV: noun, accusative singular feminine < mapackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

€yyug: adverb < €yyig
near

pvnuelov: noun, nominative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ti®nut
to place

John 20: 1
Tfj 8¢ wd t@v cafPatwv Mapia f MaydaAnvn €pxetatl mpwi okotiag €Tt olong €ig TO
uvrnueiov, kai PAénet Tov AiBov npuévov €k Tod uvnueiov.

cafBdtwv: noun, genitive plural neuter < cdpPatov

the Sabbath

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvr: noun, nominative singular feminine <MaySdaAnvri
woman of Magdala

npwi: adverb < mpwi
early in the morning

okotlag: noun, genitive singular feminine < okotia
darkness

£t1: adverb < £n1
still, yet, even

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
astone

npuévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < aipw
to take up, take away

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 2
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Tpéxer o0V kai Epxetal mpodg Ziuwva MéTpov kai mpdg ToOV FANoV uadntrv ov E@idel 6
'Inood¢, kai Aéyetl avtoic' "Hpav TOV KUpLov €k ToD uvnueiov, kai ok oldauev Tob €0nkav
a0ToOV.

tpéxet: verb, 3rd person present active indicative singular < tpéxw
torun

Tlpwva: noun, accusative singular masculine <Ziywv
Simon

gpiler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

Uvnuelov: noun, genitive singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

1o0: adverb < oD
where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ti®nut
to place

John 20: 3
¢EANDeV 0DV 6 TTéTpog kai 6 FANoc uadntric, kai fipxovto €i¢ Td uvnueiov.

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 4
€rpexov 8¢ oi 800 6uoD” kai O FANOG uabntrc mpoédpauev Tdyiov Tod MéTpov kai NAOeV
TPROTOG €1G TO Pvnueiov,
gtpexov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <tpéxw
torun

opod: adverb < opod
together

npo€dpapev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mpotpéxw
to run ahead

tayov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

Uvnuelov: noun, accusative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument
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John 20: 5
kol mopakOPag PAEnel keipeva ta 000via, o pévtot iciABev.
napakOag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <napakOntw

to stoop to look, to look

keipeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < kelpat
to lie, be laid

006via: noun, accusative plural neuter < d06viov
a piece of fine linen

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 20: 6
€pxetat ovv Kal Zipwv METpog dkoAovB®V avT®, Kol eicHABeV €ig TO pvnuelov: Kol Bewpel
T 000V1x Kelpeva,

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

akoAovB®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovféw
to follow

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

006via: noun, accusative plural neuter < 666viov
a piece of fine linen

Kkelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keluat
to lie, be laid

John 20: 7
Kal TO0 6ovddpiov, 6 NV nl THC KEPAARC avToD, 00 UETA TOV 000ViwV Kelpevov GAAX Xwpig
EVTETUALYUEVOV E£1G Eva TOTOV

covdapiov: noun, accusative singular neuter < couvddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

KEPAARG: noun, genitive singular feminine < kepaln
head

0Boviwv: noun, genitive plural neuter < 666viov
a piece of fine linen

keiuevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < keipot
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to lie, be laid

Xwpig: adverb < xwpig
without, apart from (gen)

évtetultypévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter < évtuAicow
to wrap up, fold up

témov: noun, accusative singular masculine < tdmnog
aplace

John 20: 8
TOTE 00V lofABeV Kal 0 GAAOG Hadnthc 0 EABWV TPQOTOC €1¢ TO HvnueToV, Kal £10eV Kal
gniotevoev:

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 9
o0dEnw yap Adetoav TV ypa@rv 6Tt el alTOV €k VEKPQOV AVaoTHVAL.
00d¢énw: adverb < 008énw

not yet, still not

ypagrv: noun, accusative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

avaotfjvat: verb, aorist active infinitive < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

John 20: 10
dnfiABov 00V mdAv TpdC avTovG of HadnTadi.

There are no rare words in this verse.

John 20: 11
Mapia d¢ elotrkel TPOG TQ Uvnuein E€w kAaiovoa. WG 00V EKAXLEY TIaPEKLYPEV £1G TO
Hvnuetov,
Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

uvnueiw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

£€w: adverb < £€€w
without; outside (gen)

kAaiovoa: verb, present active participle nominative singular feminine <kAaiw
to weep
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€kAaiev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kAaiw
to weep

napékuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napakOnTw
to stoop to look, to look

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 12
Kal Bewpel dVo ayyéAoug év Aevkoig kaBe(opévoug, Eva Tpog T KEQAAR Kal Eva Tpog TOlg
TootV, Omov €KELTo TO sua ToD 'Incod.

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 8ewpéw
to look at, behold

Aevkoic: adjective, dative plural neuter <Aevkdg
white

kaBelouévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < ka®£Copat
to sit down

KEPAAf: noun, dative singular feminine <xke@aAn
head

nooiv: noun, dative plural masculine <mnotg
a foot

dmov: adverb < 8mov
where, whither

gketo: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < keipot
to lie, be laid

John 20: 13
Kol Aéyovotv avtfj ékelvor Tovat, ti kAaieig; Aéyet avtolg 6ti Hpav tov KUpidv Hov, Kai 00K
oida mob €0nkav avtdv.

kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <afpw
to take up, take away

nod: adverb < oD
where? whither?

£€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < tifnu
to place
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John 20: 14
tadta einodoa £0Tpden €ig T dTiow, Kal Bewpel TOV 'Incodv £0T®TA, Kal ovK Fdel Gt
'Incodg €otiv.

€otpden: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otpépw
to turn

Ormiow: adverb < dniow
behind, after (gen)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

John 20: 15
Aéyet avtfj 'Incodg F'ovat, ti kAalelg; tiva (nteig; éxetvn dokoloa GTL 6 KNTOLPOG EGTLV
Aéyer a0T®" KOpig, €1 60 €RAoTacag avTOV, €INE pot oD €0NKag abTOV, KAYW aVTOV dpQ.

kAaielg: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

dokodoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dokéw
to think; seem

KNmovpdG: noun, nominative singular masculine < knmovpdg
a gardener

éBdotacag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < poactdlw
to bear, carry

1o0: adverb < ol
where? whither?

€0nkag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < ti®nut
to place

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
ap®: verb, 1st person future active indicative singular < aipw
to take up, take away

John 20: 16
Aéyer a0ti] 'Incolc Mapidy. otpageioa ekeivn Aéyet abt® "EPpaioti: PapPouvi (6 Aéyetan
A1dd&okale).

Mapidp: noun, vocative singular feminine < Mapiay
otpageloa: verb, aorist passive participle nominative singular feminine < otpépw
to turn

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

PafBouvi: noun, vocative singular masculine < pappouvi
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Rabboni

Mddokale: noun, vocative singular masculine < Siddokalog
a teacher

John 20: 17
Aéyer avtii Incodg MA pov dntov, oUnw ydp avaBéPnka mpog TOV maTépa: Topebov O TPOC
TOUG GdeA@OUG oL Kal eirte avTolg AvaPaivw Tpog TOV TATEPX LOU KAl TTATEPK DUV Kol
Bedv pov kai Bedv DUGV.

amtov: verb, 2nd person present middle imperative singular < dntw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

oUnw: adverb < oUnw
not yet

avaPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < &vafativw
to goup

‘AvaPaivw: verb, 1st person present active indicative singular < dvafaivw
to goup

John 20: 18
gpxetat Mapiay 1] MaydaAnvr] dyyéAdovoa toic pabntaic 6t "Edpaka tov kOplov kai
tadta einev adTi.

Mapriap: noun, nominative singular feminine <Mapidu
MaydaAnv: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvri
woman of Magdala

ayyéAAovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dyyéAAw
to announce

John 20: 19
0Uong o0V dPiag tf Nuépa éxelvn T Wid cafPdtwyv, kal TOV Bup®V kekAelouévwy Emov
foav ol padntai i Tov ePov TdV Tovdaiwv, AABev 6 Tnood kai £otn £i¢ TO péoov, kai
Aéyer avtolc’ Eiprivn Oulv.
oYiag: adjective, genitive singular feminine < oyia
evening (opp. 8pBpog)

caPPdatwv: noun, genitive plural neuter < capPatov

the Sabbath

Bup&V: noun, genitive plural feminine <0vpa
a door

kekAewopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <«kAeiw
to shut
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Omov: conjunction < émov
where, whither

@o6Bov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

péoov: adjective, accusative singular neuter < uécog
middle, in the midst

Eiprlvn: noun, nominative singular feminine <¢ipfivn
peace

John 20: 20
Kal To0To einwv £de1€ev TAC XeTpag Kal TV TAELPAV AVTOIC. EXdpNoav ovv ol uabntal
id0vteg TOV KUpLOV.
£de1ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deikvout
to show

TAgLpaV: noun, accusative singular feminine <mAgvpa
the side

éxapnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 20: 21
glnev oLV aUTO1C 0 'Tnoodg maAwv* Eiprivn OUIv' kKabw¢ GESTAAKEY Ue O TATAP, KAYW TEUTW
vuag.
Eiprlvn: noun, nominative singular feminine < ¢ipfivn
peace

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
néunw: verb, 1st person present active indicative singular < méunw
to send

John 20: 22
Kal To0To einwv Evepionoev Kat Aéyet avtolc” AdPete mvebua dylov:

gvepuonoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éuguodw
to breathe on

John 20: 23
dv TIVV AQfiTe TAC apaptiog deéwvtatl adTolg &V TIVWV KPATHTE KEKPATNVTAL

Kpatfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <kpatéw
rule, conquer, seize

kekpatnvrat: verb, 3rd person perfect passive indicative plural <«kpatéw
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rule, conquer, seize

John 20: 24
Owdg 3¢ £i¢ £k TOV dwdeka, O Aeyduevog Aldupog, 00k AV uet’ adt®v 8te AABev Tnool.

©wudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

dddeka: adjective, genitive plural masculine < dwdeka
twelve

Aidvuog: noun, nominative singular masculine < Atdupog
Didymus

Ote: conjunction < dte
when

John 20: 25
Eeyov o0V avT® oi FANot pabnrai: ‘Ewpdkauev Tov kOpiov. 6 8¢ einev adtoic: Edv un 10w
€V Ta1¢ XEPolv a0TOD TOV TUTOV TOV HAWV Kal PAAw TOV dAKTUAOV pov €ig TOV TUTOV TOV
NAwV kal PdAw pov trv Xelpa €ig TV TAgvpav avTol, oV Ur| ToTELOW.

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tomog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <1Aog
anail

d&KTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tdmog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <1Aog
anail

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine < mAevpa
the side

John 20: 26
Kol ued’ Nuépag Oktw maAtv foav €ow ot padntal avtod Kat OwUAG UET abTOV. EpXETAL O
'IN6o0g TV Bup@V KeKAEIGHEVWY, Kal €0TH €iG TO Y€coV Kal eimev’ Eiprivn Dulv.
Oktw: adjective, accusative plural feminine < okt
eight

€ow: adverb < &ow
within
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©wudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

Bup&Vv: noun, genitive plural feminine <00Vpa
a door

kekAewopévwyv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine < kAelw
to shut

péoov: adjective, accusative singular neuter < uécog
middle, in the midst

Eiprivn: noun, nominative singular feminine < eipfivn
peace

John 20: 27
€1Ta Aéyel T® Owud ®€pe TOV SAKTUAGY 6oL WAE Kal 10€ TAG XETPAG MoV, Kal PEPE TNV XETpd
ooV Kal PdAe gig TNV TAELPAEV HOL, Kol U YIvou dmiotog GAAG ToTdg.

gita: adverb < eita
then

Owud: noun, dative singular masculine < @wuag
Thomas

®épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

daKTUAGV: noun, accusative singular masculine < 3ddktvAog
a finger

»d¢: adverb < (e
here, hither

@épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

dmotog: adjective, nominative singular masculine < dmiotog
unbelieving, faithless

motog: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing

John 20: 28
dmekpiOn Owuag kai einev adT®" ‘0 KUPLG Hov Kai 6 Oe4G pov.

Owuag: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas
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John 20: 29
Aéyet avT® 0 'Inoodg ‘0Tt EWpakdg Ue TEMIOTEVKAG; pakdpiot ol pr) 180vTe Katl
TOTEVONVTEC.

pakdprot: adjective, nominative plural masculine < pakdpiog
blessed, happy

John 20: 30
IToAA& pev ovv ki AAAx onuela énoinoev 0 'Incodg évwmiov TV padnt@v, & ook €otiv
yeypappéva €v Td PipAie tovtw:
onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

EvWmiov: preposition < évidmiov
before (gen)

P1PAiw: noun, dative singular neuter < pifAiov

a book

John 20: 31
tadta 8¢ yéypamtat iva motevnte 11 'Inoolc £oTiv 6 Xp1oTtog O vid¢ ToD 00D, Kal Tva
ToTeEVOVTEG (WTV EXNTE €V TG OVOUATL aLTOD.

There are no rare words in this verse.

John 21:1
Metd talta EQaveépwoey £autoV TAALY O 'Incodg Toi¢ uadntaic ém thi¢ Oaddoong thg
Tiepradog: épavépwoev d¢ oUTWG.
Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Baddoong: noun, genitive singular feminine <8dAacoa
the sea

T1Pepradog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

épavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepéw
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 2
foav 6uod Ziuwv Métpog kai Owudc O Aeyduevog Atdupog kai NaBavan 6 dmd Kavd thg
TahAaiog kol o1 Tod Zefedaiov kal &AAoL €k TGOV pabnt®v avtod dvo.
opod: adverb < Oopod
together
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Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

NaBavarnA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Kavad: noun, genitive singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

ZePedaiov: noun, genitive singular masculine < Zefedatog
Zebedee

John 21: 3
Aéyel a0Tol¢ Zipwv METpog Yayw aAievev: Aéyovory avt®’ Epxoueda kai nueic oLV ool.
eEAADoV kai EvéPnoav €ig TO TAolov, Kal €V €kelvr T VUKTL Emiaoav o0d€v.
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < omdayw
to depart

&Aieverv: verb, present active infinitive < aAiedw
to fish

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éufaivw
to embark

mAotov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

VUKTL: noun, dative singular feminine <v0¢&
night

éniaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ma&{w
to take

John 21: 4
Mpwiag 8¢ }dN yevouévng €otn 'Incodg €ig tov aiytaAdv: oV pévrot fidetoav ol padnrai 6t
'Incod¢ €oTiv.

[pwiac: noun, genitive singular feminine < nmpwia
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early morning

fon: adverb < fdn
now, already

atylaAdv: noun, accusative singular masculine < aiyiaddg
the seashore, beach

pévrot: conjunction < pévrot
yet, however

John 21: 5
Aéyet ovv avTo1g 6 'Incodg Madia, ur Tt mpocs@daylov EXeTe; anekpibnoav adt®’ O0.
Modia: noun, plural neuter <noidiov

an infant, child

Tpoo@dylov: noun, accusative singular neuter < npoo@dyiov
fish (to eat)

OU: particle < o0
no, not

John 21: 6
0 8¢ einev avtolg BaAete €ic ta de&ia pépr tod mAoiov to diktvov, Kai evpioete. EBalov
0VV, K&l OUKETL a0TO €EAKVOAL Toxvov Grod Tod TAN00V¢ TGOV ixO0wWV.
de€1a: adjective, accusative plural neuter < de€16g
right

pépn: noun, accusative plural neuter < pépog
apart

mAoiov: noun, genitive singular neuter < mAoiov
a boat

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ovkétt: adverb < oOkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

EAkUoat: verb, aorist active infinitive < éAxkw
to drag

ioxvov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ioxow
to be strong, able

mAnOoug: noun, genitive singular neuter < wAfjfog
a multitude
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ix@VwvV: noun, genitive plural masculine < ix00¢

a fish

John 21: 7
Aéyer 00V 6 pabntrg ékelvog Ov Aydma 6 'Inood T@ MéTpw: ‘0 KUPLSG £0TLv. Ziuwv 0DV
Tétpog, dxovoag 8t1 6 kOP14G £oTtv, TOV émevduTny dielwoato, AV yap yuuves, kai Efaiev
£aVTOV €i¢ TNV OdAacoav:
Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

énevdUTNV: noun, accusative singular masculine < énevding
outer garment, coat

deCwoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dialwvvou
to gird about, put on

yuuvég: adjective, nominative singular masculine <yvuvdg

naked

BdAacoav: noun, accusative singular feminine < 8dAacoa
the sea

John 21: 8
o1 8¢ &ANot pabnrai T mAoapiw AAOOV, 00 yap Aoav pakpdv drd TG YA GAAX w¢ dmd
x®v drakosiwv, cOpovteg TO dikTLOV TOV iXOVWV.

mAolapiw: noun, dative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

pakpav: adjective, accusative singular feminine < pakpdg
long, far distant

nX®V: noun, genitive plural masculine < mfxvg
a cubit

drakooiwv: adjective, genitive plural masculine < diakdaiot
two hundred

oUpoVTeG: verb, present active participle nominative plural masculine < c0pw
to draw, drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ix@Vwv: noun, genitive plural masculine <1ix00¢

a fish

John 21: 9
‘Qg ovV anéPnoav eig Tnv yiv PAEnovotv avOpakiav Kelpwévny kol dOPdplov emkeipevov Kal
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dptov.

anéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rnofaivw
to get out, go away

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < &vOpakid
a charcoal fire

kewévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < keipot
to lie, be laid

OPdprov: noun, accusative singular neuter < dydpiov
fish

gmikeipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < énikeiuat
to lie on

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 21: 10
Aéyer a0tolg 6 'Incolq Evéykate 4o TV OPapinwv wv émdoate vOv.

'Evéykarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPdpiov
fish

gmdoarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <mda{w
to take

John 21: 11
&véRN ovv Zipwv MéTpog Kai eTAkvoev To diktvov €ig TV YAV ueotov ix00wv ueydAwv
EKATOV TTEVINKOVTA TPLOV* KAl TOGOUTWV BVTWwV 0VK £0)iobn To dikTvov.

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

T{pwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

glAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é\kw
to drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < §iktvov
anet

peotov: adjective, accusative singular neuter < peotdg

full

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix80g
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a fish

ekatov: adjective, genitive plural masculine < ékatdv

a hundred

nevtnkovta: adjective, genitive plural masculine < mevtikovta
tifty

TPV adjective, genitive plural masculine < tpeig
three

ToooUTwv: demonstrative pronoun, genitive plural masculine < toco0tog
so great, so much; so many (plural)

€oxioBn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oxi(w
to split, tear

diktvov: noun, nominative singular neuter < diktvov
anet

John 21: 12
Aéyet avTolc 6 Tnoodg: Aslte Gprotrioate. ovdelG d¢ ETOAUA TOV pabnT®OV E€etdont avTdV:
TU Tig €f; €1ddteg 611 6 KVPLOG E0TLV.
Agbrte: adverb < delte
come!

apiotnoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < apiotaw
to have breakfast, eat a meal

€tdAua: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < toApdw
to dare to (c. inf)

¢€etdoat: verb, aorist active infinitive < £€etdalw
to scrutinize, examine, make a search

John 21: 13
gpxetat 0 ’'Inoolg kal AauPdver tov dptov kal didwotv avtolg, Kai TO OPApLov Opoiwg.

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

dYdpiov: noun, accusative singular neuter < oydapiov

tish
Opoiwg: adverb < opoiwg

likewise

John 21: 14
to0t0 10N Tpitov £pavepwdn 6 Tnoolc ol uabntalc £yepOeig €k vekpOV.
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non: adverb < fidn
now, already

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 15
“Ote ovv fpiotnoav Aéyel T@ Zipwvi IETpw 6 'INoodc Zipwv Twdvvov, ayands ue TAEov
ToUTWV; Aéyel avt®: Nai, kUpig, oL 0idag 6Tt MIAD oe. Aéyel adT®* Bdoke T dpvia pov.
“Orte: conjunction < 8te
when

npiotnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dpiotdaw
to have breakfast, eat a meal

Tipwvi noun, dative singular masculine < Zipwv
Simon

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

apvia: noun, accusative plural neuter < dpviov
alamb

John 21: 16
Aéyet a0T® TaAwy devtepov’ Zipwv Twdvvouv, dyandg pe; Aéyet abdTd’ Nat, KOple, 60 01dag
OTL @IAGD o€. Aéyel avt®- TToipatve T TpoPatd pov.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgUtepog
second

Tlpwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

Nai: particle < vai
truly, yes

@I\Q: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
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to love

Toipauve: verb, 2nd person present active imperative singular < mowpaivw
to shepherd, rule

npoPatd: noun, accusative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 21: 17
Aéyer a0dT® 1o Tpitov: Ziuwv Twdvvov, iAgic ue; EAumion 6 Métpog 6t einev adT® TO
TpiTov: PIAELC Ue; kai inev adT®’ Kopie, mdvta oL 01dag, oL yIvaokels 8Tt giAQ oe. Aéyet
a0T® "6 'Incolc Booke ta 'mpdPatd pov.

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

@1A€iG: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

gAumnOn;: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < Avméw
to grieve

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

®1Ae1G: verb, 2nd person present active indicative singular < @iA\éw
to love

@1A®: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

npoPatd: noun, accusative plural neuter <mpdpatov
a sheep

John 21: 18
QunVv dunv Aéyw oot, 6te NG VEDTEPOG, E(WVVUEG GEAUTOV Kal TTEPLEMATELG OOV OeAES:
Stav 8¢ ynpaong, EKTEVEIS TAG XETPpdG oov, Kal dANoG oe {(oet Kai oloel Gov o0 BEAELG.

Ote: conjunction < Ote
when

vewtepog: adjective, nominative singular masculine comparative < véog
new, young

€fwvvueg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < {bvvou
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oeavuTOV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

neplendrelg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

omov: conjunction < 8mov
where, whither

ynpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <ynpdokw
to grow old

ékTevelc: verb, 2nd person future active indicative singular < éxteivw
to stretch forth, stretch out

{woet: verb, 3rd person future active indicative singular < {®vvout
oioel: verb, 3rd person future active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

omov: conjunction < §mov
where, whither

John 21: 19
10070 d¢ einev onuaivwv moiw Bavdtw dodoel TOV Oedv. kal To0TO einwVv Aéyel abTH"
’AkoAo0BE1 pot.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onpatvw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine <moiog
what sort of? what?

do&aoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 80&dalw
to glorify

‘AkoAovBer: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovOéw
to follow

John 21: 20
"Emiotpa@eig 6 Métpog PAEmet Tov padbntrv ov nydna 6 'Incols dkoAovbobvrta, 0¢ Kal
dvéneoev €v T@ delnvw €ml 10 otibo¢ abTod Kal einev: Kopie, Tig éotiv 6 mapadidovg os;
"Emotpa@elq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < émotpépw
to turn to, return

akoAovBobvta: verb, present active participle accusative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvanintw
to recline
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deinvw: noun, dative singular neuter < deinvov
a supper

otffog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 21: 21
to0TOV 00V 18wV 6 MTéTpog Aéyel T® Incod: Kopie, ovtog 8¢ ti;

There are no rare words in this verse.

John 21: 22
Aéyet avT® 6 'Inoodg "Eav adTtov BéAw péverv €wg €pxouat, ti Tpog o€; o0 pot AKOAOVOEL.

akoAovBer: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

John 21: 23
¢EAADBeV 0DV 00Tog 6 Abyog gic Tovg ddeA@oig 8Tt & uabntrc ékeivog oVk dmobvriokel. obk
einev 8¢ adT® 6 'Inoodg 8t1 o0k dmodvriokel GAN" "Edv avtov 0éAw péverv £wg Epxouat, ti
TPOG OF;

There are no rare words in this verse.

John 21: 24
00td¢ éoT1v O uabnTig O HapTLp®V TEPL TOVTWYV Kal O ypdag Tadta, kal oldauev 8t
aAnOng avtod 1 paptupia €otiv.
paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine <uaptupéw
to bear witness, testify

aAnOn¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 21: 25
€ot1v 8¢ kol AAAa TToAAG & émoinoev 6 'Incodg, dtiva éav ypdentat kad’ €v, 008’ adToVv oipat
TOV KOOUOV Xwprioetv T ypapoueva "BipAla.
oiuat: verb, 1st person present middle indicative singular < oiuat
to think, suppose, expect

Xwproewv: verb, future active infinitive < xwpéw
to make room for; to hold

P1PAia: noun, accusative plural neuter < BiAiov
a book



